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EPID ௮௮௭ ண்‌ 
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ஒரு வேண்டுகோள்‌. 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தினின்‌ று" ம்தபெள்த்தேறை ளிகள்‌ 
'இச்சேந்தமிழ்ப்பத்திரிகையில்‌” . "வெளியிடுமாறு, ல்கள்‌ 
மீதிப்புரைவேண்டிப்‌' புத்தகம்‌' முதவியன்வும்‌! அனுப்புலோர்‌' அவற்றை 
பத்திராசிரியர்‌, " பபப மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை” என்றி 
- விலாசமிட்டும்‌, -' ்‌ தல்‌ 3 
, செக்தமிழில்‌ வெளியிமொ.று அனுப்பும்‌ விளம்‌ பரக்களையும்‌ 
பாண்டியல்புத்‌தகசாலைக்கு நன்கொடையாக அனுப்பும்‌ புத்தகம்‌ 
முதலியவைகளையும்‌, செந்தமிழ்‌ செந்தமிழ்ப்பிரசுரங்கள்‌ தமிழ்ச்சங்கப்‌ 
பிரசுரங்கள்‌ சங்கக்கலாசாலை சங்கப்பரீக்ஷைகள்‌ முதலியவை சம்பந்த 
மாக அனுப்பும்‌ கடிதங்கள்‌ மணியார்டர்கள்‌ முதலியவற்றையும்‌; 
இன்னும்‌ இத க ப்ப தமா ப பிடவிரும்பிமய்ம அம்‌: பிறவற்றையும்‌ 
மானேஜர்‌; ம்துரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை என்று விலாசமிட்டும்‌ 
அனுப்புமாறு இதன்மூலம்‌ கேட்டுக்கொள்ளலாயிற்‌ று. 


லக்ஷ்மீ நாரர்யணையர்‌, ஆ 
அவ வையை மர்னேஜா ; 
மதிரை த்தமிழ்ச்சங்க த த்தீல்‌ விற்கப்பேறும்‌ புத்த்கங்கள்‌. 
1. ச்ங்க்ப்பிரசுரம்‌; நூ ௮. பை; 
11) ஞாஞ்மிர்‌ ச ஞூல்மும்‌ உரையும்‌ ன 22௮100 
2. சைவமஞ்ச்ரி Ss We R80 
3, *யாப்பண்ரியிலக்கணங்க்ள்‌ இ 
க்‌, வைத்‌இய்சாரச்ல்கிரக்ம்‌ aA 
5, பன்னூர்ற்றநிரட்டு 3.0 0 
6, மகாபாரதம்‌ அரும்பதவுரையுடன்‌ 4 00 
7. *தகோத்திரச்‌இரட்டு ரப . 
8, *தமிழ்ச்சொல்லக்ரா இ உயிர்வருக்க்ம்‌ கடிய, , கதத்பர்கம்‌, 6 0 0 . 
ழே. இசண்டாரம்பாசம்‌  ,;; 3 ட்‌ 4 8 0 
ன்ன மூன்றாம்பாகம்‌ 500 
9. *அபிதானடிர்தாமணி $$ ்‌ 
10. தொல்காப்பியம்‌ செய்யுளியல்‌ (கச்‌, உச முதலிய) : 1 12 0 
11,- இருவருணைக்சலம்பகம்‌ பூப்‌ 
12, அமுதாம்பிஸ்கபிள்ளை த்தமிழ்‌ 0.8 0 
18. கலைசைச்சலேடைவெண்பா 06 0 
14, *டுதால்காப்பியப்‌ பொருள்‌ இகர தரம்‌, அபத ஸ்‌ 
15. திருவாரூர்‌ நான்மணிமாலை ; ர்‌ 4. 
16. ஸ்ரீருஷ்ண்ச்ரித்‌இரவிமர்ச்ம்‌ ௨3 அத்தா 
. பன்னுத்றிரட்‌ (செலக்ஷன்‌) .,. 0&4 டி 
0 ஷ்ஷ்‌ 


.. தருவாலவாய்த்‌ இருநீற்துப்பஇச்ம்‌ முதவியன்‌ 


உ 


கடவுள்‌ துணை. 
செ A பன்னல 
தாகுதி-௩.௮.] கிர்‌ த [பகுதி-௧. 
Nol 28. Noveraber— Peeerader 1910. No. 1. 
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(ஸ்ரீ. பே, நா. அப்புஸ்வாமீ ஐயரவர்கள்‌, ற.க., B.1.] 


காலத்தாலும்‌, அறிவாலும்‌, நரகரிக உயர்வாலும்‌. உல்கத்‌ 
ளார்‌. யாவரினும்‌' . ஈம்முடைய முன்னோர்களே முற்பட்டவர்கள்‌ 
ஈன்று கரு அவத மனித இயற்கை, பாபிலோனியர்‌, யவனர்‌, எ௫ப்‌ 
ஈர்‌, சீனர்‌ முதலியோர்‌ இவ்வாறே தம்முடைய இனத்தவர்களின்‌ 
॥ தான்மையைக்‌ கொண்டாடுகிறார்கள்‌. தொன்மை ஏற்பட்டுவிட்‌ 
டால்‌ ' மேன்மையும்‌ ஏற்பட்டுவிடும்‌ என்பது அவர்களுடைய 
ஈரத்‌ அஃ நம நாட்டிலும்‌ இவ்வாறே. மிகமிகச்‌ தொன்மையான 
ஈரலம்‌ ஒன்றில்‌ தமிழ்ஈாட்டில்‌ . பெரும்பகுதி. கடலுள்‌ ஆழ்ச்து 
பாயிற்று என்றும்‌, ஈம்முூடைய பழைய இலக்கியங்களிழ்‌ பெரும்‌ 
பாலன அப்போதுதான்‌ அழிந்துபோயின என்றும்‌ ஈமதுூநாட்டில்‌ 
ஓரு. செய்தி பரம்பரையாக வழங்கிவருகிறது. . பழந்தமிழ்‌ இலக்‌ 
பிய்த்திலும்‌ நாட்டைக்‌ கடல்கொண்ட . குறிப்புக்‌ காணப்படு 
9௦௮. ஆனல்‌. நாட்டை வெள்ளநீர்‌ கொண்ட வரலாறுகள்‌ ஈம. 
மா ழியில்மட்டுமன்‌ றி ஒவ்வொருமொழியிலும்‌ காணப்படுகின்‌ றன; 
இவற்றை ஆராயும்போது, இவற்றுள்‌ காணும்‌ காலவேறுபாடுக 
ரானும்‌, நிகழ்ச்சிவேறுபாடுகளாலும்‌ இலை யாவும்‌ ஒருகால்‌ 
ஓரிடத்தில்‌ ஈடர்த பெரும்‌. நிகழ்ச்சியைக்‌ குறிப்பிடவில்லை 'என்ப அ 
2 கரியவருறெது. மேலும்‌, நமதுமொழியிற்போலவே ஓவ்வொரு 
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௨ செந்தமிழ்‌ 


மொழியிலும்‌ அருமையான பண்டைக்கால இலக்கியங்கள்‌ 
தொலைக்‌ அபோயிருக்கின்‌ றன. திரேக்கபாஷையிலும்‌, லத்தீன்‌ 
பாஷையிலும்‌ அடியோடு அழிந்துபோன அருமையான நூல்கள்‌ 
கணக்கற்றன என்று மேலைநாட்டினர்‌ வருக்துகிறார்கள்‌. பிறநாட்டுச்‌ 
செய்திகள்‌ எங்கனம்‌ ஆயினும்‌ ஆகுக. நமஅநாட்டுச்‌ செய்தியைச்‌ 
சற்று விரிவாகக்‌ கவனிப்போம்‌. 


மிகமிகப்‌ பழங்காலத்‌ திலே தமிழ்நாடு மிகவும்‌ விரிந்து, பரந்து, 
நாகரிக முன்னணியில்‌ நின்றது. அப்போது தமிழ்ஈாட்டின்‌ வட 
எல்லை வேங்கடம்‌; கென்‌ எல்லை குமரி. இந்தக்‌ குமரி என்பது இப்‌ 
போன இந்தியாவின்‌ தென்முனையாக உள்ள கன்னியாகுமரி 


முனையைக்‌ குறிப்பதன்ற; அதற்கு வெகுதூரத்அக்குத்‌ தெற்கே 


இருந்த குமரி எனப்பட்ட ஆஅ ஒன்றைக்‌ குறிப்பது. இஅ பரம்‌ 
பசை வரலாற்றுச்செய்தி, இந்தப்‌ பரம்பசைச்செய்தி முற்றிலும்‌ 
உண்மை என்று பலர்‌ ஓப்புக்கொள்ளுகிரார்கள்‌. இது கட்டுக்கதை 
என்று பலர்‌ மறுக்கிறார்கள்‌. இரண்டு கக்ஷிக்கும்‌ அத்தனை ஆதா 
ரம்‌ இல்லை; பின்னால்‌ பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌ என்று வேறுசிலர்‌ 


சும்மா இருக்கிறார்கள்‌. 


குமரிமுனைக்குத்‌ தெற்கே வெகுதூரம்வரை தமிழகம்‌ விரி 
வடைந்திருந்தது என்று சொன்னவர்கள்‌ பரம்பரைச்‌ செய்தியை 
யும்‌, இலக்கியத்தில்‌ காணப்படும்‌ சிற்சில தொடர்களையுமே தங்க 
ளுக்கு ஆத.சவுகளாகக்‌ காட்டிவந்தார்கள்‌. ஆதலால்‌ பூமியின்‌ தத்த 
வங்களை ஆராய்ந்‌அவந்த விஞ்ஞானிகள்‌ லெ வருஷங்களுக்கு 
முன்னால்‌ வெளியிட்ட இற்ெ விஷயங்கள்‌ அவர்களுக்கு அளவிலா 
மகிழ்ச்சியைத்‌ தந்தன. விஞ்ஞானிகள்‌ ஆராய்ந்து வெளியிட்ட 
வற்றைக்‌ கவனிப்போம்‌. காம்‌ வாழும்‌ பூமியின்‌ மேற்பரப்பு இன்று 
இருப்பதுபோல்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒரேமாதிரியாக இருந்த தில்லை, 
காலக்செமத்தில்‌ அதன்‌ மேற்பரப்பு உருமாறிக்கொண்டுவர்திருக்‌ 
இற. பழைய நிலங்கள்‌ சல அழிந்துபோயின; பழைய கடல்கள்‌ 
லை தூர்ர்துபோயின; சிற்லெ புதிய நிலங்களும்‌ மலைகளும்‌ கடல்‌ 
களினின்‌று உயர்ர்தெழுந்தன; நிலமாயிருந்த சிற்சில இடங்கள்‌ 


சூ 
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கடல்கொண்ட லெமூரியா ௩. 


ஆழ்ந்து பெருங்‌ கடல்களாயின. லக்ஷக்கணக்கான வருஷம்‌ 
களுக்கு முன்னதான ஒருகாலத்தில்‌ ஆப்பிரிக்காவும்‌ இக்தியாவும்‌ 
நிலப்பகுதி ஒன்றால்‌ பிணைக்கப்பட்டு, ஒரே நிலப்பமப்பாயிருந்தன. 
அந்த நிலம்‌ இப்போது. கடலுள்‌ ஆழ்ந்‌.துடக்கிற து. வால்‌ 
நீண்ட குரங்குவகை ஒன்று அந்த நிலப்பரப்பிலே அதிகமாகப்‌ 
பெருகியிருந்த அ. அந்தக்‌ குரங்குக்கு லீமர்‌ என்று பெயர்‌. அதன்‌ 
பெயரைக்கொண்டு அந்தப்‌ பிரதேசத்தை லேமூரியா அல்லது 
லீமர்காடூ எனறு குறிப்பிடலாம்‌. 


இவ்வாறு விஞ்ஞானிகள்‌ குறிப்பிட்ட லெமூரியாவே பழைய 
தமிழகமாயிருர்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று லர்‌ உடனே முடிவுகட்டி 
விட்டார்கள்‌. விஞ்ஞானிகள்‌ குறிப்பிடும்‌ காலத்தின்‌ பழமை 
என்ன ? அப்போது மனித இனம்‌ பூமியில்‌ தோன்‌ றியாய்விட்டதா ? 
பாலை தோன்றியாய்விட்டதா? என்னும்‌ விஷயங்களை இவர்கள்‌ 
ஊன்‌ நிக்‌ கவனிக்கவில்லை. அர்தப்பிரதேசத்‌ தின்‌ மற்ற இயல்புகளை 
யும்‌ வரலாறுகளையும்‌ இவர்கள்‌ அத்தனை ஆராயவில்லை. தங்க 
ளரூடைய நம்பிக்கைக்கு ஓர்‌ ஊன்றுகோல்‌ அகப்பட்டது; பிடித்துக்‌ 


கொண்டார்கள்‌. 


விஞ்ஞானிகள்‌ சொல்லியவற்றை ஆதாரமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு, பிறநாடுகளிலும்‌ பற்பலர்‌ வெவ்வேறு முடிவுகளுக்கு 
வந்திருக்கிறார்கள்‌. விஞ்ஞானிகளின்‌ ஆசாய்ச்சிகள்மட்டுமே 
தாங்கள்‌ சொல்லுவகற்கெல்லாம்‌ ஆகாரம்‌ என்கிறார்கள்‌ சிலர்‌. 
வேறுசிலர்‌ இரகசயமான சிற்ல இடங்களிலே, அ௮நாஇகாலமாகக்‌ 
காப்பாற்றிப்‌ பாதுகா த்துவைக்கப்பட்ட சில இரகசியக்‌ குறிப்புக்‌ 
களே தாங்கள்‌ சொல்லுவதற்கு ஆதாரம்‌ என்கிறார்கள்‌. இவர்களுள்‌ 
ஒருவர்‌ சேர்வே என்பவர்‌, லெழூரியாவைப்பற்றி விரிவான நூல்‌ 
ஓன்றை அவர்‌ எழுதியிறுக்கறார்‌. அந்நூலில்‌ குறிப்பிட்டுள்ள 
விஷயங்களை த்‌ தொகுத்துச்‌ சுருக்கமாக இங்கே சொல்லுகிறேன்‌. 


ட ட ்‌ செந்தமிழ்‌ 


அதியில்‌ மனிதன்‌ தோன்றியது எங்கே ?- மெஸொபொட்டே 
மியா, எகிப்து; இந்தியா, அபிஷஸீனியா, சைனா, ஓூயோநதிப்‌ பிர 
தேசம்‌--இவற்றுள்‌ எங்கே தோன்றினான்‌ முதல்‌ மனிதன்‌ ? முதன்‌ 
முதலில்‌ நாகரிகம்‌ வளர்ந்தது எங்கே? ஓர்‌ இடத்திலே தோன்றி, 
பிறகு அங்கிருந்து உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவித்றா? அல்லது ஓரே 
காலத்திலேனும்‌ பல்வேறுகாலங்களிலேனும்‌ இவ்வுலகப்பரப்பில்‌ 
பல இடங்களில்‌ வெவ்வேறு மணித இனங்களும்‌ காகரிகங்களும்‌ 
-தோன்றினவா ? இவற்றுள்‌ எந்த நாகரிகம்‌ காலத்தினால்‌ முற்பட்‌ 
டது? ௪௫ சிறந்தது? 


இவ்வாறு ஒவ்வொருறாட்டிலும்‌ கேள்விகள்‌ கேட்கப்படு 
கின்றன. ஒவ்வொருவரும்‌ வெவ்‌? வேவகையாய்‌ விடையளிக்க 
ரூர்கள்‌, இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ கூறுவது கவறு. உண்மை என்ன? 
என்றால்‌, இர்நாகரிகங்கள்‌ யாவும்‌ மிகவும்‌ கொன்மையான நாகரிகங்‌ 


களே. ஆயினும்‌, இவை யாவற்றினும்‌ * தொன்மைமிக்கதான 


நாகரிகம்‌ ஒன்று இருந்தது. அதுவேகான்‌ இவையாவற்றுக்கும்‌ - 


தாய்நாகரிகம்‌ என்று சொல்லக்தகுக்கது. நாகரிகத்தின்‌ ஆதி 
வளர்ப்புப்‌ பண்ணை லெமூரியா என்னும்‌ ஆதிநாடு, இப்பொழுது 
அஅ கடல்வாய்ப்பட்டுக்‌ கடலின்‌ அடியில்‌ ஆழ்ம்‌அடெக்கிறது. 


.... சுமார்‌ இசண்டுலக்ஷம்வருஷங்களுக்கு முற்பட்ட ஒரு பழங்‌ 
காலத்‌ இல்‌ பூமியின்‌ அமைப்பு இப்போது உள்ளகைப்போல்‌ இல்லை. 
அமெரிக்கா ஐூராப்பாவோடும்‌ ஆப்பிரிக்காவோடும்‌ ஓட்டிய பெரிய 
நிலப்பரப்பாயிருக்த அ. அக்கண்டங்களுக்கடையே அட்லாண்டிக்‌ 
மகாசமுத்‌ திரமாக இப்போது இருக்கும்‌ இடைவெளி இல்லை. 
இதற்கு நேர்‌ மாறாக ஆப்பிரிக்காவிலிரு்கது கொடங்யெ மிகப்‌ 
பெரிய நிலப்பரப்பு ஒன்று இக்துமகாசமுக்இரத்‌ இன்‌ பெரும்பகுதி 


யை நிரப்பி, பசிபிக்மகாசமுத்திரத்தையும்‌ கடந்து, ளிக்க 


வின்‌ அண்டையிலிறார்‌து சிதிது.தூசம்வரையிலும்‌ லியாபிச்அக்‌ 
இடர்கது. இந்தியா, மலாய்நாடுகள்‌, ஆஸ்‌இிசேலியா, ல 
பிலிப்பைன்‌ தீவுகள்‌; கிழக்கு இர்தியத் தீவுகள்‌ த்‌ க 
திலப்பசப்பினுள்‌ அடங்கியிருந்தன. மிகவும்‌ விரிக் து பரந்துடடர்க 
இச்தப்‌ பிரதேசந்தான்‌ லெமூரியா. 


1 


கடல்கொண்ட லெஞூரியா டு 


இந்தப்‌ பிரகேசத்திலேதான்‌ முதன்முதலில்‌ ஜீவராசிகள்‌ 
தோன்றின. உயிரினங்கள்‌ எப்பொழுது தோன்றினவோ அதே 
காலத்திலேதான்‌ மனிதனும்‌ படைக்கப்பட்டான்‌. “அற்பமான 
உயிரினங்கள்‌ தோன்றி, வளர்ந்து பரிணமித்‌ துவந்தன: வெகு 
காலத்துக்குப்‌ பின்னரே மனிதன்‌ பரிணாமக்கிரமத்தில்‌ தோன்றி 
னான்‌' என்னும்‌ கொள்கை சரியன்று. லெழமூரியாவில்‌ உயிரினங்கள்‌ 


யாவும்‌ ஏககாலத்‌ இலேதான்‌ உண்டாயின. 


அந்தக்‌ கண்டத்தில்‌ உயர்ந்த மலைகள்‌ இடையா, அங்கங்கே 
சிறு குன்றுகள்‌ உண்டு. அவ்விடம்‌ முழுவதும்‌ பெரும்பான்மை 
யும்‌ சமவெளிப்பிரகேசம்‌. சிற்சில இடங்களில்‌ எரிமலைகள்‌ இருந்தன. 
அவை நெருப்பையும்‌, கற்குழம்பையும்‌ கக்கி, அங்கு உள்ளவர்‌ 
களுக்கு உயிர்ச்சேதத்தை அடிக்கடி உண்டாக்கிவந்தன. அங்கே 
உள்ள காற்று நீராவியைப்போல எப்பொழும்‌ உஷ்ணமுள்ள 
தாயும்‌, நீர்மய மிகுந்ததாயும்‌ இருந்தது. இவ்விரண்டு காரணங்க 
ளாலும்‌ அங்கே செடிகளும்‌ மரங்களும்‌ மிகவும்‌ செழித்தோங்கி 
வளர்ந்தன. கொடிகள்‌ அடர்ந்து பின்னிக்கிடக்கன. அப்போஅள்ள 
பெர்ன்செடிகள்‌ பனையுயசம்‌ வளர்ந்துநின்றன. அந்தக்காலத்து 
எறும்பு ஒவ்வொன்றும்‌ இரண்டு அங்குல நீளம்‌ இருந்தது. கப்‌ 
பான்பூச்சி ஒவ்வொன்றும்‌ ஐந்து அங்குல நீளம்‌ இருந்த து. குருவி 
பறப்பதுபோல்‌ விர்‌ என்று வெகுதூரம்‌ அவை பறந்தன. அக்‌ 
காலத்திலே டைனொஸார்‌ என்ற மிருகம்‌ ஓன்று இருந்தது. அதன்‌ 
நீளம்‌ ,நாறடி; நல்ல உயரம்‌. அஅ வெளியே புறப்பட்டுவிட்டால்‌ 


காடும்‌ மேடும்‌ தவிடுபொடி. மனிதர்கள்‌ அதைக்‌ கண்டு பயந்து: 


நடுக்கத்தோடு உயிர்வாழ்ந்‌அவந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ காலத்திலே பல 
வகைப்‌ பக்ஷிகள்‌ இருந்தன. அவற்றுள்‌ ஒன்ற மொட்டைத்‌ தலைக்‌ 
கழுகு; மிகப்‌ பெரிய பக்ஷி, சாதாரணப்பாம்புகளுக்கும்‌ விஷப்‌ 
பாம்புகளுக்கும்‌ கணக்கே இல்லை. எத்தனை பெரிய பாம்புகள்‌ | 
ஒருவகைப்‌ பாம்பு எழுபத்தைந்து அடி நிள த்‌.அக்குமேல்‌ இருந்த அ. 
௮௮ நீரிலும்‌ நீந்தும்‌. ஆனால்‌ அங்கே மிகவும்‌ அதிகமாய்ச்‌ செழித்‌ 
இருந்த பிராணி லீமர்‌ எனப்படும்‌ ஒருவகைக்‌ குரங்கு. இதற்கு 
முகமும்‌ நீளம்‌; வாலும்‌ நீளம்‌. மற்றப்படியெல்லாம்‌ சாதாரணக்‌ 


ரா 


௬ ்‌.. செந்தமிழ்‌ 

குரங்கைப்போலவேதான்‌ இருக்கும்‌. இற்லெ குரங்குகள்‌ நன்றாக 
வளர்ந்து ஈல்ல -உயரமாயிருந்தன. இவை நின்றால்‌ சுமார்‌ ஆறடி 
உயசம்‌ இருக்கும்‌. இந்த லெமூரியாப்பிரதேசர்தான்‌ மூ-தேவியின்‌ 
தாய்நாடு... 


இந்தப்‌ பிரதேசத்‌ திலிருந்த மனிதர்கள்‌ சாதாரணமாக ஆறடி 
உயமமுள்ளவர்கள்‌. பலர்‌ ஏழடி. உயசம்வரையில்‌ வளர்வதும்‌ 
உண்டு. அவர்கள்‌ சுமார்‌ நூற்றறுபது ராத்தல்முதல்‌ இரு நாறு 
சாத்தல்வடை எடையுள்ளவர்களாயிருக்கார்கள்‌. அவர்களின்‌ 
உணவு பெரும்பான்மையும்‌ காவசவகைகளே எனினும்‌ சிற 
பிராணிகளையும்‌ மீன்களையும்‌ உணவாக உண்பதும்‌ உண்டு. பழங்‌ 
களையும்‌ காய்களையும்‌ அவர்கள்‌ பறித்து உண்டுவந்தார்கள்‌. 
ஒருவகை ரொட்டியைச்‌ சுட்டுச்‌ இன்றுவந்தார்கள்‌. பெரிய மிருகங்‌ 
களை வேட்டையாடிக்‌ கொன்று தின்பதில்லை. ஆதலால்‌, தாம்‌ இருக்‌ 
கும்‌ இடத்தைவிட்டு வெளியிடங்களுக்குச்‌ செல்லவேண்டிய அவ 
சியம்‌ அவர்களுக்கு ஏற்படவில்லை. புதிய நாடுகளைச்‌ தேடிக்‌ கண்டு 
பிடிக்கும்‌ ஊக்கமும்‌ அவசியமும்‌ அவர்களுக்கு இல்லை. .தாம்‌ 
இருந்த இடத்திலேயே இருந்து அமைதியாகத்‌ தங்கள்‌ வாழ்நாட்‌ 
களைக்‌ கழித்து வந்தார்கள்‌. 


அவர்களுடைய தலை உடலுக்கு அற்ற பருமனாயிராமல்‌ அள்‌ 
வுக்குமிஞ்சின பருமன்‌ என்று சொல்லும்படியாக த்தான்‌ இருந்தஅ. 
நெற்றியும்‌ ஈல்ல அகலம்‌. ஆறு அல்லஅ ஏழு அங்குலம்‌ இருந்த அ. 
நெற்றியின்‌ ஈடுவிலே, நெற்றியோடு மூக்கு ஒட்டும்‌ இடத்திற்கு 
ஒன்றரை அங்குலத்‌ அக்குமேல்‌ எலுமிச்சம்பழத்தைப்போல்‌ ஒரு 
மேடு இருந்தது. அந்தத்‌ தோற்றத்தை நினைத்‌ அப்பார்த்தால்‌ 
அவர்களுடைய முகம்‌ பார்ப்பதற்கு நன்றாயிராதென்று நமக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ அழகாகவே 
தோன்றியிருப்பார்கள்‌. ஈம்முடைய மூக்கு உயர்ந்திருப்பது நம்‌ 
முடைய கண்ணுக்கு அருவருப்பாகத்தோன்றுகிறதா ? அவர்களு 


டைய கை நல்ல நீளம்‌. அவர்கள்‌ தாள்தோய்‌ தடககையுளள 


வர்களாயிருந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய தலைமயிர்‌ குட்டை. 
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சு 
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அர்ஈாட்டப்‌ பெண்கள்‌ ஆட வர்களைக்காட்டிலும்‌- உயரத்தில்‌ 


குறைந்தவர்கள்‌, அவர்களைக்காட்டிலும்‌ தடித்த. உடலையுடைய 


வர்கள்‌. விசாலமான: கண்களையும்‌, றிய காதுகளையும்‌, கூரிய 
முட்களைப்போன்ற சிறிய பற்களையும்‌ உடையவர்கள்‌. அவர்க 
ரூடைய பல்வரிசைகள்‌ அழகாய்‌ ஒழுங்காய்‌ அமைர்திறாக்கும்‌, 
அவர்கள்‌ ஆடவர்களைக்காட்டி ஓம்‌ இவர்தமேனியை உடையவர்‌ 


கள்‌. வெயிலில்‌ அதிகமாகச்‌ செல்லமாட்டார்கள்‌. அப்படிச்செல்ல 


வேண்டியிருந்தால்‌ மெல்லிய முக க்தியையையிட்டிச்‌ செல்வார்கள்‌. 


மனத்தைக்‌ கறுக்கச்செய்யும்‌ ஆடவர்களின்‌ கண்களைத்‌ தடுப்பதற்‌ 
கல்ல இம்மூடிகள்‌. முகத்தைக்‌ கறுக்கச்செய்யும்‌ சூரியனுடைய 
தீவிரமான இரணங்களைக்‌ தடுப்பதற்காகத்தான்‌. 


நெற்றியிலுள்ள மேடு லெமூரியர்களுக்கு அழுவது புலனாக 
இருந்தது. கண்ணாகவும்‌, காதாகவும்‌, மூக்காகவும்‌. ௮௮ பயன்‌ 
பட்டுவந்த அ. இறிதுதூரத்‌ இலுள்ள காட்சியையே கண்ணால்‌ பார்க்க 
முடியும்‌. சிறிதுதூரத்‌ திலிருந்துவரும்‌ ஓ “ஓலியையே செவியால்‌ கேட்க 


முடியும்‌. சிறிது தூரத்‌ திலிருக்கும்‌ மணச்தையே மூக்கால்‌ அறிய 


முடியும்‌. ஆனால்‌ இந்த அற்புதமான நறெற்றிமேடோவெனின்‌ வெகு 


தூரத்துக்கு அப்பாலுள்ள காட்சியைக்‌ காணும்‌ தூர திருஷ்டிக்‌ 
கண்ண்டியாகவும்‌ வெகுதூர த்துக்கு அப்பாலுள்ள ஓலியைக்‌ கேட்‌ 


கும்‌ ரேடியோக்கருவியாகவும்‌, வெகுதூரத்அக்கு அப்பாலுள்ள 


வாசனையை நுகரும்‌ அற்புத மூக்காகவும்‌ இருந்தது. கண்ணே 


மூடிக்கொண்டு இர்‌,ச கெற்றிமேட்டையே இயானிப்பவர்கள்‌ வெகு 
தூரத்துக்கு அப்பாலுள்ள மற்றவர்களுடைய கருத்துக்களை 


உணாமுடியும்‌, தங்களுடைய எண்ணங்களையும்‌ மற்றவர்களுக்குத்‌ 


தெரிவிக்கமுடியும்‌. ,இதுமட்டுமன்று. இதன்மூலமாகப்‌ பக்ஷி 
பாஷையையும்‌ மிருகபாஷையையும்‌ அவர்களால்‌ அறிந்துகொள்ள 
முடிந்தது த. மிருக பக்ஷிகளோடு அவர்களால்‌ பேசவும்‌ முடிந்தது. 
சாமானியமக்களாயெ நாம்‌ பொருள்களுக்கு மூன்ற பரிமாணங்‌ 


கள்‌ உண்டென்று தான்‌ நினைக்கறோம்‌. அவற்றை நீளம்‌, அகலம்‌; 


உயசம்‌ என்று குறிப்பிடுகிறோம்‌. ஆனால்‌ லெமூரியர்களோவெனில்‌ 


'இந்த மேட்டின்‌ உதவியால்‌ நாலாவது பரிமாணத்தையும்‌ உணர்ந்து 
வந்தார்கள்‌, ' 


௮ செந்தமிழ்‌ 


ம அவர்கள்‌ கப்பலில்‌ ஏறிச்‌ செல்வதுண்டு. . அவர்களுடைய 
கப்பல்களை ஓட்டுவதற்கு கீராவியை அவர்கள்‌ பயன்படுத்தவில்லை. 
பாய்மரங்களை நிறுத்திக்‌ காற்றின்‌ அணையால்‌ படகோட்டிவந்தார்‌ 
“கள்‌. மிகவும்‌ அற்புதமான சக்திவாய்ந்த கல்‌ ஒன்று அவர்களிடம்‌ 
“இருந்தத. அதை நீரில்‌ இட்டால்‌ அது நீரைப்பிடித்அத் தள்ளும்‌. 
அப்பேர்ப்பட்ட கற்களைத்‌ தங்களுடைய கப்பலின்‌ பின்புறத்‌ திலே 
அவர்கள பொருத்தினார்கள்‌. கற்கள்‌ நீரைப்‌ பின்னால்‌ தள்ளும்‌. 
ஆதலால்‌ கப்பல்‌ முன்னால்‌ போகும்‌, 


காற்றைக்கொண்டு அவர்கள்‌ எந்திரங்களைச்‌ சுழலச்செய்த 
வந்தார்கள்‌. ஒருவகைத்‌ தாதுப்பொருளைக்கொண்டு விளக்கொளி 
“யைப்போன்ற ஒளியைப்‌ பெற்றுவந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய வீடு 
களைக்‌ கருங்கல்லாலேனும்‌ சலவைக்கல்லாலேனும்‌ கட்டிவச்தார்‌ 
“கள்‌. சுமார்‌ பத்துப்‌ பதினொரு அடி உயரத்துக்குச்‌ சுவர்களை 
எழுப்புவார்கள்‌. சுவர்களுக்குமேலே மரக்கொம்புகளைக்‌ குறுக்காக 
பக்‌ மட்டமாகவும்‌ வைப்பார்கள்‌. தழைகளைக்கொண்டு வேய்வார்‌ 
கள்‌, இவை யாவற்றுக்கும்‌ மேலே களிமண்ணைக்கொண்டு பூசிவிடு 
வார்கள்‌. வீடுகளின்‌ கூரைகள்‌ சுவர்களுக்கு வெளியே ஜர்தா றடி 
.நீட்டிக்கொண்டிருக்கும்‌. சுவர்களிலே வெயில்‌ உறைக்காது; மழை 
“தாக்காது. மண்ணினால்‌ பானைமுதலியவைகளை அவர்கள்‌ வனைந்து 
வந்தார்கள்‌. சக்கரங்கள்கொண்ட வண்டிகளை அவர்கள்‌ உபயோ 
இக்கவில்லை. படகுபோன்றவையாய்‌, சக்கரங்கள்‌ இல்லாத ஒரு 
'வகை வண்டியைத்தான்‌ அவர்கள்‌ உபயோகித்துவந்தார்கள்‌. 
வண்டி இழுப்பதற்கும்‌ ஏறிச்‌ சவாரிசெய்வகற்கும்‌ ஒருவகை 
மிருகத்தைப்‌ பழக்கியிருந்தார்கள்‌. அது மெல்லிய உடலையுடைய 
“தாயும்‌, ஈல்ல உயசமுள்ளதாயும்‌ இருந்த த. ஓட்டகத்தைப்போன்ற 
மிருகம்‌ ௮௮ என்று ஒருவாறு குறிப்பிடலாம்‌. பொன்னினாலும்‌ 
வெள்ளியினாலும்‌ செய்த அணிகலன்களை அவர்கள்‌ அணிந்து 
வந்தார்கள்‌. வானத்தில்‌ பறந்தசெல்லும்‌ ஆகாயக்கப்பல்‌ ஒன்றை 


யும்‌ வேண்டியபோது அவர்கள்‌ உபயோகித்துவந்கார்கள்‌. 


IN 


கடல்கொண்ட. லெமூரியா ௯ 


அவர்களுடைய மணச்சடங்குகள்‌ நாம்‌ அழிந்த சடங்குகள்‌ 
ஒன்றையும்‌ ஒத்தனவாக இல்லை. மணத்தை நாடும்‌ மணமகனும்‌ 
மணமகளும்‌ ஊர்ப்பெரியார்களிடமும்‌ தங்கள்‌ குருவினிடமும்‌ 
சென்று தங்களுடைய கருத்தைத்‌ தெரிவிப்பார்கள்‌, பிறகு 
பொதுக்கூட்டம்‌ கூடும்‌. கூட்டத்தார்‌ மணமகனையும்‌ மணமகளை 
யும்‌ நடுவே நிறுத்தி, அவர்களிடமுள்ள பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ ஒன்றும்‌ பாக்கியில்லாமல்‌ வாஙற்டக்கொள்வார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
மேலுள்ள ஆடைகளையும்‌ ஓரு அணியும்‌ இன்றி வாங்கிவிடுவார்கள்‌. 
அந்த நாட்டிலே இதைக்‌ குறித்து வெட்கம்‌ என்பது கிடையாது. 
“தெய்வம்‌ படைத்த உடலைப்பற்றி வெட்கப்படுவானேன்‌ ?' என்பது 
அவர்களுடைய கருத்து. ஒரு அணியும்‌, ஒரு கருவியும்‌; 
வேறொன்றமே இல்லாத வெறுங்கையர்களாய்‌ அவர்கள்‌ இருவரை 
யும்‌ ஆக்யெபிறகு, அவர்கள்‌ . இருவரையும்‌ ஊருக்கு அடுத்தாற்‌ 
போல்‌ உள்ள காட்டின்‌ ஓரத்‌ தில கொண்டுவிடுவார்கள்‌. காதலர்‌. 
இருவரும்‌ காட்டுக்குள்‌ ஜம்பதமைல்தூரம்‌ செல்லவேண்டும்‌. 
அங்கே இரண்டுமாகம்‌ வாழவேண்டும்‌. பிறகுதான்‌ ஊருக்குக்‌ 
திரும்பவேண்டும்‌. இரும்பவரும்போ ௮, இருவரும்‌ காட்டிலே 
பறித்த கழைகளையேனும்‌ மரவுரியையேனும்‌ ஆடையாக அணிந்து 
கொண்டுவரவேண்டும்‌. . கொடிய வில ங்குகளால்‌ தாக்குறாமல்‌ 
காட்டில்‌ ஈல்வாழ்வு வாழ்ந்‌ இருக்கவேண்டும்‌. ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ 
அன்பையுடையவராயும்‌, ஒருவர்‌ செய்த காரியங்கள்‌ அனைத்தை 
யும்‌ மற்றொருவர்‌ ஓப்பி பவராயும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, இர்தப்‌ பரிசைஷ 
யில்‌ வெற்றிபெற்றவர்மட்டிலுமே இல்வாழ்க்கைபுமியலாம்‌. 


அர்ஈாட்டிலே சாதாரணமாகப்‌ பிணியுண்டும்‌, ரோய்வாய்ப்‌ 
பட்டும்‌ சாவது கிடையாது. கொடிய விலங்குகளால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டுச்‌ சாவோர்‌ இலர்‌; எரிமலைகளின்‌ வெடிப்புக்களால்‌ சாவோர்‌ 
இலர்‌. . ஆனால்‌ பெரும்பாலார்‌ சாவது இவ்வாறன்று. இவ்வுலக 
வாழ்க்கையில்‌ தமக்கு வேண்டியவற்றைப்‌ பெற்றாய்விட்டது;, 
தம்முடைய பலவகைக்‌ கடன்களையும்‌ திர்த்தாய்விட்டன: என்று 
முடிவுசெய்‌ த ஓருவன்‌, தான்‌ கொண்ட முடிவைத்‌ தன்னுடைய 
சுற்றத்தாருக்குச்‌ கெரிவிப்பான்‌. பிறகு நல்லவேளை யில்‌, ஊருக்கு 
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க்௦ ்‌ செந்தமிழ்‌ 

வெளியே சென்று, இழக்குமுகமாக உட்கார்ர்துகொண்டு, தனக்‌ 
குச்‌ சாவுவரவேண்டுமென்ற தியான த்தோடு, அமைதியாய்‌ அன்ன 
ஆகா.ரமின்றி இருப்பான்‌. அவன்‌ நினைத்த வேளையில்‌ உயிரை 
விட்டுவிடும்‌ திறமை அவனுக்கு உண்டு. உயிரை இவ்வாறு இயாகம்‌ 
செய்தவனுடைய உடல்‌ இரண்டு மூன்று நாளில்‌ சுண்ணாம்பு 
போலர்கிப்‌ பொடிப்பொடியாப்‌ உதிர்ந்துவிடும்‌: ஆதலர்ல்‌ அந்குக்‌ 


கண்டத்தில்‌ பிணக்குழிகள்‌ என்பவை அதிகம்‌ கடையா, 


இப்பேர்ப்பட்ட நாட்டிலே இப்பேர்ப்பட்ட மக்கள்‌ சுமார்‌ 
ஒருலக்ஷம்‌ வருஷகாலம்‌ தங்களுடைய சிறந்த நாகரிகத்தைக்‌ 
கேடின்றி வளர்த்‌ அவந்தார்கள்‌!: அதாவது இப்போதைக்கு இரண்டு 
லக்ம்வருஷத்‌ அக்கு முன்னுள்ள ஒருகாலம்‌ முதல்‌  ஒருலக்ஷம்‌ 
வருஷக்‌ அக்கு முன்னுள்ளகாலம்‌ வரையில்‌: இப்படி. அவர்கள்‌ 
நீல்வாழ்க்கைபுரிக்துவருங்காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ வாழ்க்துவந்த 
கண்டத்தில்‌ சிற்லெ விசேஷமிகழ்ச்சிகள்‌ நிகழலாயின்‌. எரிமலைகள்‌ 
சுறுசுறுப்பாய்த்‌ தியைக்‌ கக்கத்தொடங்னெ. மிகவும்‌ வலிமை 
பொருந்திய காந்தசக்திகள்‌ அந்தக்‌ சண்டத்தின்மீது அலையலை 
யாய்‌ மோகலாயின, அவற்றால்‌ அந்து நிலப்பரப்பிலே லெ மாறு 
தல்கள்‌ தோன்றின, நிலத்தின்‌ மேற்குப்பகுதி கடலுள்‌ மூழ்கத்‌ 
தொடங்கிற்று: அப்போஅ அத்தேசத்து மக்களிற்‌ சிலர்‌ கிழக்காக 
ஓதுங்கினர்‌: வேறு இலர்‌ அப்பொழுதுதான்‌ தனியாகப்‌ பிரிந்து 
கொண்டிருந்த ஆப்பிரிக்காவில்‌ குடியேறினர்‌. 


எண்பத்திரண்டாயிரம்‌ வருஷங்களுக்குமுன்‌ மறுபடியும்‌ 
ஒருமுறை இவ்வாறான நிகழ்ச்சிகள்‌ தோன்‌ றின, நாட்டில்‌ இன்னும்‌ 
ஒருபகுதி கடலுள்‌ ஆழ்ந்தது. வேறுசில மக்கள்‌ நாட்டைவிட்டு 
வெளியேசென்று குடியேறினர்‌, 


எழுபத்தையாயிரம்‌ வருஷங்களுக்குமுன்‌ மறுபடியும்‌ ஒரு 
முறை இதே வகையான நிகழ்ச்சிகள்‌ சற்றே அதிகமான அளவில்‌ 
நிகழ்ந்தன, லெமூரியாவான அ ஆப்பிரிக்காவினின்றும்‌ ஆசியாவி 
னின்றும்‌ பிரிந்து மிகப்‌ பெரிய தீவாக விளங்கிற்று, அதற்கு மேற்‌ 
இலும்‌ வடக்கிலும்‌ உள்ளது இர்தமகாசமுத் திரம்‌, தெற்கே உள்ளத 


கடல்கொண்ட லெரூரியா கக 


தென்கடல்‌, கிழக்கே உள்ளது ப௫ிபிக்‌ மகாசமுத்திரம்‌. இந்தக்‌ 
காலத்திலேதான்‌ மலாய்நாடுகளும்‌ லெஞூரியாவும்‌ வேறாகப்பிரிர்‌ 
தன, ஆஸ்திரேலியா ஒரு கனித்திவாக வேறாகப்பிரிந்ததும்‌ 
இப்பொழுஅதான்‌. கிட்டத்தட்ட இதே சம்யத்தில்‌, அமெரிக்கா 
வானது அதனோடு நிலத்தால்‌ பிணைப்புண்டிரார்த ஐரோப்பாக்‌ 
கண்டத்‌ தினின்றும்‌ ஆப்பிரிக்காக்கண்டத்‌ தினின்றும்‌ பிரிந்து 
கொஞ்சங்கொஞ்சமாக மேற்குப்பக்கமாக ஈக.ரத்தொடங்கிற்று, 


இப்படியாக ஓர்‌ .இருபத்தையாயிமம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்றன. 
சுமார்‌ ஐம்பதினாயிரம்வருஷங்களுக்குழுன்‌ மேற்காக நகர்ந்து 
கொண்டேவந்த அமெரிக்கா லெஷூரியாக்கண்டத்தில்‌ வந்து 
மோதிற்று, இரண்டு கண்டங்களும்‌ மோதவே, அவை மோதிய 
இடத்திலுள்ள நிலமான அ அலைபோல்‌ எழுந்து உயர்ந்து மலையா 
யிற்று, இம்மலைதான்‌ இப்போது அமெரிக்காவின்‌ மேற்கோரத்தில்‌ 
உள்ள மலை. இவ்வாறு அமெரிக்கா மேல்புறமாக நகரும்பொழுஅ, 
அதன்‌ ஒழ்புறத்‌ திலுள்ள மிகப்‌ பெரிய அட்லாண்டிக்‌ மகாசமுத்‌ 
இரத்தினின்று நிலப்பரப்பு ஒன்.று,கடல்மட்டத்‌ திற்குமேல்‌ எழுர்‌ த, 
புதிய கண்டமாயிற்று. இதைத்தான்‌ புது அட்லாண்டிஸ்‌ என்று 
சொல்‌ லநறார்கள்‌. இந்தக்‌ கண்டம்‌ கோன்றியகாலத்‌ இல்‌ லெமூரியா 
வின்‌ தொன்மை நாகரிகம்‌ ஒன்றரை லக்ஷம்வருஷம்‌ செழித்‌ அவளர்ர்‌ 
தாய்விட்டது. இப்‌ புதியகண்டத்தின்‌ ஒரு பகுதியிலே பழைய 
நாகரிகவாழ்க்கைபுமிர்‌ தவர்‌ சிலர்‌ பிற்காலத்தில்‌ குடியேறி, அங்குள்ள 
வர்களோடு உறவாடிப்‌ புதிய நாகரிகம்‌ ஒன்றைத்‌ தோற்றுவித்தார்‌ 
கள்‌. இதைத்தான்‌ நாம்‌ இக்காலத்தில்‌ மாயாநாகரிகம்‌ என்கிறோம்‌. 

மேலும்‌ ஓர்‌ இருபத்தையாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்றன, 
லெழமூரியாவின்‌ மேற்கோரமான அ மேன்மேலும்‌ கடலுள்‌ ஆழ்ந்து 
கொண்டேவந்தது. அங்குள்ளோர்‌ சிலர்‌. ஆசியாவிலும்‌, சிலர்‌ 
ஆஸ்‌ திசேலியாவிலும்‌, சிலர்‌ படிபிக்மகாசமுத்திரத்‌ இல்‌ இப்போஅ 
காணப்படும்‌ இறு இவுகளிலும்‌ குடியேறி உயிர்‌ தப்பினார்கள்‌. 


ல்‌ செந்தமிழ்‌ 


பின்னும்‌ ஒர்‌ ஏழாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்றன, அந்தக்காலம்‌ 
இப்போகைக்குப்‌ பதினெண்ணாயிசம்‌ வருஷங்களுக்கு முந்திய 
காலம்‌. லெரூரியாவிலிருந்த மக்கள்‌ குடியேறிய எகிப்திலும்‌, செங்‌ 
கடல்பிரகதேசங்களிலும்‌ நாகரிகங்கள்‌ செழித்தோங்கி வளர்ந்து 
கொண்டிருந்தன. புது அட்லாண்டிஸ்‌ கண்டத்‌ இலும்‌ அப்போது 
நாகரிகம்‌ தலைசிறர்துவிளங்கிக்கொண்டிருந்த அ. . 


பின்னும்‌ ஒரு மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்றன. இந்தக்‌ 
காலத்தில்தான்‌ தொன்மையான லெமூரியா நாகரிகமும்‌, ஈவீன 
மான அட்லாண்டிஸ்‌ நாகரிகமும்‌ ஒன்றாகக்‌ கலந்து மாயாநாகரிக 
மாகச்‌ சிறப்படைந்திருந்த காலம்‌. மூஃதேவி என்னும்‌ அசி மாயா 


நாட்டில்‌ அசசுபுரிந்தது இக்காலத்‌ திலே கான்‌. 


மேலும்‌ ஒரு மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ கழிந்தன. சுமார்‌ பன்னீ 
சாயிரம்‌ வருஷங்களுக்குமுன்‌ மிகப்‌ பெரிய விபத்து ஒன்று 
நிகழ்ந்தது. கார்தசக்தியான அ மிகப்‌ பெரிய அலையாக மோதிற்று, 
பன்னிரண்டுவருஷங்களுக்குள்‌ அட்லாண்டிஸ்‌ கண்டம்‌ முழுவதும்‌ 
கடலுள்‌ ஆழ்க்‌.து தொலைற்துபோயிற் ற. அக்கண்டத்தின்‌ இழக்‌ 


கோரத்‌ தில்‌ இற்லெ மலைப்பிரதேசங்கள்‌ இருந்தன. அவைமட்டிலும்‌ ' 


முழுஅம்‌ கடலுள்‌ அமிழ்ச்துபோகவில்லை. அவைதாம்‌ இப்‌ 
பொழுது அஜோர்ஸ்‌, மடீரா என்ற வழங்கும்‌ தீவுக்கூட்டங்கள்‌. 
இசேசமயத்தில்‌ லெமூரியாவில்‌ கொஞ்சகஞ்சம்‌ நீர்மட்டத் துக்கு 
மேல்‌ தலைதூக்‌கக்கொண்டிருக்க இடங்கள்‌ மூழுதும்‌ கடலுள்‌ 
ஆழ்ற்துவிட்டன. அங்கங்கே சிற்சில இவுகள்‌ மட்டும்‌ இன்றுவரையி 
லும்‌ அமிழ்ச்துபோகாமல்‌ தலைதூக்கி நின்றுகொண்டிருக்கன்‌ தன. 


இப்படி. அழிர்‌தபோன நாட்டிலுள்ள மக்களின்‌ கதி என்ன 
ஆயிற்று ? எல்லாருமா அழிந்‌ தபோனார்கள்‌ ? இல்லை. கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக அவ்வப்போது பலர்‌ வெளியேறி, பூமியிலே வெவ்‌ 
வேறு இடங்களிலே தங்கிப்‌ பற்பல தொன்மை நாகரிகங்களை த்‌ 
தொடங்கனார்கள்‌. அவர்களின்‌ பரம்பரையினர்‌ அங்கங்கே 
வாழ்ந்துவர்தார்கள்‌. சுமார்‌ இசண்டாயிரம்வருஷங்களுக்குமுன்‌ 


னால்‌ இருந்த நிலையைப்‌ பார்ப்போம்‌. ஈஜியன்பிரதேசத்‌ இனர்‌, எகிப்து 


௮ 


டசி 


கடல்கொண்ட லெஞூரியா கந்‌ 


சாட்டினர்‌, உ ஹிட்டைட்‌, ஆமொரைட்‌ என்னும்‌ வகுப்பினர்‌, பாரசீக 
நாட்டினர்‌, இந்தியர்‌, . ஹுஒணர்‌, சீனர்‌ என்னும்‌ எட்டு ஜா தியாரும்‌ 
லெழமூரியாவினின்றம்‌ வெவ்வேறு காலத்தில்‌ த்‌ 


பரம்பரையைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. 


இவர்களுள்‌ இந்தியர்கள்‌. எனப்படுவோர்‌ லெமூரியா நாட்டின 
ரின்‌ சந்ததியார்‌. பிறஜாதிக்‌ கலப்பற்ற தனி லெமூரியர்கள்‌ இவர்‌ 
களே என்றுகூடச்‌. சொல்லலாம்‌. இவர்கள்‌ லெமூரியாவிலிருந்து 
எப்படியோ வெளியேறி, எங்கெங்கெல்லாமோ சுற்றித்‌ திரிக்கு, 
கடையொக இந்தியாவின்‌ வடமேற்னுள்ள பஞ்சாப்‌ மாகாணத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. அங்கே. கறுத்தமேனியையுடைய இலர்‌ இரும்‌ 
தார்கள்‌. ' அர்த நாட்டிலே தங்கிய லெமூரியர்‌ சுமார்‌ ஆயிரத்‌ 
தைந்‌்நூறுவருஷங்களுக்குமுன்‌ தங்களுடைய வாழ்க்கையையும்‌, 
பூர்வசரிதையையும்‌, தங்களுடைய மதத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பாடல்‌ 
களை இயற்றினார்கள்‌. அவற்றின்‌ தொகை ஆயிரத்‌ துக்குமேல்‌ 
இருக்கும்‌. அவற்றைத்தான்‌ இக்காலத்தில்‌ ரிக்வேதம்‌ என்ற 
சொல்லுறொர்கள்‌. அதன்பிறகு ஸம்ஸ்க்ருதமே அவர்களின்‌ தேச 
பாஷையாக ஆயிற்று, மலைகளைக்‌ குடைவதிலும்‌, மலைக்கோவில்‌ 
களைக்‌ கட்டுவதிலும்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ திறமையுள்ளவர்களாக 


இருந்தார்கள்‌.  அவர்களிற்‌ பலர்‌ இலக்யெச்‌ இலும்‌, ஈற்கலைகளிலும்‌ 


மிகவும்‌ கேர்ந்தவர்களாயிருற்‌,தார்கள்‌. அவர்களுடைய மதகுருக்‌ 

களுக்கு வரவரச்‌ செல்வாக்கு மிகுர்துவந்த ௮. அரசர்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அவர்கள்‌ மேன்மையான பதவியைப்‌ பெற்றார்கள்‌. 
இந்தக்கூட்டத்தார்‌ பிறநாடுகளைப்‌ படையெடுத்து, அவற்றையும்‌ 
கைப்பற்றிக்கொண்டார்கள்‌. முதலில்‌ வைதிகமதம்‌ தோன்றிற்று. 
பிறகு புத்தர்‌ தோன்றினார்‌; பெளத்தமதம்‌ எற்பட்டது. பிறகு 
வாவர' நாடு கணம்‌ அடைந்தது. 


ஆனால்‌ இக்காலத்‌ இிலுங்கூட லெமூரியாவின்‌ தொன்மை நாக 
ரிகத்கை விடாது சைப்பறிறிவரும்‌ இலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
அமெரிக்காஈாட்டிலே, காலிபோர்னி பாமாகாணத்‌ திலேயுள்ள 
சாஸ்தாமலை எனப்படும்‌ பழைய எரிமலையின்‌ ஈடுவயிற்றில; 
விஸ்‌தாமமான இடத்தைக்‌ குடைந்து எடுத்துவிட்டு, அங்சே 


அற்பு கமாளிகைகளைக்கட்டி வாழ்ர்‌தவருறொர்கள்‌. : சாஸ்தா எரி 
மலையின்வாயினின்‌ று இற்லெவேளைகளில்‌ தோன்றும்‌ ஒளி இவர்க 
ளூடைய மாளிகைகளில்‌ எரியும்‌ விளக்குகளின்‌ சோதி, அம்மலை 
வாயினின்று இலபோஅகளில்‌ ளெம்பும்‌ புகை இவர்களுடைய அடுப்‌ 
புக்களினின்று ளம்பும்‌ புகை, 


'இர்கப்பிரதேசத்தைச்‌ சாமானிய மனிதர்களால்‌ நெருங்க 
முடிவதில்லை. ஏதோ ஒரு சக்தி அவர்களைக்‌ கட்டகெருங்கவொட்‌ 
டாமல்‌ தள்ளுற ௮. ஆனால்‌ இற்ிலவேளைகளில்‌ இவர்கள்‌ வெளியே 
வருவதையும்‌, ஆகாயவிமானம்‌ ஒன்றில்‌ இவர்கள்‌ ஏறிப்‌ பறப்பதை 
யும்‌ பலர்‌ பார்த்திருக்‌கறார்கள்‌. ஆனால்‌ இவர்களை ஒருவராலும்‌ 
நெருங்கிப்‌ பேசமுடிவ தில்லை. இவர்களைப்‌ படம்பிடிக்கவும்‌ முடிவ 
இல்லை. படம்பிடிக்க முயன்றால்‌ காற்றில்‌ மறைந்துவிடுகிறார்கள்‌. 
அத்தனை அற்புத சக்இவாய்ந்‌ தவர்கள்‌. ்‌ 

3 3 « 3 3 

லெமூரியாநாட்டையும்‌ அர்ராட்டில்‌ குடியிருந்த மக்களையும்‌ 
பற்றி இந்‌ நாலில்சொல்லும்‌ விருத்தார்தம்‌ சுருக்கமாக இதான்‌. 
திபேத்‌ அநாட்டிலே வெகு இரகயெமாகக்‌ காப்பாற்றிவைக்கப்பட்ட 
பழஞ்சுவடிகளிலிருக்‌ அம்‌, எத்தனையோ பழைய £ல்களிலிருச்‌ 
தும்‌, “இந்தியாவிலே பழங்காலத்‌ தில்‌ வாழ்க்‌ தவசாயும்‌ சரித்திசநூல்‌ 
விற்பன்னராயும்‌ உள்ள வால்மீகி எழுதிய  நூல்களிலிறார்‌ அம்‌ 
திட்டித்தொகுக்‌ த விஷபங்கள்‌ இவை என்று சொல்லப்படுகிறது. 


இர்‌.நூலில்‌ காணப்படும்‌ விஷபங்கள்‌ உண்மையான ஆராய்ச்சி 
வகையைச்‌ சேசர்ர்தபையா? அல்லது போலி ஆராய்ச்சிகளா ? 
அல்லத வெறும்‌ கற்பனையும்‌ கட்டுக்கதைகளுமா ? இக்‌நாலில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்ட லெழூரியாவுக்கும்‌ தமிழகத்துக்கும்‌ ஏதாவது 
சம்பந்தம்‌ உண்டா? உண்டாயின்‌ தமிழைப்பற்றியும்‌ தமிழ்மக்க 


ளைப்பற்றியும்‌ இக்‌.நாலில்‌ ஒருபேச்சும்‌ எடுக்கப்படவில்லையே! ஏன்‌? - 


அதற்குப்‌ பதிலாக வேறு யாரையெல்லாமோபற்றி என்னவெல்லா 
மோ சொல்லப்படுகின்‌ றனவே ! அவையும்‌ ஏன்‌ ? 

எனக்கு என்ன; தோன்றுற.அ என்றால்‌-. ௮.து கடக்கட்டும்‌, 
உங்களுக்கு என்ன தோன்றுகிறது P 


சீ 


ஆ! 


உ 
கம்பரர்மாயணசாரம்‌ 
டங்கு கயலலைபைய 
(ஸ்ரீ. ர்ரவ்சாஹிப்‌ வே. ப. சுப்பிரமணியழதலியாரவர்கள்‌, 6௫௮.0,] 
செந்தமிழ்‌ 87-ஆம்‌ தொகுதியின்‌ ௫௨௦-ஆம்‌ பச்சுத்‌ தொடர்ச்சி 
பிரமாத்திரப்படலம்‌ 


இந்திரசித்து பிரமாத்திரத்தைப்‌ பிரயோகித்து இலக்கு 


மணனையும்‌ வானையும்‌ உமிரொடுங்கச்செய்ததைக்‌ கூறுவது. 


இந்திரசித்து போர்க்குப்‌ போதல்‌ 


[ மகரக்கண்ணன்முதலியோர்‌ கொல்லப்பட்டதைத்‌ தூதர்‌ 
கூறக்‌ கேட்ட இராவணன்‌, இர்திரரிச்தை அழைத்‌ அவரும்படி 
அஞ்ஞாபித்தர்ன்‌. அவர்கள்‌ அவனை அணு, “உன்‌ தந்‌ைத, உன்னை 
அழைக்கின்றான்‌ . என, அவன்‌, “போர்க்கள தீ துக்குப்போன்‌ வீர 
ரெல்லாம்‌. பொன்றினாரோ ?' என; தூதர்‌, “அங்கே போனார்‌, நீ 
ஒருவன்‌ தவிர, ஆர்‌ திரும்பினார்‌ ?' என, அவன்‌; வேகமாக ஏகி; 
இராவணனை அடைந்து, “ஐயர்‌! மக்கள்‌ மடிர்சார்களென்று வருந்தா 
இரு. குரங்குகளின்‌ . பிணக்குவியல்களையும்‌ இராமலக்குமணரின்‌ 
உயிர்பிரிந்த உடல்களையும்‌ சீதை காண்பாள்‌' (அக): அவர்கள்‌ 
அனைவரையும்‌ அ,தஞ்செய்வேன்‌) என்று கூறி, தரையை வலம்‌ 
வர்து வணங்‌௫, விடைபெற்று, ஆயிரம்‌ சிங்கங்கள்‌ பூண்ட தேரேறி, 
சங்கு, ஊதுகொம்பு, எக்காளம்‌. முதலிய போர்வாத்‌ இயங்கள்‌ 
முழங்க, அஅபஅவெள்ளம்‌ சேனையோடு போர்க்களத்‌அக்குப்‌ 
போனான்‌. போகும்போது, தேர்ச்சக்கரங்கள்‌ உருளும்‌ ஓசையும்‌, 
யானைகள்மீதேயுள்ள பறைகளும்‌ பக்க ததேதொங்கும்‌ மணிகளும்‌ 
ஒலிக்கும்‌ ஒலியும்‌, குதிரைகளின்‌ கண்டுணிமாலைகள்‌ கிலுங்கும்‌ 
தொனியும்‌; வீரர்கள்‌ காலில்‌ அணிந்த விரகண்டைகளின்‌ நரக 
மும்‌ எங்கும்‌ பரவின. வில்லொலியும்‌, வீரர்‌ ஆர்ப்பொலியும்‌, 
கோள்கொட்டும்‌. ஓலியும்‌, அதட்டுடாவியும்‌ குதிரைகள்‌ கனைக்‌ 
கும்‌ ஒலியும்‌, சால்வகைப்படைகள்‌ நடக்கும்‌ ஓலியும்‌ கடலொலியை 
அடங்கச்செய்தன. சேனை செல்லுதலால்‌ எழுந்த தூள்‌, விண்ணி 
னின்று போர்காணும்‌ தேவமாதர்கண்கள்‌ நீர்‌ ச. அம்பச்செய்கஅ, . 


கட செந்தமிழ்‌ 


இந்திரசித்து, படைகளை அணிவகுத்து, வீர ஆரவாரம்‌ சேய்தல்‌ 


இர்திரதித்‌ அ, அன்றிலின்‌ மூக்கு, கண்‌, சிறகு, உடம்பு, ஈகம்‌, 
வால்‌ ஆயெ உறுப்புக்களின்‌ வடிவம்பொருந்தக்‌ இசெளஞ்சவியூக* 
மாகத்‌, தன்படையை அணிவகுத்‌ அ; சங்கநாதம்‌ செய்த, வில்நா 
ணொலீயெழுப்பி, வீர ஆரவாரஞ்செய்தான்‌. அதனால்‌ வானர 
செல்லாம்‌, காது கிழிய, கெஞ்சு பிளக்க, கால்கள்‌ தள்ளாட, கைகள்‌ 
பற்றிய மலைகளையும்‌ மரங்களையும்‌ ஈழுவவிட, உடம்பு நடுங்க, வாய்‌ 
உலர, “செத்தோம்‌' என்றார்கள்‌. இசாமலக்குமணரும்‌, விபீடண 
'னும்‌, அனுமன்‌ சுக்கிரீவன்‌ அங்கதன்‌ முதலான படைத்தலைவால்‌ 
லாத எல்லா வானரரும்‌ அஞ்சியோடிஞனார்கள்‌. வானசரசோடக்கண்ட 
இராக்கதசேனை, உற்சாகமுற்று ஆரவாரித்தஅ. 


இராமலக்குமணர்‌ இராக்கதரோடு போருதல்‌ 
இராமன்‌ அனுமான்கோள்மேலும்‌, இலக்குமணன்‌ அங்கதன்‌ 

கோள்மேலும்‌ ஏறினார்கள்‌. ஏறிய இருவரும்‌, முறையே, ௧௬ 
டாரூடனான (கரிய) திருமாலையும்‌ இடபாரூடனான (சிவந்த) சிவ 
பிரானையும்‌ ஒத்தார்கள்‌. இராமன்‌, “இர்திரசித்அ தேவாத்திரங்களை 
விடுத்தால்‌, நீங்கள்‌ தாங்கமாட்டீர்கள்‌' என்று நீலன்‌ முதலியோரைப்‌ 
பின்னே நிற்கும்படி கூற, அவர்கள்‌, பின்னின்றார்கள்‌. இராம லக்கு 
மணர்‌, -தேர்கள்மேலும்‌ யானைகள்மேலும்‌ குதிரைகள்மேலும்‌ 
தர்லாட்கள்மேலும்‌  கணைமாரி சொரிந்தார்கள்‌. சிவபிரான்‌ மேரு 
வில்லாலெய்யத்‌ திரிபுரத்‌ து அசுமப்படை அழிச்த, தபோல்‌, அரக்கப்‌ 
ப்டை அழிந்தது. தன்‌ தேரிலே வில்லையூன்‌ றிக்கொண்டுநின்‌ ற 
வீ.ராதிவீரனான இந்திரசித்து, இராமலக்குமணர்‌ செய்யும்போரை 
நோக்டத்‌ தன்பக்கத்‌.து வீரர்கள்‌ செத்‌ துவிமுவதைக்‌ கண்டானே 
யன்றி, இன்னாரின்னார்‌ இறந்தாரென்ற! பகுத்‌.துக்‌ காணானானான்‌. ] 
191 செய்கின்ற: ரிநுவர்‌ வெம்போர்‌ சிதைகின்ற சேனை நோக்கின்‌! 

ஐயந்‌ தானில்லா? வெள்ள மறுபது விக? வேன்று 

வைகின்ற ரல்ல ராகின்‌* வரிசிலை வலத்தான்‌ மாள 
எய்கின்ற ரல்ல ரீதோ ரிந்திர சால” மேன்றன்‌. 


பற த வதன கன NO ௮ ணத்தை சந்த அம்‌ 
“ச இரெளஞ்சம்‌ - அன்றிற்பறவை. வியூகம்‌ - படைவகுப்பு,. 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௧௭ 


கொண்டுகூட்டூு; “வெம்போர்‌ செய்இன்றார்‌ இருவர்‌. சதைஜன்றசேனை 
(யை) ரோக்கின்‌, (௮௮) ஐ.பர்தான்‌ இல்லா(மல்‌) அறுபது வெள்ளம்‌. “விக? 
என்று வை௫ன்றா.ரல்லசாடன்‌, வரிசிலைவலத்தால்‌ (சேனை) மாள எய்‌ன்றா 
மல்லர்‌. ஈது ஓர்‌ இந்திரசாலம்‌? என்றான்‌. 


பொருள்‌: £(ஈான்‌ காண்கின்ற இந்தக்‌) கொடிய போரைச்‌ 
செய்னெறவர்கள்‌ இருவரே. (இந்த இரண்டேபேர்‌ . செய்கின்ற 
போரினால்‌) அழிந்த சேனையைப்‌ பார்த்தாலோ, (௮.௮) சந்தேக 
மில்லாமல்‌ ௮றுபதுவெள்ளம்‌ (தொகையுடையதாயிறுக்கின்ற அ ! 
இத்தனை பெருர்தொகைகொண்ட சேனை இவ்வளவு சீக்ரெமொக 
அழிந்த ஆராய்ந்தால்‌, இவர்கள்‌ இந்தச்‌ சேனைமுழுவதும்‌) 
“செத்‌ இடுக? என்று சாபமிட்டார்‌ (ஆக, அந்தச்‌ சாபத்தால்‌ இத்தனை 
சேனையும்‌ அழிந்திருக்கவேண்டும்‌. சாபமிட்டார்‌) அல்லரென்றால்‌, 
வில்வலியினால்‌ (இத்தனை சேனையும்‌) மாள எய்தார்‌ (ஆகவேண்டும்‌. 
அப்படி எய்தாரோவென்றால்‌, எய்தார்‌) அல்லர்‌, (எய்தலால்‌ 
இத்தனை சேனையையும்‌ இவ்வளவு சீக்ரெத்‌ இல்‌ கொல்லல்‌ முடியா 
காதலால்‌.) இது (-இவ்வளவு சேனை இவ்வளவு விரைவாக அழிந்த 
தன்‌ காரணம்‌, வாய்ச்சாபமன்று, கைச்‌*சாபமும்‌(-வில்லும்‌) அன்ற; 
வேறு யாதெனில்‌,) இர்திரசாலவித்தை' என்றான்‌. (இராக்கத 
சேனையை இராமலக்குமணர்‌ கைச்சாபத்‌ சால்‌--வில்லால்‌--எய்‌.த 
அழிக்தாரல்லர்‌, வாய்ச்சாபத்தால்‌ வைது--சபித்து--அழித்தார்க 
ளென்னலாம்‌. அன்றி, இவர்கள்‌ விற்றொழில்‌ இந்திரசாலவித்தை 
போல ஆச்சரியமாயிருக்கறதென்னலாம்‌' என்று  இர்இரசிதது 
கூறினானென்றவாறு.) ல்‌ 
இதைதல்‌ - அழிதல்‌, ஐயம்‌ தான்‌ இல்லா - சந்தேகமில்லாமல்‌, “தான்‌? 
அசைச்சொல்‌, “அஞ்சாப்‌ புற்டக்கும்‌ மீர்ப்பாம்பு? என்பதில்‌, “அஞ்சாமல்‌? 
அஞ்சா? என வந்தஅபோல்‌, இங்கே “இல்லாமல்‌? (இல்லா? என வக்கு. 
விக - அழிக்திடுக, 'வைதல்‌ - சபித்தல்‌, வரிதல்‌ - கட்டுதல்‌, வரிசிலை - 
(பலமுள்ள தாகும்படி ஈரம்பு அல்லது கயிற்றினால்‌ சுற்றிக்‌) கட்டப்பெற்ற 
வில்‌, வலம்‌ - வலி, இந்திரசாலம்‌ - அற்புதங்களைக்‌ காட்டும்‌ வித்தை, 


* சாபம்‌ - தவத்தோர்‌ சபித்துக்கூறும்‌ மொழி (தமிழகரா இ); வில்‌, 
ப 


“௮ செந்தமிழ்‌ 


பாடபேதம்‌: 1 நோக்கி, 9 அறுக, இல்லை, 3 அறுபதும்‌ வீக, 4 அல்ல 
வாக, அல்லவாடன்‌, 5 ஈதா மிந்திர ஞாலம்‌, எந்த விந்திர சாலம்‌, ஈதோ 
ரி்திர ஞாலம்‌, எந்த விர்திர சாலம்‌, 


(விக? என்ற பாடம்‌, திருரெல்வேலிக்கவிராயர்விட்டு ஏட்டுப்பிர இயிற்‌ 
கண்டது, 


182 அங்கத ரனேக கோடி யுளரேனு! மனும னேன்பார்க்த3 
இங்கினி யுலக மேல்லா3 மிடமீலை போலு மேன்னும்‌* 
எங்தமிம்‌? மனித ரேன்பா ரிருவமே கொல்லேன்‌? றுன்னும்‌ 
சிங்கவே றனைய விர்‌ கடுமையைத்‌ தேரிகி லாதான்‌? 


கொண்டுகூட்டு; ்க ஏறு அனைய வீரர்கடுமையைத்‌ தெரிகலா தான்‌, 
அங்கதர்‌ அனேககோடியுளர்‌? எனும்‌, *அனுமனென்பார்க்கு இங்கு இனி 
உலகமெல்லாம்‌ இடம்‌ இலைபோலும்‌? என்னும்‌, “எங்கும்‌ இம்மனிதசென்பார்‌ 
இருவசேகொல்‌ 2? என்று உன்னும்‌, 


போருள்‌: (அங்கதனும்‌, அனுமானும்‌, இவ்விருவர்மேலிருர்‌ த 
படியே இசாமலக்குமணரும்‌, அதிவேகமாகச்‌ திரிதலால்‌, எங்கே 
பார்த்தாலும்‌ அவர்கள்‌ தோற்றங்‌ கண்டு), இந்திரசித்து, அர்த 
வீரருடைய வேகத்தைத்‌ தெரியமுடியாதவனாய்‌, *அங்கதர்‌ பல 
கோடியர்‌ இருக்கின்றார்கள்‌” என்றும்‌, (எண்ணிறந்த) அனுமருக்கு 
இந்த உலகமுழு.தும்‌ போதிய இடமாயில்லை' என்றும்‌, ((இசாம லக்கு 
மணர்‌) எங்கும்‌(காணப்படுகின்றார்களே) இம்மனிதர்‌ இருவசேயோ?'. 
என்றும்‌ எண்ணினான்‌. 

உளர்‌ - இருக்கின்றார்‌, போலும்‌, அசைச்சொல்‌, கொல்‌, ஐயப்பொருளைக்‌ 
காட்டும்‌ இடைச்சொல்‌. உன்னும்‌ - எண்ணும்‌, சிங்க ஏறு - ஆண்சிங்கம்‌, 
கடுமை - வேகம்‌. தெரிலொதான்‌ (தெரியமாட்டாதவன்‌) என்பதில்‌, “இல்‌? 
ஆற்றலுணர்த்தும்‌ இடைச்சொல்‌. 

முச்தியபாட்டில்‌ இராமலக்குமணறாடைய விற்றொழிலின்‌ கடுமையும்‌, 
இச்தப்பாட்டில்‌, அனும அல்கதர்‌ சாரிதிரியும்‌ கடுமையும்‌, வியக்துகூறப்‌ 
படடன்‌. 

பாடபேதம்‌: 1 உளவெனும்‌, 2 என்பாற்கு. யாவும்‌. * என்பான்‌. 
5 எங்குமே, £ இருவர்கொல்‌ லென்ன, இருவசேகொல்‌. 7தெரிக்லொதான்‌, 


ப 


கம்பராமாயண சாரம்‌ க்௯ 


இந்திரசித்து விரோதரிகழ்ச்சிகளைக்‌ காணுதல்‌ 


[ இராக்கதசேனை பெரும்பாலும்‌ அழிந்ததைக்கண்டு, தேவர்‌ 
கள்‌ ஆரவாரித்துப்‌ பூமாரி பொழிவதையும்‌, (தான்‌ தோற்பதற்கு 
அறிகுறியாகத்‌) தன்‌ இடத்தோள்‌ அடிப்பதையும்‌, எந்தத்‌ திசை 
யைப்‌ பார்த்தாலும்‌, அங்கே, பிணங்கள்‌ பரந்துடெப்ப்தையும்‌, 
(மற்றைப்‌ பிணங்களோடு) யானைப்பிணங்களையும்‌ இழுத்‌ அச்செல்‌ 
ஓம்‌ இரத்தப்பேசாற்றையும்‌ இ௩்‌இிரித்‌. அ, காண்பானானான்‌. இராக்‌ 
கதர்‌ பெரும்பாலோர்‌ இற்‌. அம்‌, இந்திரரித்தினிடத் துள்ள அச்சத்‌ 
இனால்‌, முன்‌ ஓடிப்போன வானரர்கள்‌ திரும்பிவர தாரில்லை. 
அரக்கர்படை அழிந்தது கண்டு, அனுமான்‌, தோள்கொட்டி 
ஆரவாரித்தான்‌. அந்த ஆரவாரத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ தேர்வீரர்கள்‌ 
சிலர்‌, அஞ்சித்‌ தம்மை அறியாமலே தேர்களினின்‌.று கழேவிழுர்‌ 
தர்ர்கள்‌; சிலர்‌, கையிலிருஈ த படைக்கலங்களை எறிந்துவிட்டுப்‌ 
பூமியில்‌ இறங்கப்‌ போர்க்களத்தைவிட்டுப்‌ போக எத்தனித்தார்‌ 
கள்‌. அவர்களை இர்திரசித்த, கோபயித்‌அப்பார்த்து “அஞ்சன 
அனைவீரும்‌ ஊர்க்குப்போங்கள்‌ ..ஆரவார ஒலிக்கே அஞ்சி உடைந்த 
வர்கள்‌, எவ்வாறு போர்புரிவீர்கள்‌. இங்கே செத்துக்டெக்கன்ற 
வீரர்களோடு நீங்களும்‌ செத்தவர்களே' என்ற கூறித்‌ தானொருவ 
னே இருவரையும்‌ எதிர்வானானான்‌. அவன்‌, தங்களை இகழ்ந்து 
இனந்துகூறியதைக்‌ கேட்ட ஆயிசகோடி தேர்விரர்களும்‌, உரோ 


சங்கொண்டு போர்புரியப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 


இந்திரசித்தின்‌ தலையை அறுப்பதாக இலக்குமணன்‌ சபதம்‌ சேய்தல்‌ 


இர்திரசித்‌அம்‌ தேர்விரரும்‌ போர்புரியவருதலைக்‌ கண்ட 
இலக்குமணன்‌, இராமபிரானை வணங்கி, “இர்திரரித்‌ தின்‌ நாகபாசத்‌ 
தினால்‌ நான்‌ கட்டுண்டு தோல்வியடைந்தவனென்று உலகத்தார்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. அவர்கள்‌; “£அன்புடைய நண்பருக்கு அபாயம்‌ 
(காகபாசக்கட்டு) வராமற்‌ காக்கமாட்டாதவன்‌, வந்த அபாயத்தை 
(அந்தக்‌ கட்டை)ப்‌ போக்கமாட்டாதவன்‌; (தன்னையும்‌ ஈண்பரை 
யும்‌ கட்டியவனை யெதிர்த்துச்‌ சென்ற) கட்டுதலை அக்கமாட்டாத 
வன்‌. (செய்யக்கடவனவான இத்தனை செயல்களில்‌ ஒன்றையும்‌ 


20 ் செந்தமிழ்‌: 


செய்யாத கான்‌. உயிரைப்பேர்க்குதல்‌ உரியதெனச்‌) சாகமாட்டாத 
வன்‌” என்று கூறும்‌ வசை உண்டாயிருக்கன்ற அ. யான்‌ உன்‌ கண்‌ 
முன்னே :இந்திரசக்தின்‌ தலையை அறுத்துத்‌ தள்ளாவிட்டால்‌? 
யான்‌ உனக்குச்‌ செய்துள்ள பணிவிடைப்பயனை யான்‌ அடையாமற்‌ 


போவேனாக” என்று கூறினான்‌. ] 
இலக்குமணன்சபத்த்தைக்‌ கேட்டுத்‌ தேவர்‌ ஆரவாரித்தல்‌ 


188 வல்லவ னவ்வுரை! வழங்கங்‌ காலையில்‌? 


அல்லனீங்‌ கினமேன? வமர ரார்த்தனர்‌ 


எல்லையி லுலகங்க ளேவையு* மார்த்தன 


நல்லற மார்த்தது? நமனு மார்த்தனன்‌. 
கொண்டுகூட்டு:. வல்லவன்‌ அவ்‌ வுளை வழங்குங்காலையில்‌, அமரர்‌ 
| ங்கு ல, ௮ 
அல்லல்‌ நீம்னெம்‌? என ஆர்த்தனர்‌. எல்லையில்‌ உலகங்கள்‌ எவையும்‌ 
ஆர்த்தன. ஈல்‌ அறம்‌ ஆர்த்தது. ஈமனும்‌ ஆர்க்சனன்‌, 
போருள்‌: இலக்குமணன்‌, அந்தச்‌ சபதவாசகத்தைக்‌: சாற்றிய 
போது, கேவர்கள்‌ *துன்பம்‌ நீங்கனோம்‌' என்று ஆசவாரித் தார்கள்‌. 
> ‘ (ஸி) 2}, (இன 
அளவற்ற உலகத்தோரனைவரும்‌. ஆரவாரித்தார்கள்‌. தரும 
கேவதை ஆரவாரித்து. (அரக்கர்‌ உயிர்களை அருந்தலாமென் று) 
எமதருமனும்‌ ஆசவாரித்தான்‌. 
வல்லவன்‌, இலக்குமணனைக்‌ குறித்தது. அல்லல்‌ - துன்பம்‌. ஆர்த்‌ 
தல்‌ - ஒலித்தல்‌, அமரர்‌ - சேவர்‌, 
பாடபேதம்‌: 1 வல்லையினிவ்வுசை, ? ஏல்வையுள்‌, போழ்தினில்‌, மாலை 
யில்‌, 3 அல்லலை நீங்கிய, * உலகமும்‌ எவையும்‌, உலகமும்‌ யாவும்‌, 5 ஆர்த்தன 
உலகமும்‌ எவையும்‌ என்ற பாடத்தில்‌ முன்னைய உம்மை, இசைநிறை. 
பின்னைய உம்மை, முற்றும்மை, ஈமனும்‌ என்பதில்‌ உம்மை இறந்த அதமுவிய 
எச்சவும்மை. . 
இலக்குமணன்‌ போர்‌ 1 
[ இலக்குமணன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட இராமன்‌, மஇூழ்ந்து, புன்‌ 
சிரிப்புத்‌ தோன்ற முகமலர்ந்து, “நீ, யாவராயினும்‌ ஒருவரைச்‌ 
சங்கரிப்பேனென்று சங்கற்பித்தாயானால்‌, அதற்குரிய உபாயத்தை 


2A 


> 


ஷ்‌ 


கம்பராமாபபண்‌ சாரம்‌ கத்‌ 


அறியும்‌ அறிவுப்டைத்அள்ளாய்‌. உன்‌ திறமைக்குமுன்‌, காவற்‌ 
கடவுளான திருமாலும்‌ சங்காரமூர்த்‌ தியான சிவபிரானும்‌ யாதொரு 
திறமையும்‌ இல்லாதவராவர்‌. நீ வெற்றியடைவது நிச்சயமான த? 
என்ற கூறினான்‌. 


இலக்குமணன்‌, இராமனை வணங்‌, ₹* அரக்கர்கூட்டத்தை 
அவர்கள்‌ தேர்களோடு அதஞ்செய்வேன்‌” என்று கூறிப்‌ பொருதற்‌ 


குப்‌ புறப்பட்டான்‌. 


இர்இிரசிக்தின்‌ தேரிற்‌ கட்டிய சிங்கங்கள்‌ நடுங்க, அங்கதன்‌ 
சங்கராகம்‌* செய்தான்‌. இராமன்‌, சமுத்திரஓசை பின்னிடச்‌ 
சங்கநாதஞ்செய்தான்‌. இராக்கதர்‌, மழு, சக்கரம்‌, ஈட்டி, வேல்‌ 
முதலிய : படைக்கலங்களை ' வீசினார்கள்‌. இலக்குமணன்‌ எய்த 
அம்புகளால்‌ அரக்கர்‌ ஏவிய ஆயுதங்களனைதஅம்‌ அறுபட்டு 
வீழ்ந்தன; தேர்கள்‌: அடியிலுள்ள அச்சு இற்றன; தேர்களிற்‌ 
பூட்டிய குதிரைகள்‌ மடிக்கன; தேர்களைச்‌ செலுத்திய பாகரும்‌ 
ஏறிச்சென்ற தலைவரும்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌; கொடியும்‌ குடையும்‌ 
முரசும்‌ சிதைந்தன. அறுபட்ட தந்தையர்‌ தலைகள்‌ மைந்தர்தேர்‌ 
நடுவிலும்‌, மைந்தர்தலைகள்‌ தந்தையர்கேர்௩டுவிலும்‌, மாறிமாறி 
வந்து வீழ்ந்தன. எல்லாம்‌ சின்னபின்னங்களாய்‌ ஒன்றோடொன்று 
கலற்துடெர்த தனால்‌, இத தேர்ப்பகுதி, இது குதிரைப்பகுதி, இத 
வீரருடற்பகுதி, இது தலைவருடற்பகுதியெனத்‌ தெரியப்படவில்லை. 


ரணகளவருணனை 


இசத்தவெள்ளத்திலே அம்பைப்பற்றிய அறுபட்ட கைகள்‌ 
அலைவது கடலிலே கொம்புமீன்கள்‌ திரிவதை ஒத்தது. அந்த 
ரத்தவெள்ளத்தில்‌ படியும்‌ பறவைகள்போல, அறுபட்ட கொடி 
களும்‌ குடைகளும்‌ காணப்பட்டன. இரத்தவெள்ளத்தில்‌ முழுச்‌ 
சிவந்த தோன்றிய தேர்கள்‌ (அனுமன்‌ கொளுத்திய) இப்பத்தி 
யெரியும்‌ இலங்கைமாளிகைகளை ஒத்தன. 1 


சிங்கஈாதம்‌ - போரில்‌ வீரர்செய்யும்‌ கர்ச்சனை, 


௨௨ . செந்தமிழ்‌ 
....* இந்திரசித்து இராமலக்குமணரை வினாவுதல்‌ 
134 ்‌ இரவ! நென்னோடு? போருதிரோ வன்றேனின்‌ ஏற்ற 
ஒருவர்‌? வந்துயிர்‌* தநதிரோ வும்படை யோடும்‌ 


போரது போன்றுதல்‌ புரிதிரோ வுறுவது புகலும்‌ 
தரவ? னின்றும்க்‌ கியானேனச்‌ சோல்லீனன்‌6 சலத்தான்‌." 


கொண்டுகூட்டு: “சலத்தான்‌, இருவர்‌ என்னொடு பொருதிசோ ₹ 
அன்றெனின்‌, ஏற்ற ஒருவர்‌ வந்து உயிர்‌ தருதிரோ ? உம்படையோடும்‌ 
பொருது பொன்‌ றுதல்‌ புரிதிரோ? உறுவது புகலும்‌. (அதை) யான்‌ இன்று 
உமக்குத்‌ தருவன்‌? என்று சொல்லினன்‌. : 

பொருள்‌: கோபமுடையன்‌ (ஆன இர்திரரித்‌ த; உங்களுயிசை 
யிழக்க நீங்கள்‌) இருவரும்‌ என்னோடு பொருவீரோ அல்லாவிடின்‌, 
(உங்களில்‌ என்னோடு பொருத ற்குச்‌ சிறந்த) தகுதியுடைய ஒருவர்‌ 
(பொருபவராய்‌) . உயிரைத்‌ தருவீரோ? அல்லாமல்‌ நீங்கள்‌ 
(சேர்ந்தோ, தனித்தோ என்னொடு பொராமல்‌, இருவரும்‌) உங்கள்‌ 
படையோடு கூடிப்‌ பொருது (எல்லாரும்‌) சாவீர்களோ? (கான்‌ 
கூறிய மூன்‌றுவகைப்‌ போர்களில்‌ உங்களுக்குப்‌) பொருத்தமான 
தைப்‌ புகலுங்கள்‌. (அதை) நான்‌ இன்ற உங்களுக்குக்‌ தருவேன்‌ 
என்று கூறினான்‌. 

ஏற்ற - தகுதியுடைய. பொன்றுதல்‌ - சாதல்‌. உறுவது - பொருந்து 


வது (ஆதிய போர்‌),  ௪லம்‌ - கோபம்‌, 

நான்காம்‌ அடி, இருசெல்வேலிக்கலிசாயர்வீட்டு எட்டுப்பிர இயிற்‌ 
கண்டது, 

பாடபேதம்‌: 1 இருவிர்‌. $ எனனுடன்‌. . 3 ஒருவிர்‌, * வந்தமர்‌, 
்‌ தருவல்‌, 6 ஏற்றுள தொன்றென, உற்றுள தொன்றென, 1 சமைந்தான்‌, 
சலித்தான்‌. 

இலக்குமணன்‌ விடையளித்தல்‌ 
ஜில்‌ வாள்‌ முதலிய படைக்கலங்களால்‌, உன்னோடு பொருது 

உன்னைக்கொல்வேனென் று சபதஞ்செய்திருக்கின்றேன்‌ (ஆதலால்‌, 
நானே உன்னோடு பொருவேன்‌)' என்று இலக்குமணன்‌ கூறினான்‌.] 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௨௩ 
இந்திரசித்துக்‌ கூறுதல்‌ 
185 மன்‌ பி றந்தநீன்‌ தமையனை! ழறைதவிர்த்‌ துனக்தப்‌ 
பின்பி றந்தவ னுக்தவன்‌ பின்பிறந்‌ தோயை 
ழன்பி றநீதவ னக்தவ னிதுழடி யேனேல்‌ 
என்பி றந்தத னுற்பய னிராவணற்‌ கேன்றன்‌, 


கொண்டுகூட்டு: “முறைதவிர்த்து, முன்பிறக்த உன்தமையனை உனக்‌ 
குப்பின்பு இறந்துவனாக்குவன்‌, பின்‌ பிறந்தோயை முன்பு இறந்தவனாக்கு 
வன்‌, இது முடியேனேல்‌, இராவணற்குப்‌ பிறந்ததனால்‌ பயன்‌ என்‌ 2? 
என்றான்‌. 

போருள்‌: “(மூத்தவன்‌ செத்தபின்‌, இளையவன்‌ சாகும்‌ இயற்‌ 
கை) முறையை (இராமலக்குமணரான உங்கள்‌ திறத்தில்‌) நீக்கி 
(உன்னை இப்போது சாகச்செய்அ பின்பு, இராமனைச்‌ சாகச்செய்வே 
தலால்‌) உனக்கு முன்பு பிறந்த உன்தமயனை உனக்குப்‌ பின்பு 
இறந்தவனாக்குவேன்‌. அவனுக்குப்பின்பு பிறந்த உன்னை அவ 
னுக்குமுன்பு இறர்‌தவனாக்குவேன்‌. யான்‌, இப்போது கூறியதைச்‌ 
செய்து முடியேனானால்‌, இராவணனுக்கு மகனாகப்‌ et TA 
யாது பயன்‌ ?” என்று இர்திரரித் அக்‌ கூறினான்‌. 


தவிர்த்து - மீக்‌, பின்‌ பிறந்தோயை - பின்பு பிறந்த உன்னை, 

₹நான்‌ இராவணனுக்கு மகனாகப்பிறக்ததற்குப்‌ பயன்‌ அவன்‌ கருத்தை 
முற்றுவிப்பதேயாதலாலும்‌, அவன்‌ கருத்து சாமலக்குமணரைச்‌ கொல்வதே 
யாதலாலும்‌, முதலிற்‌ போருக்கு வருகின்ற உன்னை முடித்திட்டுப்‌ பிறகு உன்‌. 
தமையனையும்‌ முடிப்பேனென்று இ௩்திரசித்த கூறினானென்க? வை. ழி. கோ. 

பாடபேதம்‌: 1 தம்முனை, அம்முனை. 


8 £ இலக்குவன்‌" என்ற பெயர்‌ உனக்கு ஏற்றதேயென்னும்‌ 
படி, உன்னை என்‌ அம்புகளுக்கு இலக்கு ஆகச்செய்வேன்‌. உனக்‌ 
கும்‌ என்‌. அம்புகளுக்கும்‌ இடையே வந்து சிவபிரானே விலத்தி 

னாலும்‌ அவன்‌ விலக்குதலை என்‌ வில்லால்‌ விலக்கியிடுவேன்‌, என்‌ 
௮றுபதுவெள்ளம்‌ சேனையை அதஞ்செய்த நீங்கள்‌ இருவரும்‌ 
இரங்கும்படி உங்கள்‌ எழுபதுவெள்ளம்‌ சேனையும்‌ இருந்த இடம்‌ 
வெற்றிடமாம்படி இறந்தொழியச்செய்வேன்‌. 


தள செந்தமிழ்‌ 


186 தம்ப கன்னனேன்‌ நிராமனன்‌ றமரிடைக்‌ கோன்ற! 

தம்பி யல்லனு னிமாவணன்‌ மந௲ன»ோந? தமியேன்‌ 

எம்பி மாநக்க மென்சிறு தந்தைக்கு மீநவிர்‌? 

செம்பு ணீர்கோடூ* கடன்கமிப்‌ பே£னேனத்‌* தேரித்தான்‌! 

கொண்டுகூட்டூ: “இராமன்‌ அன்று அமரிடைக்கொன்ற கும்பகன்ன 

னென்ற தம்பி அல்லன்‌ நான்‌. (கான்‌) இராவணன்மகன்‌ , ஒருதமியேன்‌. 
எம்பிமாருக்கும்‌ என்சிறு தந்தைக்கும்‌ இருவிர்‌ செம்புண்‌ 8ர்கொடு கடன்‌ 
கழிப்பேன்‌? எனத்‌ தெரித்தான்‌. 


பொருள்‌: *இசாமனாற்‌ போரிலே கொல்லப்பட்ட கும்பகருண 
னென்ற பேருடைய (இராவணன்‌) தம்பியல்லன்‌ நான்‌ (உங்களாற் 
கொல்லப்படுதற்கு). (இராவணன்‌ தம்பியல்லனேல்‌, வேறு, யாவ 
னெனில்‌,) இராவணன்‌ மகனாவேன்‌. (ஆயின்‌, அவன்மக்கள்‌ அட்சய 
குமாரன்‌ அ திகாயனென்பார்போல, நீங்கள்‌ கொல்லக்கூடியவனல்‌ 
லேன்‌. எவராலும்‌ கொல்லக்கூடா த பிரத்‌ தயேகமும்‌ அபூர்வமு 
மான) ஒரு (சிறந்த) தனித்தன்மையுடையேன்‌; (உங்களிருவரையும்‌ 
கொல்வேன்‌. கொன்று, அட்சயகுமாமன்‌ அதிகாயனென்‌ ஐ) என்‌ 
தம்பிமாருக்கும்‌ என்‌ இறியதர்தை கும்பகருணனுக்கும்‌ உங்களிருவ 
ரின்‌ இரத்தத்தைக்கொண்டு £ர்க்கடன்‌ கழிப்பேன்‌.” என்று 


தெரிவித்தான்‌ இந்திரசித்து. 


(கும்பகன்னனென்ற, இராமன்‌ Dd கொன்ற தம்பி? எனற்பாலது, 
செய்யுளில்‌, “கும்பகன்னனென்‌ நிராமன்‌..ஃஃஃ கொன்ற தம்பி? என வந்தது 
கவனிக்கத்தக்கது. 


அமரிடை - போரில்‌. “இராவணன்‌? என்பது முன்வரும்‌ “தம்பி பின்‌ 
வரும்‌ மகன்‌? என்பவற்றோடு இயையநின்றது. ஒரு- ஒப்பற்ற, தமி 
யேன்‌ - தனித்தன்மையுடையேன்‌. எம்பிமார்‌ - என்‌ தம்பிகள்‌. தாதை - 
தந்தை, செம்‌ புண்‌ நீர்‌ - இரத்தம்‌. தெரித்தான்‌ - தெரியச்செய்தான்‌. 

பாடபெதம்‌: 1இராமனன்‌: றம்பிடைக்‌ குரைத்த, 8அல்லயா னிசாவண 
னொருமகன்‌, £இறாவர்‌. “கொண்டு, *கழிப்பான்‌, இன்று; என்று, 7தீர்ம்‌ 
தேன்‌, தீர்ர்தான்‌ 


திட 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௨௫ 
இலக்குமணன்கூறுதல்‌ 
[ ்‌ இராக்கதரென்பாமெல்லாருக்கும்‌ பிரே தகருமஞ்செய்தற்கு 
விபீடணன்‌ காத்‌இருக்கின்றான்‌. .இறக்கக்கடவனாகவுள்ள உன்‌ 
தந்தைக்கு நீ செய்தற்குரிய கருமங்களை (அவனுக்குமுன்‌ உன்னை 
இறக்கச்செய்வேனாதலால்‌) அவன்‌ உனக்குச்‌ செய்வான்‌” . என்று 
இலக்குமணன்‌ கூறினான்‌. 
எதிர்பேசாமல்‌ : இந்திரசித்து அம்புகள்‌ எய்த்ல்‌ 
இர்திரசித்‌. அ, கொடுங்கோபங்கொண்டு, வானமும்‌ பூமியும்‌ 
மறையும்படியாக, பெருமழை பொழியும்‌ மேகங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இருமடங்கு மும்மடங்குக்கும்‌ அதிகமாக, அம்புகளை எய்தான்‌; 
அங்கதன்மேல்‌ ஆயிரமும்‌, அனுமான்மேல்‌ அதற்கிட்டியும்‌, 
மற்றைய வானரத்தலைவர்கள்மேல்‌ கணக்கற்றவையுமாக, அம்பு 
களை எய்து, எங்கும்‌ அம்புமயமாக்கனான்‌; இராமலக்குமணர்‌ 
மேலும்‌, மிக்க வலிமையுடைய பாணங்களைப்‌ பிரயோகித்தான்‌. 
இந்திரசித்தும்‌ இலக்குமணனும்‌ எதிர்த்துப்‌ போருதல்‌ 
இந்திரசித்து எய்த அம்புகளை இலக்குமணன்‌ அத்தொகை 
கொண்ட அம்புகள்‌ எய்.து அவமாக்கனான்‌. பின்பு; அவன்‌ எய்த 
அம்புகள்‌ இர்‌ இரதித்‌ இன்தேரிற்‌ பூட்டியிருந்த இங்கங்கள்‌ நாற்றை 
யும்‌ கூற்றுக்கு இரையாக்கின. இர்திரரித்து, அங்கதன்தோளிலும்‌ 
இலக்குமணன்புயத்திலும்‌ அழுர்‌அம்படி பிறைச்சந்திரன்‌ வடிவமான 
கணைகளை மிகுதியாக எய்‌ அ, கனு சங்கை யெடுத்து ஊதினான்‌. 
அவனுடைய கவசம்‌ இதைந்து கழன்‌ அவிழும்படி, இலக்குமணன்‌, 
ஈரைந்து பாணங்களை எய்து, தன்‌ வில்லை நாணெறிர்து (சங்‌ 
கொலிக்கு) எதிர்‌ ஒலி யெழுப்பினான்‌. இலக்குமணனுக்குப்பின்னே 
(அவசியமானால்‌ உ தவிசெய்தற்குச்‌ இத்தனாய்நின்‌ற) இராமன்‌, தம்பி 
போர்த்‌ திறமைகண்டு .மகழ்ந்து, முகத்திற்‌ புன்சிரிப்புப்‌ பொலிய, 
வானரர்களை' (இலக்குமணன்‌ நாணெறிந்த ஓசையோடு பொருந்த) 
ஆசவாரியுங்கள்‌' என, அவர்கள்‌ அண்டம்‌ விண்டதென்‌ அம்படி 
ஆரவாரித்தார்கள்‌. அப்போது; இந்திரசித்து, (இனி, இங்கு 
நின்றால்‌, அயாயம்விளையுமென்று,) ஆகாயத்திற்‌ போய்‌ ஒளித்தான்‌. 
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௨௬ செந்தமிழ்‌ 


இலக்குமணன்‌ பிரமாத்திரம்‌ தொடுக்க முயலலும்‌ இராமன்‌ தடூத்‌ தலும்‌ 
இர்‌திரடித்‌ து மறையவே, இலக்குமணன்‌, இராமனை நோக்கி, 
* இவனைப்‌ பிழைக்கவிட்டால்‌, நம்‌ சேனையை அழித்‌ திடுவானாதலால்‌, 
பிரமாத்திரத்தைப்‌ பிரயோடப்பேன்‌' என, இராமன்‌, “அந்த 
அத்திரத்‌ இன்‌ உக்கிரம்‌ மூன்றுலகத்தையும்‌ முடி.த்திடும்‌. அதனைத்‌ 
தொடுக்காதே' என, இலக்குமணன்‌, அதனைத்‌ தொடுத்தலை 
நிறுத்தினான்‌. 
இந்திரசித்து தானே முந்திப்‌ 
பிரமாத்திரத்தை வீடுவதாக. எண்ணிச்‌ சேல்லல்‌ 
இர்இரசக்‌ அ, இசாமலக்குமணபெண்ணத்தை ஊூத்தறிந்து, 
தான்‌ பிரமாத்திரத்தை முந்தித்‌ தொடுக்க நிச்சயித்து, இப்போது 
பிரிர்துபோவதே செய்யத்தக்கதென்று எண்ணி, இலங்கைக்குப்‌ 
போனான்‌. 
இந்‌ இிரரித்‌ இன்கருத்தையதியா அ, அவன்‌ கதோற்றோடினான்‌ 
என்று எண்ணித்‌ தேவர்கள்‌ இரித்தார்கள்‌. வானரத்‌ தலைவர்களும்‌ 


அவ்வாறே கருதி ஆசவாரஞ்செய்கதார்கள்‌. அஞ்சியோடிப்போன: 


வானரங்களெல்லாம்‌, திரும்பிவர்‌து ஆசவாரஞ்செய்‌.து ஆனந்தக்‌ 
கூத்தாடின. 
இராமலக்குமணர்‌ போர்க்கோலம்‌ நீக்குதல்‌ 
இராமலக்குமணர்‌, அனும அங்கதர்‌. தோள்களி னின்று 
இறங்கி, வில்லையும்‌ அம்புப்புட்டிலையும்‌ மெய்க்கவசத்தையும்‌ கைக்‌ 
கவசத்தையும்‌ களைந்து, வீற்றிருந்தார்கள்‌. தேவர்கள்‌, மலர்மாரி 
சொரிந்து, மங்களவாழ்த்து வழங்கினார்கள்‌. 
ட சூரியாத்தமனம்‌ ல 
“இந்திரசித்து பிரமாத்‌ இரம்விடுதலைக்‌.காணப்‌ பொழேன்‌, 
அதற்குமுன்‌ அத்தமிப்பேன்‌' என்று சூரியன்‌ மறைந்தான்‌. 
... இராமன்‌ விபீடணனைச்‌ சேனைக்கு உணவுகோணர ஏவி, 
அத்திரபூசைக்குச்‌ சேல்லல்‌ 
“இரவும்‌ பகலும்‌ பொருது சேனை இளைத்திருக்கன்றது. இன்‌ 
னும்‌ உணவு வரவில்லை. நீ சென்று கொணரப்‌ போவாயாக, 
என்று இராமன்‌ கூற, விபீடணன்‌, உடன்பட்டுத்‌ தன்னவரோடு 
சென்றான்‌, (தெய்வப்படைக்கலங்களுக்கு முறைப்படி பூசைபுரியச்‌ 


யச்‌ 
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செல்கின்றேன்‌. நான்‌ வரும்வரையும்‌ ட .சேனையைக்‌ காத்துக்‌ 
கொள்‌” என்று இலக்குமணனிடம்‌ சொல்லி, இராமன்‌ போர்க்‌ 
களத்தைவிட்டுப்‌ போனான்‌. 


எதிரிகள்‌ பிரமாத்திரத்தை யேய்யுமுன்‌ 
தான்‌ எய்வதாக, இந்திரசித்து இராவணனிடம்‌ கூறல்‌ 

இர்திரசிக்‌ அ, இராவணனிடம்‌ போய்‌, போர்க்கள த்‌ இல்‌ நிகழ்ந்த 
செயல்களைப்‌ புகன்ற, எதிரிகள்‌ . கன்மேல்‌ பிரமாத்‌ திரந்தொடுக்க 
எண்ணியதையும்‌ சொன்னான்‌. இராவணன்‌ திகைத்து, “இனி 
யாது செய்யத்தக்கதென்பதைச்‌ சொல்‌” என, இர்திரசித்து; “தன்‌ 
னைக்‌ கொல்லத்‌ அணிர்தவர்களை அவர்கள்‌ அணிந்தபடி செய்யுமுன்‌ 
கொல்லுதல்‌ தருமம்‌ என்பது அறிஞர்‌ கூறும்‌ அறிவுரை. எதிரிகள்‌ 
பிரமாத்திரம்‌ தொடுக்குமுன்‌ நான்‌ தொடுத்தல்‌ ஈல்ல.அ. அதுவே 
செய்யத்தக்க. அந்த அத்திரத்தை நான்‌ எய்யப்போகிே 
னென்று தெரிந்தால்‌, அவர்கள்‌ அதனை முந்தி யெய்து தடுப்பார்‌ 
கள்‌. என்னைக்‌ கண்டால்‌, கொல்லவும்‌ வல்லவர்‌. அந்த அத்திரத்‌ 
இற்குரிய வேள்வியைச்‌ செய்‌ அமுடித்‌ ௮, அவர்கள்‌ வாழ்வை ஒரு 
கணரேத்‌இற்குள்‌ முடிப்பேன்‌. அவர்கள்‌ போரில்‌ மும்முரமாக 
மூண்டு என்னை மறக்கும்படி, அவர்கள்மேல்‌ அளவிறந்த சேனையை 
அனுப்புவாயானால்‌, கான்‌ செய்யவேண்டியதை (அவர்கள றியாமல்‌ 

பிரமாத்‌ திரமெய்தலை)ச்‌ செய்வேன்‌” என்று கூறினான்‌. 


இராவணன்‌ மகோதரனைப்‌ போர்புரிய ஏவுதல்‌ 
எதிசேரின்ற மகோதரனைரோக்‌ூ, இராவணன்‌, “நி, நூறு 


. வெள்ளம்‌ சேனையோடு அகம்பன்‌ முதலிய படைக்கலைவர்கள்‌ பக்க 
6, 2, 


பலமாகப்‌ போய்‌, இசாமலக்குமணாரை எதிர்த்துப்‌ பொருவாயாக. நீ 
ஒருவனே தனியனாய்‌, மாயவித்தைகளென்பவை யாவை, மற்றைய 
வித்தைகளென்பவை யாவை, அவைகளெல்லாவற்றையும்‌ உப 
யோடத்‌ அ மிக்க இருளை விளைத்து(த்‌ இகைப்பையுண்டாக்கி) மூன்‌ 
அலகத்தோரையும்‌ ஒருசேர வெல்லவல்லாய்‌. அப்படிப்பட்ட நீ, 
போய்‌, அவர்களுயிரைக்‌ குடித்து எனக்கு உதவுவாயாக! என்று 
கூறினான்‌.” ்‌ 

* இர்திரசித்து எதிரிகள்‌ அறியாமல்‌ பிரமாத்திரமெய்து அவர்களைக்‌ 
கொல்லுதற்கு மகோதரன்‌ உதவுவதைக்‌ கொல்லுவதாகவே கூறிய, 


உண்மைபற்றியன்‌ று, உபசா.ரம்பற்றியென்பது, 


௨௮ செந்தமிழ்‌. 


மகோதரன்‌ போர்க்குப்‌ புறப்படல்‌ 


இராவணன்‌ எப்போது தன்னை எவுவான்‌ என்ற காத்துகின் ற: 


மகோதரன்‌, ஏவப்பெற்றதனால்‌, இறுமாப்புற்று, தேர்மீது ஏறினான்‌. 
மலையைச்‌ சூழும்‌ மதயானைகள்போல, அந்தத்‌ தேளை அரக்கர்‌ 
சூழ்ந்தனர்‌. தேர்ப்படையும்‌ யானைப்படையும்‌ குதிரைப்படையும்‌ 
ஆட்படையும்‌ அளவின்றி நெருங்க. மேலே பிடிக்கப்பெற்ற 
கொடிச்சலைகள்‌, மேகங்களைக்‌ குலையச்செய்தன. சேனை செல்லுத 
லால்‌ எழுந்த தூள்கள்‌, பிசமன்கண்களை மறைத்தன. யானைகளின்‌ 
மதநீர்‌, குதிரைகளின்‌ வாய்‌ நுரையோடுகலர்‌ அ, ஆறாக ஓடிக்‌ கடலை 
அடைர்கது. இலங்கைஈகர்‌ தான்‌ உட்கொண்டிருந்த அந்த நூறு 
வெள்ளம்‌ சேனையை வாயில்வழியாக வெளியேவீட்டஅ, குறுமுனி, 
தான்குடித்த கடலை வாயின்வழியாக உமிழ்ந்ததை ஒத்த; சங்கு 
முரசு எக்காளம்‌ முதலிய வாத்தியங்களின்‌ ஒலியும்‌ வீரர்கள்‌ 
திங்கநாத ஒலியும்‌ வில்காண்‌ தெறிப்பொலியும்‌ குதிமைக்கனைப்‌ 
பொலியும்‌ யானைப்பிளிற்றொலியும்‌ தேருருளொலியும்‌. சேர்ந்து 


இரண்ட பேரொலி; உலகைத்‌ திருமால்‌ உட்கொண்டதுபோல,க்‌. 


தன்னுட்கொண்டது (எங்கும்‌ பரந்து. தன்னுள்‌ அடங்கும்படி 
பரவிப்‌ பொதிந்த அ). 
அரக்கப்படையும்‌ குரக்குப்படையும்‌ நேருக்கிப்‌ போருதல்‌ 
இராக்கதசேனை இரணகளம்‌ புகுந்தது. அதனை வானரசேனை 
எதிர்ந்து றெருங்யெ.அ. வானரர்‌ வீசிய மலைகளா லும்‌ மரங்களாலும்‌ 
இராக்கதர்‌ இறந்தனர்‌. ஆனை குதிரை தேர்கள்‌ அழிந்தன. இராக்க 


தர்‌ ஏவிய அம்பு மழு சூலம்‌ முதலிய ஆயுதங்களால்‌, வானரர்‌ ' 


மாண்டனர்‌, எங்கும்‌ பிணமலைகளும்‌ இரத்த ஆறுகளும்‌ பெரு 
கியதனால்‌. இருபக்கத்‌ அச்‌ சேனைகளின்‌ இயக்கம்‌, தடைப்பட்ட அ. 
(திருமால்‌ இராமனாக அவதரித்தபோது, அவனுக்கு உதவியாகதஜ்‌ 
தேவர்கள்‌ வானரரானதனால்‌) போர்க்களத்தில்‌ இறந்த வானரர்‌ 
தேவராடித்‌ தேவலோகத்தையடைய, அங்கே அவர்களைப்‌ பிரிந்து 
வருர்தியிருந்த தேவியர்‌, , பிரிவுறோய்‌திர மருவினார்கள்‌. போர்க்‌ 


களத்து மாண்ட இசாக்கதரும்‌ வீ.ரசுவர்க்கசமடைந் ௫ தேவராயினர்‌. 


[தொடரும்‌] 


அ 


டெ 


ஐயமும்‌ அழகும்‌, .. 


[பிரபுத்தபாரத ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீ. சுவாமி விபுலாநந்தரவர்கள்‌.] “ 


காட்சிக்கும்‌ அணிவுக்கும்‌ இடையே ஐயம்‌ நிகழும்‌. காட்சி 
ஐம்புலவாயிலாக: எய்‌ தும்‌ உணர்வு... அணிவு, *யாகொருபொருள்‌ 
யாதோரியல்பிற்றாய்ச்‌ தோன்றினும்‌, அத்தோன்‌.றியவாற்றைக்‌ 
கண்டொழியா அ. அப்பொருளின்கண்‌ நின்று மெய்யாகிய: பொரு 
ளைக்‌ காணும்‌ மெய்யுணர்வு; ஆதலின்‌, ஜயத்தினீங்கத்‌. தெளிம்‌. 
தாரான்‌ எய்‌. அதற்குரியது. அளவினால்‌ எல்லைப்பட்ட பொருளினைக்‌ 
கண்ணுற்றோன்‌, ஒரு நோக்கோடு அமைவான்‌; நகோக்குந்தோறும்‌ 
கோக்குந்தோறும்‌ புதிய புதிய அழகினைத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ ஒரு 
பொருள்‌ கண்ணெதிர்ப்படுமாயின்‌, அதனைக்‌ கண்டோன்‌, “ரோக்யெ' 
கண்‌ இமையாமல்‌ நோக்‌” நோக்கி அப்பொருளின்‌ காட்சிறலனை த்‌ 
அய்த்தற்கு முயல்வான்‌; இம்முயற்சியே ஐயவுணர்வினுக்கு அடிப்‌ 
படையாயிற்று. ஆதலினாலே, ஈண்டு நாம்‌ ஆராயும்‌ காட்சி ஐயம்‌ 
என்னும்‌ இரண்டினுள்ளும்‌, காட்சியினும்‌ ஐயம்‌ சிறப்புடைய 
தென்ற அறிதல்வேண்டும்‌. 
ஜயமான அ வியப்பு எனவும்‌ மருட்கையெனவும்‌ தமிழ்‌.நாலார்‌ 
வகுத்துக்கூறிய அற்புதமச௪த்தினைச்‌ சார்ற்துவருவ அ. 
“(ஒருபாற்‌ ளெவி யெனைப்பாற்‌ கண்ணும்‌ 
வருவகை தானே வழக்கென மொழிப? 
என ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌, . 


்‌ ஒருமொழி யொழிதன்‌ இனங்கொளற்‌ குரித்தே?? 
எனப்‌ பிற்காலத்தாரும்‌. கூறிய விதி சொல்லிலக்கணத்திற்காப்‌' 
போலவே பொருளிலக்கணத்திற்கும்‌ பொருந்துவது, அங்கன: 
மாதலின்‌ கைக்ளேத்திணை, ஓர்திணை, பெருந்‌ இணை யென்‌ 
ஆன்றோர்‌ வகுத்துக்கூறிய அகத்‌ இணையொழமுக்கமானஅ, ஆடவன்‌ 


(௩௦ செச்‌ தமிழ்‌ 


ஒருவனுக்கும்‌ மடவரல்‌ ஒருத்திக்கும்‌ இடையே நிகழ்ந்த காமக்‌ 
கூட்டத்‌ தன்வழிப்‌ பிறந்த. அன்பு ஒன்றினையே சிறப்பித்துக்‌ 
கூறுவது என்பதனோடமையா து, ஆங்கு ௮ஃது இன்பப்பகு தியவாய 
அன்புநெறியனை த்‌ இனுக்கும்‌ பொதுவிலக்கணமாமெனக்‌ கொள்வது 
பொருத்தமாகும்‌. 


*: அன்பினைந்‌ இணை”? என ஆலவாயில்‌ அவிர்சடைக்கடவுளும்‌, 


“இன்பமும்‌ பொருளும்‌ அறனு மென்றுங்கு 
அன்பொடு புணர்ந்த. ஐம்‌ இணை?? 
என அசிரியர்‌ கொல்காப்பியனாரும்‌ கூறினமையின்‌, இன்பப்பகுதி 
அன்பினொடு ஒன்றி நிற்பது, என அறிந்தகொண்டாம்‌. 


“எல்லா வுயிர்க்கும்‌ இன்ப மென்பது 

தானமர்ச்‌,து வரூ௨ மேவற்‌ ருகும்‌?? 
என்றமையின்‌, அறமும்‌ பொருளும்‌ மக்கட்கே சிறப்பாகவுரிய 
என்பதும்‌, இன்பமோவெனின்‌ மக்களும்‌, தேவரும்‌, ஈரகரும்‌, 
மாவும்‌, புள்ளும்‌, மரனுமாகிய அனைத்‌ அயிர்க்கும்‌ பொதுவாக. 
அமைந்ததென்ப௫ம்‌ தெளிவாகிறது. ஆதலினாலே, இவ்வுபிரனை ச்‌ 
அம்‌ ௮ன்புசெய்தற்கும்‌ உரியவென அறிதல்வேண்டும்‌. 


நல்லிசைப்புலவர்‌ யாத்தமைத்த கவியிலே ஈடுபட்டு நெஞ்ச 
முருக இன்புறுவோன்‌ அக்கவிதையின்பால்‌ அன்புசெலுத்து 
இறான்‌. கவிதையை யாத்த புலவன்‌, படிப்போருக்கு இன்பம்‌ 
பயப்பதுகருதியேயாத்தான்‌. , ஆதலின்‌, படிப்போ னுக்கும்‌ படிக்கப்‌ 
படும்‌ கவிதைக்கும்‌ இடையே அமைந்த தொடர்பு பெருந்‌ திணை 
யன்று, கைக்களை த்‌ திணையாமென்ப அ வெளிப்படை, 


மலையும்‌, கடலும்‌, கானலும்‌, கழியும்‌, யாறும்‌, பொழிலும்‌, 
ஊரும்‌, வயலும்‌, செஞ்சுடர்ப்‌ பரிதியும்‌, தண்கதிர்‌ மதியமும்‌, நீல 
விசும்பும்‌, விசும்பிலொளிரும்‌ விண்மீனும்‌, மழலைக்குழவியும்‌, இள 
நகைமாதரும்‌, அருந்திறல்‌ மறவரும்‌, பெருங்கொடை வீரரும்‌ 
எனமின்‌ ற கவிதைப்பொருள் வயின்‌ இயைர்‌ நின்ற நெஞ்சமுருகும்‌ 
செஞ்சொற்புலவன்‌, அப்பொருள்வயின்‌ அன்பு செலுத்‌ அறன்‌; 
அப்பொருட்பகுதியனை த அம்‌ அழகுடையவா லின்‌. 


ஐயமும்‌ அழகும்‌ ௬௧ 


இயற்கை என்னும்‌ பெண்ணணங்கு தலைவியாக, அத்தலைவி 
மின. அ பேரழலலே ஈடுபட்ட கவிஞன்‌ காதலனாகின்றான்‌. இயற்கை 
யணங்கும்‌ புனைவன புனைந்தும்‌, பூண்பன பூண்டும்‌ அழகுவிளங்க 
நிற்பது, தனத காதலனாயெ கவிஞனை க்கருதியேயென அறிதல்‌ 
வேண்டும்‌. கவியுணர்ச்சியில்லா ஏனையமாந்தர்‌ இயற்கையணங்கின்‌ 
அழகைக்‌ காண்ப அமில்லை; காதலிப்பதுமில்லை. இங்கனம்‌ நோக்கு 
மிடத்‌அ, இயற்கைக்கும்‌ புலவனுக்கும்‌ இடையேயுள்ள தொடர்பு 
கைக்களை த்‌ இணையின்பா ற்படுவதென அறிகின்றோம்‌. 


இவ்வாறு பொதுவாய்கிக்கும்‌ இன்பம்பற்றிய அன்பினை நூன்‌ 
முறையாக வகுத்துக்கூறப்புகுந்க ஆசிரியர்‌ மிக்கதின்்‌ மேல்‌ 
வைத்துச்‌ கூறினாசெனினும்‌, 
(குழவி மருவ்னும்‌ இழவ தாகும்‌”? 
“ஊரொடு தோற்றமும்‌ உரித்தென மொழிப”? 

எனக்‌ கைக்கிளைப்புறனாகய பாடாண்பகுதியினுள்ளே பிறவஜ்றிற்‌ 
கும்‌ ஏழத்திக்கூறினர்‌ த்‌ 

ஐம்புலவுணர்வினைக்கூறும்‌ பொருளியல்‌ நூல்களுக்கு (801- 
9068) காட்சி கருவியாகும்‌. “நோக்கிய கண்‌ இமையாமல்‌ நோக்க 
நோக்கி” இன்புறு தற்குரிய ஓவிய.நால்‌, வட்டிகைச்செய்தி: என்றித்‌ 
தொடக்கத்தவாயெ அழகுூல்களுக்கு (19106-&108) ஐயம்‌.கருவி 
யாகும்‌. துணிவு, தத்துவஞானம்‌ என: வட.நாலார்கூறும்‌ மெய்‌ 
யுணர்வு.நால்களுக்கு (1111080017) கருவியான ௮. 

ஐயத்தின்வழி அழகுபிறப்பகனை உணர்த்துவதற்கு ஆன்றோர்‌ 
செய்தளித்த அழகிய செய்யுட்கள்‌ சிலவற்றை எடுத்துக்காட்டு 
வாம்‌. பொழில்விளையாட்டுவிருப்பினாலே ஆயமகளிர்‌ நீங்கத்‌ தமிய 
ளாய்நின்றாள்‌ ஒரு தலைமகள்‌. அங்ஙனம்‌, நின்றாளை வேட்ட 
விருப்பான்‌ இளையார்‌ நீங்கத்‌ தமியனாகிய தலைமகன்‌ ஒருவன்‌ வந்து 
கண்ணுறுகின்றான்‌. கண்ணுற்றகாலைத்‌ தலைமகள அ பெருவனப்புத்‌ 
தலைமகனது உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளைகொள்ளுதன்ற அ, 

“£அணங்குகொல்‌ ஆய்மயில்‌ கொல்லோ கனங்குழை 


மாதர்கொல்‌ மாலுமென்‌ னெஞ்சு”? 


௬௨ செந்தமிழ்‌ 


என ஐயுறுன்றான்‌. அவளது கண்களின்‌ நோக்கம்‌ இன்பமும்‌ 
அன்பமும்‌ ஒருங்குஈல்கி அளவிடப்படா நீர்மையதாதலின்‌, இது 
கூற்றமோ, கண்ணோ, பிணையோ'' என மீட்டும்‌ ஐயுறகிறான்‌. 
பைங்கண்‌: மணிமகர குண்டலமும்‌ பைக்தோடும்‌ 
5 இங்கண்‌ முகத்திலங்கச்‌ செவ்வாய்‌ எயிறிலங்கக்‌ :' 
.கெர்ங்குண்‌ குழல்தாழக்‌ கோட்டெருத்தஞ்‌ செய்தகோக்கு 
எம்கெங்கே ரோக்இனும்‌ அங்கங்கே தோன்றுமே”? 
விமலையார அரோக்குப்‌ பார்த்த இடமெங்கும்‌ தோன்றாநின்ற த; 
ஆதலின்‌ அளவிடற்கரியதென ஜயுற்ற சீவகஈம்பி, இன்பினையும்‌ 
தன்பினையும்‌ ஒருங்களிக்கும்‌ அர்ரோக்குப்‌ பலப்பல பொருளுரு 
வாக வெளிப்படல்கண்டு, 
“வாளார்‌ மதிமுகத்த வாளோ வடுப்பிளவோ 
தாளார்‌ கழுகீரோ நீலமோ தாமமையோ 
நீள்வேலோ அம்போ கயலோ நெடுங்கண்ணோ 
கோளார்ந்த கூற்றமோ கொல்வான்‌ தொடம்கனவே?? 


'என்சன்றான்‌. ்‌ 
“ அருணோக்கஞ்செய்தலிற்‌ கண்ணோ, கயலோ, வடுப்பிளவோ, 
கழுநீரோ, நீலமோ, தாமரையோ என்றற்கும்‌ சக்கு, ஒருகாற்‌ 
பொதுரோக்கமும்‌ செய்து கொல்வான்‌ தொடங்கனெவா தலின்‌, 
கூற்றமோ, லாளோ, வேலோ, அம்போவென்றற்கும்‌ தக்கு இரு 
பகுதியும்‌! உடையவாயிருந்‌ தன வென்றான்‌.” 
ஊர்க்கால்‌ நிவந்த பொதும்பருள்ளே தான்‌ கண்ட பேோழ 
குடையாளைப்‌ பன்முறை ரோக்யெ காமுகன்‌, ““ஈங்கே வருவாள்‌ 
இவள்‌ யார்‌ கொல்‌; வல்லவன்‌ தைஇய பாவை கொல்‌; நல்லார்‌ 
உறுப்பெல்லாக்கொண்டியற்றியாள்கொல்‌; வெறுப்பினால்‌ . வேண்‌ 
டுருவங்கொண்டதோர்‌ கூற்றங்கொல்‌ ?'” என ஐயு.௮ுகன்றான்‌... 
கங்கை மானிடமடர்தையாக நிற்க, அவள்‌ பேசெழிலில்‌ ஈடு 
பட்ட சந்தனு, 
“வையகமடந்தைகொல்‌ வமைமடந்தைகொல்‌ 
செய்யபங்கயமலர்த்‌ திருமடர்தைகொல்‌ 
அய்யவண்கலைவிதச்சொன்மடம்தைகொல்‌”” 


என ஐயு.றுகன்றான்‌* 
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ஐயமும்‌ அழகும்‌ க்க 
பதுமையைக்‌ கண்ணுற்ற சீவகசம்பி, ம 
“வரையின்‌ மங்கைகொல்‌ வாக்‌இருக்‌ தூங்குநீர்த்‌ 
இரையின்‌ செல்விகொல்‌ தேமலர்ப்பாவைகொல்‌ 


உரையின்சராயலியக்கிகொல்‌ யார்கொலிவ்‌ 
விரைசெய்‌ கோலத்து வெள்ளைத்‌ தோளியே?? 


என ஐயு.றுஇன்ரான்‌. 
பதுமை முன்பு கண்டவளாயினும்‌ வேட்கைமிகுதியான்‌ ஐயம்‌ 
நிகழ்ந்த.து” என உரையாசிரியர்‌ கூறிச்செல்கன்றார்‌. 
““மானிள ம்பிணையோ, தெய்வவளரிளமுகையோ, வாசத்‌ 
தேனிளம்பதமோ, வேலைத்திமையிளம்‌ பவளவல்லிக்‌ 
கானிளம்கொடியோ, இங்கட்கதிரிளவ்கொழுக்தோ, காமன்‌ 
தான்‌ இளம்பருவங்கற்கும்‌ தனிஇளந்தனுவோ என்ன? 
ஈஈநாடும்‌ இன்‌ பொற்பு வாய்ப்பு சாளுகாள்‌ வளர்ச்‌ பொய்க?? 
என்னும்‌ சேக்ிழொர்சுவாமிகள்‌ இருவாக்கினாலே, அழகு புதிதுபுதிதாக 
வளர்ந்து பொங்குவது என்னும்‌ உண்மை புலப்படுகின்‌ றத. தண்‌ 
மதியம்‌ என்றும்‌ நிறைமதியாயிருக்குமாயின்‌ ஞாயிற்றினும்‌ குறைந்த 
ஓளியுடையதென இழித்தொதுக்கப்படும்‌. பிறையாய்த்தோன்றி 
வளர்தலின்‌ பு துமையின்பால தாகிய மருட்கைச்சுவையைகல்கி அழ 
குடைப்பொருளாயித்று. 
“(நவிறொறும்‌ நூனயம்போலும்‌ பயிறொறும்‌ 
பண்புடை யாளர்‌ தொடர்பு?” 

என்னும்‌ குறட்பாவினுள்ளே நாயனார்‌ இன்பந்தரும்‌ ூல்நயத் தினை 
யும்‌ இன்பந்தரும்‌ பண்புடையாளர்‌ தொடர்பினையும்‌ ஒருங்கு 
வைத்து அழகானது அளத்தற்கரியதாய்த்‌ அய்க்குக்தோறும்‌ 
அய்க்குந்தோறும்‌ வளர்ந்துதோன்றும்‌ நீர்மையினைக்‌ காட்டினார்‌. 

கற்பியலினுள்ளே தலைவியினது ஊடலான அ பின்னர்‌ அவள்‌ 
பாற்‌ பெறநின்ற நலத்‌ தினுக்குப்‌ பு அமையளிப்பதா தலின்‌, மதியத்‌ 
இன்‌ தேய்வுபோல அழகு விளங்குவதற்கு அடிப்படையாயித்று, 

பசவையாரின்‌ பேசழூலே ஈடுபட்ட தம்பிசான்றோழர்‌, 

ர்சம்பகத்தன பூங்கொம்போ காமன்றன்‌ பெருவாழ்வோ 

பொற்புடைய புண்ணியத்‌ தின்‌ புண்ணியமோ புயல்சுமஈது 


௬௪ ' செந்தமிழ்‌: 


விற்குவளை பவளமலர்‌: மதிபூத்த :வியைக்கொடியோ | 

அற்புதமோ இவனறாளோ அறியேன்‌”... என்று வியர்‌, மேலும்‌, 
“(ஒஓவியகான்‌ முகனெழுத ஒண்ணாமை உள்ளத்தால்‌ 

மேவியதன்‌ வருத்தமுற விதித்ததொரு மணிவிளக்கோ 

மூவுலஇன்‌ பயனா? முன்னின்ற த?? என்னெறார்‌. 


பரவையாரும்‌, பதியிலார்குலத்‌ அப்‌ பிறந்தவரா தலின்‌, உள்ளத்‌ 
அதித்த வேட்கையானது நாண்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பை: வலித்‌ 
தெழ; 
“£முன்னேவம்‌ தெதிர்தோன்றும்‌ முருகனோ பெருகொளியால்‌ 
தன்னேரில்‌ மாரனோ தார்மார்பின்‌ விஞ்சையனோ 
மின்னேர்செஞ்‌ சடையண்ணல்‌.மெய்யருள்பெற்‌ றுடையவனோ 
என்னேஎன்‌ மனந்திரித்த இவன்யாரோ?? 
எனக்‌ “கண்கொள்ளாக்‌ கவின்‌ பொழிந்த தருமேனி'யழ௫ல்‌ ஈடு 
பட்டு மருட்கையெய்‌ அகன்றார்‌. 
அயோத்‌திநகரென்னும்‌ அணங்கின்‌ பேரழகில்‌ ஈடுபட்ட கவிச்‌ 
சக்க.ரவர்த்‌ தி, ்‌ 
ஈநிலமசண்‌ முகமோ திலகமோ கண்ணோ: 
நிறைநெடு மங்கல காணோ . 
இலகுபூண்‌ முலைமே லாரமோ உயிரி 
னிருக்கையோ தஇிருமகட்‌ இனிய 
மலர்கொலோ மாயோன்‌ மார்பினன்‌ மணிகள்‌ 
வைத்தபொற்்‌ பெட்டியோ வாஜோர்‌ 
உலூன்மே லுலகோ ஊழியி னிறுதி 
யுறையுளோ யாதென வுமைட்பாம்‌?? 
என மொழிகன்றார்‌, 
ஆன்றோர்‌ ஐய, த்‌ திணையின்பாலுசைத்‌, த ல்‌ தன்மை, 
உவமை, உருவகம்‌, தீவகம்‌, பின்வருநிலை, வேற்றுப்பொருள்‌ 
வைப்பு, ஒட்டு, அதிசயம்‌, தற்குறிப்பேற்றம்‌, நிரனிறை, ஆர்வ 
மொழி,சுவை, ஓப்புமைக்கூட்டம்‌: என்னும்‌ செய்யுளணிகளியைந்‌ அ 
நிற்பதை ஆராய்ந்து காணலாம்‌. ஈண்டு உரைப்பிற்‌ பெருகும்‌. 
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டெ 


பண்டைக்கால த்தி நாகரிகம்‌ 


[ஸ்ரீ. த. இராமநாதபிள்ளை அவர்கள்‌, %,&, (L0OND.) ] 


பூமி 

பண்டைக்காலத்து. மக்கள்‌ கம்‌ வாழ்க்கையை எத்தகைய 
அரங்டில்‌ நடித்தார்கள்‌ என்பதை ஈண்டுஆராய்வாம்‌. மக்களுடைய 
நடனசாலையாகிய பூமி 25, 000 மைல்‌ சுற்றளவையும்‌ 8000 மைல்‌ 
விட்ட த்தையும்‌ கொண்ட ஒரு உருண்டையாகும்‌. : சிலர்‌, இப்பூமி 
பெரியதெனவும்‌ இப்பூமியைச்சு.ற்தியே ஞாயிறு திங்கள்‌ என்றத்‌ 
றொடக்கத்‌ து உருண்டைகள்‌. சுழல்கின்றன எனவும்‌ எண்ணியிருந்‌ 
தனர்‌. இவ்வெண்ணம்‌ தவரறானதெனச்‌ கலைவல்லோர்‌ காட்டுகின்‌ ற 
னர்‌. ஞாயிற்றைச்சுற்றிச்‌ சுழன்று திரியும்‌ உருண்டைகளில்‌ பூமி 
ஒன்றெனவும்‌ ஞாயிற்றுக்கும்‌ பூமிக்கும்‌ இடையில்‌ பெரிய வெளி 
உளதெனவும்‌ இடையிலுள்ள தூரம்‌ 90000000 மைல்‌ எனவும்‌ 
இரண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ 11000 பூமிகளை .வைக்கலாமெனவும்‌ 
வான நூலோர்‌ கூறுப. விண்ணில்தோன்றும்‌ விண்மீன்களில்‌ 
ட்‌ பெரும்பாலன பரிதிகளென்றும்‌ அவை சம்‌ கட்புலனாகும்‌ பரிதி 
யிலும்‌ மிகப்‌ பெரியவை என்றும்‌ வான நூலோர்‌ விளம்புகின்றனர்‌. 
பூமிக்கும்‌. 'ஞாயிற்றுக்கும்‌ இடையிலுள்ள தூரத்திலும்‌ பார்க்க 
950000 மடங்கு தூரத்திலே ஈம்முடைய கட்புலனாகும்‌ ஞாயிற்று 
அண்டத்திற்கு அணித்தாயுள்ள சிரியஸ்‌ என்னும்‌ பரிதி நிலைக்‌கன்ற 
-தென வான.ூலோர்‌ சாற்றுனெ்‌ றனர்‌. 


இர்தப்பூமி 6000 ஆண்டுகளுக்குமுன்னேதான்‌ தோன்றிய 
தென ஒருசிலர்‌ கூறுப. வானூலோர்‌ இந்தப்‌ பூமியும்‌ சனி ஞாயிறு 
செவ்வாய்‌ புதன்‌ வியாழன்‌ சுக்கரன்‌ என்பவையும்‌ கோடிக்கணக்‌ 
கான ஆண்டுகளுக்குமுன்னசே தோன்றியவை எனக்‌ கணக்கிடுகன்‌ 
றனர்‌. இந்த ஞாயிற்றின்‌ அண்டமும்‌ அதைச்சேர்ந்த உருண்டை 
கள்யாவும்‌ 3000000000 ஆண்டுகட்குமுன்னர்‌ ஒரே தீப்பிழம்பா 
யிருந்தன எனவும்‌ அப்பிழம்பு ஒரு விண்மீனின்‌ கவர்ச்சியால்‌ 


௩௬ செந்தமிழ்‌ 


பல உருண்டைகளாகப்‌ பிரிந்ததெனவும்‌ அவ்வுருண்டைகள்‌ தீப்‌ 
பிழம்புகளாகச்‌ சுழன்றன எனவும்‌. செப்புன்றனர்‌. ஒரு 
உருண்டை காலக்ரெமத் தில்‌ குளிர்ந்து பூமியாகவும்‌ இங்களாகவும்‌ 
பரிணமித்த அ எனவும்‌ கூறுப, இந்தப்‌ பூமி எத்தனை ஆண்டுகட்கு 
முன்‌ குளிர்ந்து உயிர்வாழ்தற்குரிய இடமாயிற்றென்ச்‌ சொல்ல 
முடியாத. சிலர்‌ 500 கோடி ஆண்டுகட்குமுன்னர்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌. 
பனிப்பாறைகள்‌ நிலப்பரப்பை இடையிடையே மூடிவந்தன என 
வும்‌ கடைசியாக 50 கோடி வருடங்களுக்குமுன்‌ பூமியின்‌ பெரும்‌ 
பகுதி பனிப்பாறைகளால்‌ மூடப்பட்டிரு்ததெனவும்‌ கூறுப, பூமி 
குளிர மட்கண்டம்‌ தோன்றிற்று. ' - அம்மட்கண்டங்கள்‌ புடை 
பெயரத்தொடங்கி மலைகளாகவும்‌ பள்ளங்களாகவும்‌ அமைந்தன. 
இம்மாறுதல்‌ நெடுங்காலம்‌ நிகழ்ந்தபின்னர்‌ ஒருவாறு நிலையான 
மலைகளும்‌ பெளவங்களும்‌ தோன்றின. ப்‌ 


பிராணிகள்‌ 


பழையகாலத்து மட்கண்டங்களை ஆராய்வார்‌ அம்மட்‌ 
கண்டங்களில்‌ உருப்பதித்தும்‌ என்புகளை விட்டும்‌ அழிவெய்‌ திய 
பிராணிகளை ஆராய்ந்து எத்தகைய பிராணிகள்‌ முதன்முதல்‌ ஈம்‌ 


பூமியில்‌ வாழ்ந்‌ இருத்தல்கூடுமென ஆராய்ந்தனர்‌. உயிர்ப்பிராணி 


கள்‌: கடலில்‌ தோன்தியிருக்கவேண்டுமென மட்கண்ட நூலோர்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. ஆதியில்‌ முதுகெலும்பில்லாப்‌ பிராணிகளே 
தோன்றியிருக்கவேண்டுமெனவும்‌ காலம்‌ செல்லச்செல்ல அவை 
முதுகெலும்புள்ள மீன்களாக விரு,ச்‌தியடைர்திருக்கவேண்டுமென 
வும்‌ ஊூக்கன்றனர்‌. காலத்திற்கேற்ற கோலம்‌ உடையனவாகவே 
பிராணிகள்‌ விருத்தியடைதல்‌ இயல்பு. சூடு குளிர்‌ கனம்‌ முதலி 
யவற்றுக்‌ கேற்ப விருத்‌தியடையாப்‌ பிராணிகள்‌ அழிவெய்தியிருக்‌ 
கும்‌. காலத்துக்குக்‌ காலம்‌ பூமி ஞாயிற்தைச்சுற்றிச்‌ சுழலும்‌ 
காலம்‌ குறகயேனும்‌ நீண்டேனும்‌ இருக்கலாம்‌. அன்றியும்‌ கடல்‌ 
தமையாயும்‌ தமை கட்லாயும்‌ மாறியிருத்தலும்‌ கூடும்‌. இங்கனம்‌ 
மாறுதலால்‌, கடல்வாழ்பிராணி தரையிலும்‌ தமைவாழ்பிராணி 
கடலிலும்‌ வாழவேண்டியதாக நேரிடுமாகலின்‌ பிராணிகள்‌ தரையி 
லும்‌ கடலிலும்‌ வாழக்கூடிய ஆற்றல்‌ உடையனவாக விருத்தி 


பண்டைக்காலத்‌ அநாகரிகம்‌ ௩.௪ 


யடைந்தன. அப்பிராணிகள்‌ நீரிலும்‌ நிலத்திலும்‌ சஞ்சரிக்கக்கூடிய. 
தவளை. முதலை முதலியன. ' தரையில்மாத்திரம்‌ வாழக்கூடிய 
பிராணிகளாகிய ஈகரும்‌ பிராணிகள்‌ முட்டையில்‌ தோன்றுவன 
என வழங்கப்படும்‌. முட்டையிலுள்ள ௧௬ சூரியவெப்பத்‌ தினால்‌ 
குஞ்சாகும்‌. பண்டைக்காலத்து நகரும்‌ விலங்குகள்‌ சில இப்‌ 
போதையவற்றினும்‌ மிகப்‌ பெரியவை என அவற்றின்‌ என்புகளைக்‌ 

கொண்டு காட்டுகன்றனர்‌. ஈகரும்‌ விலங்குகள்‌ சில மரங்களில்‌ 

ஏறிப்‌ பயின்றபின்னர்‌, பறத்தற்குச்‌ சிறகும்‌ பெற்றன. அவற்றுள்‌ 

சில வெளவால்‌ முதலியவை. ஈகரும்‌ பிசாணிகளிலிருந்தே பறவை 

கள்‌ தோன்றியிருச்சல்வேண்டும்‌. காலவேற்றுமையால்‌ முற்காலத்‌ 

அப்‌ பெரிய விலங்குகள்‌ அழிவெய்தியிருத்தல்‌ கூடும்‌. .பின்னர்‌ 

முட்டையில்‌ தொன்றும்‌ விலங்குகளிலிருர்‌.அ கருப்பையில்‌ தோன்‌ 

அம்‌ விலங்குகள்‌ உதித்தன. . கருப்பையிற்றோன்றுவன தம்‌ குட்டி. 
களுக்குப்‌ பாலூட்டி வளர்ப்பன. கருப்பையிற்றோன்‌ றுவன விருத்தி 

யடைந்து குரங்காகவும்‌, குரக்குமனிதனாகவும்‌, மனிதனாகவும்‌ 

விருத்‌தியடைந்தன. ஜாவாவிலும்‌ சீனாவிலும்‌ பிரான்ஸிலும்‌ 

எடுக்கப்பட்ட உருவமுடைய குரக்குமனிதன்‌ 250,00000 ஆண்டு 

களுக்குமுன்‌ இருந்தானாம்‌. வாலற்ற குரங்குதான்‌ மனிதனாக 

விருத்தியடைர்திருத்தல்‌ கூடும்‌. 


கற்காலமனிதர்‌ 


இனிச்‌ சரித்‌இரகாலத்‌ அக்குமுந்திய மக்களின்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 
பற்றி ஆராய்வாம்‌. அக்காலத்து மக்கள்‌ உபயோகித்த கருவிகளா 
அம்‌ அவர்கள்‌ தீட்டிய படங்களாலும்‌ அவர்கள்‌ எத்தகையோர்‌ 
என்பதை உணாசலாம்‌. கற்காலமக்கள்‌ குரங்குகளினின்றும்‌ 
வேறல்லர்‌. அவர்களுக்குப்‌ பேசவே தெரியா அ. அவர்கள்‌ விலங்கு 
கள்போல்‌ சத்தமிட்டனர்‌. அவர்களுக்கு ஆயுதங்களே இல்லை. 
அவர்கள்‌ ஆடையற்றவராயும்‌ உணவைச்‌ சமைத்து உண்ணத்‌ 
தெரியாதவராயும்‌ இருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ ஏனைய விலங்குகளிலும்‌ 
புத்திறுட்பம்வாய்ர்தோராதலின்‌ வாழ்க்கைப்போரில்‌ தப்பினர்‌. 


௩௮ ப செத்தமிழ்‌ 


பின்னர்‌ மக்கள்‌ கூட்டல்‌ கூட்டமாக வாழவும்‌. சொற்களை. ஆக்கவும்‌ 
கல்லாயுதங்கள்‌ செய்யவும்‌ தோலாடை அணியவும்‌. தீயுண்டாக்க 
வும்‌. தொடங்கெர்‌. தியின்‌ உபயோகங்களை அறிந்தோர்‌ தீயின்‌ 
இன்றியமையாமையை உணர்ந்து அதைத்‌ தெய்வமாக வணங்கி 
னர்‌. அதன்பின்‌ மட்கலம்‌ வனையவும்‌ செங்கல்‌ சுடவும்‌ தொடங்கி 
னர்‌. கற்காலமக்கள்‌ செய்த ஈட்டிகள்‌ கோடரிகள்‌ முதலிய கல்‌ 
லாயுதங்கள்‌ அவர்களின்‌ என்புக்கூடுகளோடு ல இடங்களில்‌ 
பண்டைப்‌ பொருளாராய்ச்சிவல்லோரால்‌ எடுக்கப்பட்ளெளன. கற்‌ 
காலத்தோர்‌ மீன்படுத் அம்‌ வேட்டையாடியும்‌ ஓவித்தனர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ பெரும்பர்லும்‌ குகைகளிலும்‌ மரங்களிலும்‌ உறங்னேர்‌. பின்பு 
கற்களை அடுக்கிச்‌ சிறு குகைகளாக்கவும்‌ பயின்றனர்‌. பகைவரி 
னின்றும்‌ தம்மைக்‌ காத்தற்குச்‌ சிலர்‌. குளங்களில்‌ மரங்களை சாட்டி 
அவற்றின்மீது சிறு குடிசைகளை அமைத்து வாழ்ந்தனர்‌. அல்பஸ்‌ 
மலைப்பிரதேசங்களில்‌ இத்தகைய: குடிசைகள்‌ காண்ப்படுகின்‌ றன. 
இவ்வழக்கம்பற்றியே பாப்புவாதேயத்தோர்‌ இன்றும்‌ உயர்ந்த மாங்‌ 
களில்‌. குடிசைகள்‌ கட்டுகின்றனர்‌ என்ப. . மரங்களை எரித்தும்‌ 
குடைந்தும்‌ கிறு ஓடங்களும்‌ ஆக்கத்தொடங்கர்‌. உணவுதேடலி 
லும்‌ தம்மைக்‌ காத்தலிலும்‌ கற்காலமக்கள்‌ தம்‌ காலத்தைக்‌ கழித்‌ 
தனர்‌ எனச்‌ சொல்லலாம்‌. இலர்‌ கல்லில்‌ உருவங்களைக்‌ கறவும்‌ 
மட்கலங்களில்‌ உருவங்கள்‌ திட்டவும்‌ தொடங்கினர்‌. கல்லியா 
ஸ்பானியா தேசங்களில்‌ உள்ள லெ குகைகளில்‌ கற்காலமக்கள்‌ 


தீட்டிய உருவங்களைக்‌ காணலாம்‌. அவர்‌ தாம்‌ வணங்கிய தெய்வங்‌ 


களையும்‌ அக்குகைகளில்‌ எழுதினர்‌. நிலம்‌ நீர்‌ தீ வளி வான்‌ ஆயெ ' 


பஞ்சபூதங்களின்‌ மிகுதியாலும்‌ குறைவாலும்‌ மக்கள்‌ இடருற்றன 
ராதலின்‌ கற்காலத்தோர்‌ பஞ்சபூதங்களை வழிபட்டனர்‌. தமது 
உணவுப்பொருள்களைக்‌ கெடுக்காவண்ண்ம்‌ நீர்‌ வளி முதலியவ்ற்‌ 
றைத்‌ தெய்வமென எண்ணிச்‌ தொழுதனர்‌. துஷ்டதெய்வங்களுக்‌ 
குச்‌ சாந்தியாகப்‌ பலியிட்டனர்‌. ஈரபலியிடுதல்‌ அக்காலத்‌ மிகச்‌ 
சாதாரணமான வழக்கம்‌. பேய்‌ பசாசுக்ளை மந்திரத்‌ தினாற்‌ கட்டி 
னர்‌. காலம்‌: செல்லச்செல்ல ஆடு மாடு மேய்க்கவும்‌ அவற்றின்‌ 
பாலை உண்ணவும்‌ தொடங்கினர்‌. பிற்காலத்து மக்கள்‌ செம்புருக்கப்‌ 


பயின்று செப்பாயுதங்கள்‌ செய்தனர்‌. அக்காலத்திலேதான்‌ நெல்லு 


A - 


பண்டைக்காலத்‌ அநாகரிகம்‌ ௩௯ 


யவை கோதுமை: முதலியன பயிரிடவும்‌ பயின்றனர்‌. பயிரிடப்‌ 
பயின்றோர்‌ நீலா. யுயிறேற்றிஸ்‌ காவிரி மஞ்சளா முதலிய ஆறு 
களின்‌ கரைகளிலும்‌ சமபூமிகளிலும்‌ வாழ்ந்தனர்‌, பட்டிமேய்ப்‌ 


போர்‌ கூடாரங்கள்‌ அடித்துக்‌ தம்‌ பட்டிகளோடு அ திரிம்‌ 
தனர்‌. 


சீர்திருந்தியமக்கள்‌ 

எபெஅதேசம்‌ பாலைநிலமுடையதாதலின்‌ பொருள்கள்‌ அங்கு 
மழை ' காற்று முதலியவற்றால்‌ ' அழிவெய்தாமல்‌ இருக்கின்றன. 
எ௫ப்தில்‌ கடைக்கும்‌ பொருள்களை ஆராய்ர்‌த பண்டைம்க்கள்‌ 
எங்கனம்‌ வாழ்ந்‌தன்ரெனச்‌ சொல்லல்‌ இயலும்‌, இற்றைக்கு 5000 
ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ வாழ்ந்த மக்களின்‌ மட்கலங்கள்‌ கல்லாயுதங்‌ 
கள்‌ செப்புக்கருவிகள்‌ முத்லியவை மட்கண்டங்களிலும்‌ குகைகளி 
அம்‌ மயானங்களிலும்‌ கிடைக்கின்றன. முற்காலத்தோர்‌ ஒரு ' 
பொருளைச்‌ சுட்டிக்காட்ட விரும்பினால்‌ அதன்‌ உருவத்தைக்‌ &றிக்‌ 
காட்டினர்‌. - அவ்வுருவங்களே உருவெழுத்தாகத்‌ திரிந்தன. எ௫ப்‌ 
இய உருவெழுத்‌ அக்களை எகிப்திய பூசாரிகள்‌ கிரியை செய்அழி 
உபயோகத்தனராம்‌. அவற்றிற்கு இக்காலத்தோரால்‌ ஒருவாறு 
கருத்துமைக்கப்படுறெ ௮. பிற்காலத்து எபெதியர்‌ பப்பீ.ரஸ்‌. என்‌ 
அம்‌ புல்லில்‌ எழுதப்பயின்‌ றனர்‌. எபெதியருடைய முக்கோணக்‌ 


'கோபுசங்களில்‌ சித்‌ திர-எழுக்‌அக்களைக்‌ காணலாம்‌, எ௫ப்தியரும்‌ 


சுமேரியரும்‌ ௨ வானைப்‌ பார்த்து நாள்‌ கிழமை மாசம்‌ எனக்‌ காலத்தை 


அள வைசெய்ய அறிந்தனர்‌; இசைகாட்டுங்கருவியை உபயோ௫க்‌ 
கும்‌ முறையை எ௫ப்‌.துகேசச்கார்‌ சீனரிடமும்‌ தமிழரிடமும்‌ 
சுற்றனர்‌; வைத்திய தலையும்‌ கணித அலையும்‌ ற்ப நூலையும்‌ தமிழ 
மிடமே கற்றனர்‌; எகிப்தியர்‌ இறந்தோர்‌. உயிர்பெறுவர்‌ என நம்பின 


சாதலின்‌ இறந்தோரின்‌ உடலைப்‌ பாதுகாத்தனர்‌, எ௫ப்தியர்‌ பாது 


காத்துவைத்த உடம்புகள்‌ ஆயிரக்கணக்கான ஆண்டுகளாக அழி 
வெய்தாமல்‌ இருக்கின்றன. என்ன விரோதம்‌ ! முக்கோணக்‌ 
கோபுரங்களுள்‌. சேமிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ உடல்கள்‌ எகிப்‌ இய அச 
ருடையவை. அவ்வுடம்புகள்‌ ஆராய்ச்சிவல்லோரால்‌ அகழ்ந்து 
எடுக்கப்படுகன்‌ றன. அவ்வுடம்புகள்‌ ஆங்கலமொழியில்‌ மம்மி” 


“கள்‌' எனப்படும்‌, ஒரிடத்தில்‌ பூனையின்‌ மம்மி ஒன்றும்‌ மனித 


' மம்மியோடு . எடுக்கப்பட்டதாம்‌. உடம்புகளை  அழியவிடாமல்‌ 
'பாதுகாக்கும்முறையைப்‌ பண்டை எடப்தியர்மாத்திரமே அறிந்‌ 
திருந்தனர்‌. A 
மேனாட்டுக்கலைஞர்‌ பண்டைய நாகரிகங்களுள்‌ எடப்‌ திய 
நாகரிகமும்‌ சுமேரியநாகரிகமும்‌ சிறந்தவை எனச்‌ சாற்றுகன்‌ றனர்‌. 
' மேனாட்டார்‌, திராவிடர்‌ னர்‌ முதலிய இழைத்தேயத்தோரின்‌ 
“ஈாகரிகத்தை ஆராய்ந்து அறிந்திலராகலின்‌ மிகப்‌ பழைய .நாகரிக 
மாய தமிழ்நாட்டு நாகருடைய நாகரிகத்தைப்பற்றி ஒன்றும்‌ 
(கூறுஇன்றிலர்‌. னர்‌ பண்டைக்காலந்தொட்டு இம்மைவாழ்க்‌ 
-கைக்குவேண்டிய வித்தைகளையும்‌ கலைகளையும்‌ பயின்றபோதிலும்‌ 
இராவிடராயெ தமிழமைப்போல்‌ பதிஞானம்‌ உணர்ந்திலர்‌. சீனர்‌ 
தரேனியர்‌ திராவிடர்‌ என்போர்‌ ௮க்னிப்படையை உபயோகித்‌ 
“தனர்‌. தமிழிலக்யெங்களில்‌ அகாய்விமானங்களைப்பற்றிப்‌ பலபடப்‌ 
'புனைந்‌தரைக்கப்படுகின்‌ றதாகலின்‌, பழைய. தமிழ்மக்கள்‌ ஆகா 
“யத்தில்‌ பறக்கத்தெரிர்தகொண்டிருந்தனரெனத்‌ அணியலாம்‌. இக்‌ 
காலத்தில்‌ மேனாட்டார்‌ கட்டும்‌ பெரிய விமானங்களைப்போல்‌ பண்டு 
"செய்யப்படவில்லை. சிறிய பொறிகளே செய்யப்பட்டன. இனித்‌ 
்‌ தமிழ்முனிவர்கள்‌ பிராணாயாமஞ்செய்யப்‌ பயின்று நீண்டகாலம்‌ 
வாழும்‌ உபாயத்தை அறிந்‌ இருந்தனர்‌ என்பது யாவரும்‌ அறிந்த 
உண்மையே, எந்ரோய்களையும்‌ மாற்றும்‌ காயக ற்பமுறைகளும்‌ 
தமிழ்மருத்‌ அவர்‌ பயின்‌ திருந்தனர்‌ என்ப. , 
சுமேரியரோ எடப்தியரோ முதன்முதல்‌ £ர்‌திருந்தினரெனச்‌ 
சொல்லமுடியாமல்‌ இருக்கின்ற. யுபிறேற்றிஸ்‌ ரைக்கிறிஸ்‌ 
'என்னும்‌ 'ஈதிக்கரைகளில்‌ வத்‌ தவர்களே முதன்முதல்‌ தர்திருந்‌ 
திய மக்கள்‌ என மேனாட்டார்‌ கூறுப. சுமேரியர்‌ வதிந்த நாடாகிய 
பாபிலோனியா மேற்கூறிய இருஈதிகளும்‌ பாயும்‌ நாடே. ஆங்குக்‌ 
கற்கள்‌ இல்லை. ஆகையால்‌ சுட்ட செங்கற்களால்‌ குடிசைகளும்‌ 
(கோயில்களும்‌ கட்டப்பட்டன. சுட்ட செங்கற்களில்‌ சுமேரியர்‌ 


திம்‌ குறிப்புக்களை எழுதினர்‌. அக்குறிப்புக்களில்‌ காணப்படும்‌ 


பண்டைக்காலத்‌ அநாகரிகம்‌ ௪௧ 
எழுத்துக்கள்‌, ஆப்புப்போன்‌ ற உருவினவாகலின்‌, ஆப்பெழுத்‌ அக்‌ 
கள்‌ எனப்படும்‌. சுமேரியர்‌ தம்‌ நீதி முறை வணிகம்‌ கமம்‌ முதலிய 
வற்றைப்பற்றிக்‌ குறித்தனர்‌. சுமேரியர்‌ குதிரையேற்றமும்‌ பயின்‌ 
றனர்‌ என அவர்களுடைய குறிப்புக்களால்‌ புலப்படுறெஅ. அசிரி 
யர்‌ சுமேரியருடைய நாட்டுட்புகுர்‌து சுமேரியசைத்‌ தொலைத்தனர்‌. 
பாபிலோனிய இசாச்சியத்தைத்‌ தொலைத்த அசிரியர்‌ இருப்புக்கருவி 
களையும்‌ ஆயு தங்களையும்‌ உபயோகித்தனர்‌. சுமேரியர்‌ தலைநகராகிய 
பாபிலோனில்‌ சுவர்களில்‌ இத்திரங்கள்‌ எழுதப்பட்டன. சுமேரியர்‌ 
திராவிடரிடம்‌ எழுதப்பயின்றனர்‌ எனத்‌ அணியப்படுகிறது. 
சுமேரியர்‌ -நாணயம்‌. அச்சிடுமுன்‌ னர்‌ பெரிய அரசுடாத்திப்‌ 


பொன்னாணயம்‌ உபயோகித்தனர்‌ எனக்‌ கூறுப, 


- சாலடியர்‌ அசிரியரைத்‌ அரத்திச்‌ சுமேரியரோடு கலர்திருர்‌ 
தனர்‌. சாலடியர்‌ யூதரை அடிமைகளாக்கினர்‌ எனவும்‌ சாலடியர்‌ 
வலிகுன்ற, யூதர்‌ சவா தினமெய்தினர்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌. சுமேரியர்‌ 
அசிரியர்‌ சாலடியர்‌ எப்‌ தியர்‌ என்போர்‌ யாவரையும்‌ அட்டுத்‌ 
தொலைத்தோர்‌ யாவசெனின்‌, இற்றையித்றர்‌” என்னும்‌ சாதி 
யினரே.. அவர்கள்‌. பாபிலோன்‌ நாட்டிற்கு வடக்கிலுள்ள மலைகளில்‌ 
வித்த ஒரு கூட்டத்தினராவர்‌. இற்றையிற்றர்‌ போர்‌ த்கொழிலிலும்‌ 
இற்பத்இிலும்‌ இறந்துவிளங்கனர்‌. க. மு. 2000 ஆண்டுகட்குமுன்‌ 
அவர்கள்‌ சுமேரியசையும்‌ எ௫இப்தியரையும்‌ வென்று அரசுபுரிந்தனர்‌. 
இற்றையித்தர்‌ வலிகுன்‌ ற, இறிற்றாக்‌ வாரும்‌ பினீசியரும்‌ யவன , 
ரும்‌. பார்யெரும்‌ தலையெடுத்தனர்‌. இவர்களெல்லாரையும்‌ உரோ 
மர்‌ வென்றனர்‌. உரோமர்‌ பிரித்தானியாவைப்‌ பிடிச்தகாலத்தில்‌ 
பிரித்‌; கானியர்‌ செப்புக்காலத்தவர்போலவே வத்த; 


தமிழர்‌ நாகரிகம்‌ 
ஞாலம்‌ பல ஊழிகளுக்குமுன்‌ தோன்றியதெனத்‌ தமிழ்நூல்‌ 
கள்‌ கூறுன்றன. ' . ஞாலத்தின்‌ படைப்பைப்பற்றிப்‌ பரிபாடல்‌ 
ஒன்ற, 
6 ச 
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௫௨ செந்தமிழ்‌ 
““கருவளர்‌ வானத்து இசையிக்‌ ஜோன்தி 
உருவறி வாரா ஒன்றன்‌. ஊழியும்‌ 
உர்‌ அவளி இளர்ந்த வூழூ மூழியும்‌ 
செக்ச்‌ சுடரிய ஊழியும்‌ பனியொடு 
தண்பெயல்‌ தலைஇய ஊழியு மவையிற்‌ 
றுண்முறை: வெள்ள மூழ்ச யார்தருபு 
மீண்டும்‌ பீடுயர்‌ பீண்டி யவற்றிற்கும்‌ 
பய்‌ _.. உள்ளீ டாயே விருநிலத்‌ அழியும்‌”? 
என்று கூறுகிறது, 


இங்கனம்‌ ஊழிதோறும்‌ நிலைஇரிஈ்‌ துவந்த நம்‌ உலகில்‌ மக்கள்‌ 
தோன்றிய இடம்‌ யாதாயிருக்குமோ என ஆசாய்வாம்‌. 


மேனாட்டுக்‌ கலைவல்‌ லுஈசான *கைக்கல்‌' என்பவர்‌, இலமூரியா 
என்னும்‌ ஒரு நிலப்பரப்பு தமிழ்காடுதொட்டுக்‌ &ீழ்பால்‌ சாவகம்‌ 
சுமத்‌திராவரையும்‌ மேல்பால்‌ மடகாஸ்கர்வரையும்‌ பமந்துடெந்த 
தெனவும்‌ அஃதே பூமியின்‌ மிகப்பழைய கிலப்பரப்பெனவும்‌ அசன்‌ 
கண்‌ தோன்றின. மக்களே உலகெங்கும்‌ பரவினரெனவும்‌ கூறு 
கின்றார்‌. இவ்வாசாய்ச்சியைத்‌ தொடர்ர்க (ஸ்கொற்றெலியற்‌' என்‌ 
பவர்‌ தென்னிந்தியாவிற்குக்‌ 8ழ்பால்‌ இருந்த நிலப்பரப்பின்‌ 
தெற்கே: ஒரு மலை இருந்ததென்றனர்‌. கென்னிர் தியாவுக்குத்‌ 
தெற்கே இடந்த நிலம்‌ கடல்கொள்ளப்பட்டதெனத்‌ தமிழ்‌ இலக்‌ 
இயல்கள்‌. கூறாநிற்கும்‌. இழந்த  இலமூரியாவின்‌ ஒருபகுதிதான்‌ 
, குமரிக்கண்டம்‌... இலமூரியா அழிக்தபின்னும்‌. அதன்பகுதி இருந்‌ 
த்து. அப்பகுதியில்‌ தான்‌ அழிக்த தமிழ்நாடு நாற்பத்தொன்பஅம்‌ 
பஃறுளியாறும்‌ . குமரியாணும்‌ மகேர்திரமலையும்‌ மதுரைகரும்‌ 
இருந்தன... தமிழ்நாடும்‌ தமிழ்மொழியும்‌ மிகப்‌ ப்ழையவை என்பது 
புறப்பொருள்வெண்பாமாலையில்‌ உள்ள உதாரணச்செய்யுள்‌ 
ஒன்றால்‌ வலியுறு த்தப்படுகிறது. ௮௮, 
“பொய்‌ யகல நாளும்‌ புகழ்விளைத்த லென்வியப்பாம்‌ 
வையகம்‌ போர்த்தி வயல்கொலிகீர்‌--கைய்கலக்‌ 
கற்றோன்றி மண்டோன்றக்‌ காலத்தே வாளோடு 
ழற்றேன்றி மத்த தடி?” 


என்பதாம்‌; 


<«l 


] - 1. . ட. 
பண்டைக்காலத்து நாகரிகம்‌ ௫௩ 


இந்துக்கள்‌ அண்டங்களின்‌ இயல்பை நன்குணர்ந்து அவற்‌ 
நினைத்‌ தம்‌: தத்துவநால்களில்‌ கூறினர்‌. இவ்தருமோத்தரம்‌ 
அண்டங்களின்‌ இயல்பைக்‌ கூறுகின்றது. பூவுலகு ஏழு பெருக்‌ 
இவும்‌ ஏழு பெருங்கடலும்‌ உடையதாயிருந்கதாம்‌. ஏழு பெருந்‌ 


திவுகளுள்‌ நடுவணது நாவலந்தீவு. அர்நாவலந்தீவின்‌ ஒருபகுதியே 


குமரிக்கண்டம்‌. ௫ வஞானமுனிவர்‌ தம்‌ மாபாடியத்‌ தன்கண்‌ 
அண்டங்களின்‌ இயல்பை ஆராய்வான்‌தொடங்கி இந்துக்களின்‌ 


அளவைக்‌ கணக்கை இனி விளக்கினார்‌. ௮௮ வருமாறு: 


“சாளரத்இற்றோன்றும்‌ ஞாயிற்றின்‌ கதிரின்‌ அதிநுட்பமாய்த்‌ 
தோன்றும்‌ நண்ணிய அகள்‌ அணு எனப்படும்‌. அது எண்மடங்கு 
கொண்ட திரிசரவணு. ௮ஃ கெண்மடங்குகொண்டது கசாக்‌ 
இரம்‌, அது எண்மடங்குகொண்டது யூகை. ௮௮ எண்மடங்கு 
கொண்டது யவை. யவைடறல்லகலம்‌ எட்டுக்கொண்டஅ ஒரு அங்‌ 
குலம்‌... அங்குலம்‌ இருபத்‌ அசரன்குகொண்ட அ ஒரு முழம்‌. முழம்‌ 
நான்குகொண்டது ஒரு வில்‌. வில்‌ இரண்டுகொண்ட அ ஒரு தண்‌ 
டம்‌. தண்டம்‌ இரண்டாயிரம்கொண்டஅ ஒரு குரோசம்‌. குரோ 


சம்‌ நான்குகொண்டது ஒரு யோசனை,” இவ்வளவையை இந்துக்கள்‌ 


பண்டுதொட்டு உபயோகித்சனர்‌. விண்மீன்களை முதன்முதல்‌ 


அளர்தறிந்தோர்‌ இந்துக்களே. கலைகளையும்‌ வித்தைகளையும்‌ 


மாசற உணர்ந்து ஒழுக்கத்தால்‌ மேம்பட்டோர்‌ தமிழரே என்று 
இறுமாப்பெய்‌ அவோமாக. 


குமரிகண்டத்‌ திலே வாழ்க்த பழந்தமிழ்க்குடிகளே முதன்‌ 
முதல்‌ இர்திருந்தி நாகரிகநிலையடைந்து வாழ்ந்த மக்களென 
அறிஞர்‌ கூறுப. இக்கூற்று இக்காலத்தில்‌ ஆராய்ச்சிவல்லோரின்‌ 
அணிவுகளாலும்‌ வலியு த்‌ தப்படுகிறது. மோகஞ்சதாரோ அரப்‌ 
பா என்னும்‌ நகரங்களைத்‌ தோண்டியறிந்தோர்‌ அர்ந்கரங்களில்‌ 
வாழ்ந்தோருடைய கலன்களையும்‌; சித்திரங்களையும்‌, சிலைகளையும்‌ 


- பார்த்து அர்நக.ர.த்தோர்‌ மிக ஈநாகரிகமடைந்த 'சாதியினசெனவும்‌ 


அவர்‌ இலிங்கவழிபாடுசெய்‌தவரெனவும்‌ அவர்கள்‌ ' ஆரியரல்லர்‌ 
திராவிட்ராதல்‌ கூடுமெனவும்‌ சுமேரிய பாபிலோனியருக்கு முன்ன 
ரே £ர்‌இருர்தினரெனவும்‌ துணீன்றனர்‌. பண்டைக்காலத்துத்‌ 


௪௪ செந்தமிழ்‌ 

தமிழர்‌ யாவருக்கும்முன்‌ எழுதவும்‌, கணக்கிடவும்‌, கமஞ்செய்யவும்‌, 
'வணிகஞ்செய்யவும்‌, நால்‌ ாற்கவும்‌, :கப்பல்கள்கட்டவும்‌ அறிர்‌ 
திருந்தனர்‌ என்பதற்கு ஐயமில்லை. . தமிழருடைய பழைய இலக்‌ 
கணமாகிய தொல்காப்பியம்‌ கிறீிஸ்‌அவுக்குப்‌ பலநூறு . ஆண்டு 
களுக்குமுன்‌ இயற்றப்பட்ட அ. தமிழ்மொழியுண்டாகி, இலக்கணம்‌ 
தோற்று தற்குமுன்‌ சீர்‌ திருந்தியமொழியாகப்‌ பேசப்பட்டிருக்க 
வேண்டும்‌. ௫. மு. 5000 ஆண்டுகளுக்குழுன்னமே தமிழர்‌ தத்துவ 
ஞானம்‌ உணர்ந்து சிவனை வழிபட்டனராயின்‌, அவர்தம்‌ காக 
ரிகத்‌இின்றெப்பை எடுத்துரைத்தல்‌ மிகையாகும்‌. தமிழ்மொழி 
யும்‌ தமிழ்ஈாகரிகமும்‌ மிகச்சிறந்தவையா தலாற்றான்‌ ஏனைய பண்‌ 
டையமொழிகளும்‌ நாகரிகங்களும்‌. இறந்து ஓழிந்தபோதிலும்‌ 
தமிழ்மொழியும்‌ தமிழருடைய நாகரிகமும்‌ இறவாது இருக்கின்‌ 
றன. தமிழ்நாட்டில்‌ பாழாயிருக்கும்‌ பண்டைககரங்களைத்‌ 
தோண்டிப்பார்த்தால்‌ இவ்வுண்மைகள்‌ எல்லாம்‌ வலியுறும்‌. 


சுமேரியர்‌ (பாபிலோனியர்‌) 
தமிழர்‌ ீர்திருர்தியிருந்தகாலத்தே யுபிறேற்றிஸ்‌ ரைக்கிறிஸ்‌ 


என்னும்‌ நதிக்கரைகளில்‌ வதிந்த மக்களும்‌ நாகரிகமடைர்தோ 
ராய்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அம்மக்களே சுமேரியர்‌ எனப்படுவர்‌. சுமேரிய 
ருடைய தலைநகர்‌ பாபிலோன்‌ ஆகலின்‌, சுமேரியர்‌ பாபிலோனியர்‌ 
எனப்பட்டனர்‌. சுமேரியர்‌ தம்‌ குறிப்புக்களை மண்ணேடுகளில்‌ 
எழுதினர்‌. கற்கள்‌ கடையாமையால்‌ சுமேரியர்‌ செங்கல்சுடப்‌ பயின்‌ 
றனர்‌. பண்டைப்பொருளாய்வோர்‌ மண்ணேடுகளை எடுச்‌.அ, சுமே 
ரிய மொழிகளுக்குக்‌ கருத்துரைக்கப்‌ பயின்றதன்பயனாக, சுமேரிய 
நாகரிகத்தின்‌ . வரலாறு இக்காலத்தோருக்குத்‌ தெரியவருகிறது. 
இ, மு... 4000 ஆண்டுகட்குமுன்னரே சுமேரியர்‌ கடிதமுழையை 
ஊரெங்கும்‌ ஏற்படுத்தி உபயோகஃத்தனர்‌ எனவும்‌, நீர்பாய்ச்சலை , 
நூன்முறையாகச்‌ செய்தனரெனவும்‌ கூறுப. - சுமேரியருடைய 
துறைமுகம்‌ *ஏரிது' எனவும்‌, கமத்தொழிற்களம்‌ “நிப்பூர்‌' எனவும்‌ 
தெரிறெத. சுமேரியர்‌ பண்டுதொட்டு ஆதித்‌, தனையே வழிபட்ட 
னர்‌. செமிற்றிக்‌ குழுவினராகிய அக்காடியர்‌ சுமேரியசோடு கலர்‌ 
பைப்பற்றிய செய்திகள்‌ தெரியவில்லை. சுமேரியர்‌ 


தனர்‌. அக்கலப்‌ 


பண்டைக்காலத்‌ அநாகரிகம்‌ ௪௫ 


இலகாலம்‌ அரிரியாவையும்‌ சிரியாவையும்‌. ஆண்டனர்‌. 8. மு. 3000 
அளவில்‌ ழெல்லையில்‌ வதிந்த ஈழநரட்டோரும்‌, மேலெல்லையில்‌ 
உறைந்த அமோறியரும்‌. சுமேரியராட்டைச்‌ சூறையாடிக்‌ கெடுத்‌ 
தனர்‌. வேந்தன்‌ *ஹமுரபி' ஈழகநாட்டோரைத்‌ அறத்திச்‌ சுமேரியரின்‌ 
சுவாதினத்தைக்‌ காத்தான்‌. அவன்‌ எழுதிய கடிதங்களும்‌ விதித்த 
பிரமாணங்களும்‌ கிடைக்கின்றன. அவனுடைய ஆட்சிக்காலத்தில்‌ 
வான ூல்களும்‌' வைத்தியநூல்களும்‌ இலக்கணங்களும்‌ நிகண்டு 
களும்‌ இயற்றப்பட்டன. சுமேரியப்பெண்கள்‌ 'சுவாதீனமுடைய 
ராய்‌ வாழ்ந்தனர்‌. ' *இற்றையிற்றர்‌'' ஹமுசபியின்‌ சுந்த தியாரோடு 
பொருதனர்‌.' பின்பு சாலடியர்‌ சுமேரியரைவென்று 516 ஆண்டுகள்‌ 
அசசாண்டனர்‌. . : ப்‌ ்‌ 


அசிரியர்‌ 


- அசிரியர்‌ பாபிலோனுக்கு வடபால்‌ வதிந்தனர்‌. அவருடைய 
நாகரிகம்‌  பாபிலோனியருடைய நாகரிகத்தின்‌ வழித்தோன்‌ றிய 
தென்பர்‌... அவர்கள்‌ வாணிகத்தையும்‌ போர்த்தொழிலையும்‌ பெரி 


தம்‌ போற்றினர்‌. அசிரியர்‌ ௪. மு. 1000-ல்‌ தம்‌ ஆட்சியைப்‌ பாபி 


லோனியாவிலும்‌ சிரியாவிலும்‌ நாட்டினர்‌. 


ஷல்மனேசர்‌ முதன்முறையும்‌ இரண்டாமுறையும்‌ நடாத்திய 
போர்கள்‌ அரெியருடைய தலைகக.ராகிய நினைவா ஈகரிலிள்ள சுவர்‌ 


களில்‌ சித்திரிக்கப்பட்டுள்ளன. இரண்டாவது ஷல்மனேசருடைய 


' மகன்‌ அசூர்தனபால்‌ கலகம்‌ விளைத்தானாக, மற்றொரு மகன்‌ நாலாம்‌ 


ஷாம்ஷி இராமன்‌ கலகக்காரமை அடக்கினான்‌. அவன்‌ ஆர்மீனிய 


. ரோடு பொருதான்‌. க. மு. 7145-ல்‌ அசிரியருடைய இராச்சியம்‌ 


தழைத்தோங்கியது, புலி என்னும்‌ ஒரு படைத்தலைவன்‌ அரசியலைச்‌ 


.இர்திருத்தி ஆர்மீனியரை அடக்யெதமன்றி இற்றையிற்றியரிட 


மும்‌ பினீசியரிடமும்‌ இறைபெற்றான்‌. அவன்‌ இறக்க வேறொரு 
படைத்தலைவன்‌ இ, மு. 121-ல்‌ அரசபதலியைப்பெற்றான்‌. அவன்‌ 
பெயர்‌ சார்கன்‌. மு. 105-ல்‌ அவனுடைய மகன்‌ சாமனேசர்‌ 
(சென்னாசரிப்‌) சாலடிய பாபிலோனியரோடும்‌ யூதரோடும்‌ சடன்‌ 
நகரத்‌ அப்‌ பினீசியரோடும்‌ போர்நடாத்‌ தினான்‌. அவன்‌ பாபிலோன்‌ 


பட ட... இத்தமிழ்‌ 

நதா A TEL எகிப்தையும்‌ பிடித்து 22 மாகாணமாகப்‌ 
பிரித்துத்‌ தேசாதிபதிகளை நியமித்தனன்‌. அவனுடைய மக்கள்‌ 
இருவர்‌ அவனை 6, மு, 681-ல்‌ தொன்றனர்‌. அசிரியர்‌ பின்னரும்‌ 
எடுப்தியசோடு பொருஅ இீபுகசை அழித்தனர்‌, 


சாலடியர்‌ (பாபிலோனியர்‌) - 


இ. மு..606-ல்‌.சாலடியர்‌ தலையெடுத்‌ ௮ அரிரியரைப்‌ பாபிலோனி 
லிருந்தும்‌ அமத்திச்‌  சுவாதினமாயிருர்தனர்‌. இ. மு. 605-ல்‌ 
நபுகத்சாச்சர்‌' என்னும்‌ சாலடியவேர்தன்‌ சிரியாவை ஆண்டிருந்த 
“கெக்கோ'' என்னும்‌: எபெதிய தேசாதிப தியை வென்ருன்‌; 
நபுகத்ராசருக்குப்பின்‌ செங்கோல்செலுத்‌ இயவன்‌ £ஈபடோனியன்‌' 
என்பான்‌. அவன்‌ சுமேரியக்கல்வியை வளர்த்தான்‌. சுமேரிய 
பாபிலோனியமொழி பண்டைக்காலத்து அரசியற்‌ பொதமொழி 
யாகவும்‌, வணிகருடைய பொதுமொழியாகவும்‌ இகழ்ந்ததென்ப. 
.பெல்ஷசார்‌ ௮. ரசாண்டகாலை சாலடிய பாபிலோனியர்‌ ஓழுக்கங்‌ 
குன்றிக்‌ கெட்டனசெனக்‌ கூறுப, ௪, மு, 6-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
பார்சியர்‌ ஈழத்தில்‌ குடியேறினர்‌. : இரண்டாம்‌ -சைரஸ்‌ என்பவன்‌ 
மீடியபை அட்டிச்‌ இரியாவினுள்‌ நுழைந்தனன்‌. இ. மு. 5238-ல்‌ 
சைஸ்‌ சாலடியரைச்‌ செற்றுப்‌ பாபிலோனியதேசத்தையும்‌ கைப்‌ 
பற்றினான்‌. சைஸ்‌ என்பவனுடைய மகன்‌ முதலாவது 'கம்பீரிஸ்‌ 
எடப்தையும்‌ தன்‌ ஆட்ரொடாக்கினான்‌. பின்பு முதலாவ அடே றியஸ்‌ 
இ, முஃ 521-ல்‌ அரசுகட்டிலேறிச்‌ ின்னாயொலை வப்‌ பிடித்‌ அப்‌ பார்சிய 
ஆழிவேர்‌ தனா, யவனரோடு பொருதான்‌. 


[தொடரும்‌] 


tT 


௨ 


பி தன த்‌ெ தாடர்‌ 


ட 


செந்தமிழிலே பத்இிசாசிரியர்களாதும்‌., பிறராலும்‌ ப்ரிசோ 
தனத்தோடர்‌ என்ற தலைப்பின்‌ ழ்‌ முன்‌ வெளியிடப்பெற்ற பலவிட 
யங்கள்‌ தமிழ்கற்போர்க்கும்‌ மிகவும்‌ பயன்படத்தக்கனவாயிருர்‌ 
தன. மேலும்‌ அது தொடர்ந்து வெனில்‌ பல அரிய பூல்களி 
லுள்ள தமிழ்ச்செய்யுட்களின்‌ உண்மையுருவம்‌.. புலனாவ்துடன்‌ 
பொருட்டெளிவுபிறத்‌ தற்கும்‌ ஏதுவாகும்‌; பு.திய,நூல்‌ வெளியீடு 
களைப்போலவே பழைய வெளியீடுகளிலுள்ள . திருத்தங்களும்‌ 
பிறவும்‌ வெளிவருவ அம்‌ தமிழ்வளர்ச்சிக்கும்‌ தமிழ்மாணவர்‌ அறிவு 
வளர்ச்சிக்கும்‌ உற்ற துணையாய்‌ அமையும்‌. 


அம்முறையில்‌, சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகத்அத்‌ தனித்தமிழ்‌ 
விதீதுவான்பரீகைஷ£க்குப்பயிலும்‌ மர்ணவனாகிய யான்‌; ௮ப்பரீ 
க்ஷைக்குரிய பாடழூல்கள்‌ இலவற்றுள்‌ கண்ட திருத்தங்களை 
அப்ப்ரிகைஷக்குப்பயிலும்‌ மாணவர்க்கு உபயோகமாகும்‌ என்னுங்‌ 
கருத்‌ இனால்‌ இங்கு வெளியிடத்‌ அணிகிறேன்‌. அதிற்‌ காணும்‌ பிழை 
களைப்‌ பொறுத்தருளுமர்று' அறிஞர்களை அடிபணிர்‌.து வேண்டு 
கிழேன்‌. 


வித்தல்‌ பரீக்ஷ£பர்டங்களுள்‌ திருவாகுர்க்கோவை என்ப 
தும்‌ ஒன்று. திருவாரூர்‌, சோழ்ராட்டுச்‌ திவிதல்ங்களுட்றெந்தீ அ. 
சோழர்கள்‌ முடிபுளை தற்குரிய்‌ ராஜதானிநகரமாய்‌ விளங்கியது. 
இதன்பெருமை , விரிக்ற்‌ , பெருகும்‌. கேர்வையென்பது அகப்‌ 
பொருட்ளெவிகளை முறைப்படத்தொகுத்‌ அரைப்பெ தாரு பிர்பந்த 
மாகும்‌. திருவாரூர்க்கோவை, திருவாரூரில்‌ எழுந்தருளியுள்ள 
இயாகராசப்பெருமானைப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவசாகக்கொண்டு எழும்‌ 
த; தமிழ்த்‌ தறைபோயெ பெரியாராகயெ சைவ எல்லப்பநாவல 
ரால்‌ இயற்றப்பட்ட தாக வழங்கப்பெறுவது; பலவகை நலனும்‌ 
ஒருங்கியைந்து நிலவுவது, சென்னைத்‌ திருவாளர்‌ 3: மே. சென்ன 
கேசவலுநாயுடவர்களால்‌ பதிப்பிக்கப்பட்ட இவ்‌ வரிய£லின்‌ 


௪௮ செந்தமிழ்‌ 


அச்சுப்பிரதியொன்று எனக்குக்‌ இடைத்தது. ௮.துகொண்டு அம்‌ 
நூலினைப்‌ படித்‌ அவருங்கால்‌ யான்கண்ட திருத்தங்கள்‌ வருமாறு: 


1. ௧5,611 முதலிய பல பாடல்களில்‌ வேற்றுமைச்சந்தி 
யால்‌ ஆளூர்த்தியாகர்‌ என்று தகரவொழற்றிரட்டுமாறு பதிக்கப்பட 
வேண்டிய தொடர்‌, “ஆரூர்‌ தியாகர்‌' என்று தகரவொழற்றிரட்டாஅ, 
பிழைபடப்‌ பதிக்கப்பட்டுள அ. அவ்வாறு வருமிடமெல்லாம்‌ 
*அரூர்த்தியாகர்‌' எனத்‌ தகரவொற்றிரட்டுமாறு. திருத்திக்கொள்‌ 
ளல்‌ தகும்‌. ன்‌ ்‌ ட்‌ 

2. 6-ஆம்‌ பாடலின்‌ 2, 8 அடிகளில்‌ £கண்வேலை யெனமார்‌ 
பகத்தே விட்டுப்‌ பரர்முகமாககின்‌ தீர்‌' என்று காணப்படுகிறது. 
இதனுள்‌ பரர்முகமாக என்பது பராமுகமாக என்‌ றிருக்கவேண்டும்‌, 
பராமுகம்‌ - அசட்டை. 


8. 1-ஆம்‌ பாடலின்‌ முதலடி “கொந்தேறு .கொன்றையா 
சூர்த்தியாகர்‌ குளிர்சலம்பின்‌” என்றுள்ளது. இது, கட்டளைக்கலித்‌ 
'துறையடிக்குரிய எழுத்‌ அக்குறைந்‌த பிழைபடுதலின்‌, அப்பிழை 
நேராதவாறு, “கொர்தேறு கொன்றைய ராரூர்த்‌ தியாகர்‌ குளிர்சிலம்‌ 
பில்‌” என்று திருத்திக்கொள்ளூதல்‌ அமைவுடையதாம்‌, 

4, 10-ஆம்‌ பாடலின்‌ 3-ஆம்‌ அடியில்‌ *இளைக்கின்ற திங்கட்‌ 
'கவர்ந்தேகுதல்கண்டு' என்று இருப்பதை *இளைக்கன்ற திங்கள்‌ 
'கவர்க்தேகுதல்கண்டு' என்று இருத்திக்கொள்ளல்‌ தகும்‌; தங்கள்‌ 4 
கவர்ந்தேகுதல்‌ என்பது எழுவாய்‌ த்தொடரசாகலின்‌. 

5. 17-ஆம்‌ பாடலின்‌ முதவிரண்டடிகளில்‌, *கனலாறு 
தனக்கு வெண்ணெ யாலஞ்சமைத்தபடியொக்குமே' என்‌ திருப்ப, 
*கனலாறு தனக்குவெண்ணெய்‌ பாலஞ்‌ சமைத்த படியொக்குமே' 
என்றிருக்கவேண்டும்‌. *நெருப்பாற்றுக்கு (கெருப்பாறு கடத்‌ 
தற்கு) வெண்ணெய்ப்பாலம்‌ கட்டியவாறுபோலும்‌' என்பது இதன்‌ 
பொருள்‌. வெண்ணெயாலஞ்சமைத்தபடி' என்பது பொருட்‌ 
பொருத்தமின்றி நிற்றல்‌ காண்க, i 

[தொடரும்‌.] 
ஒரு மாணவன்‌. 


உரையாசிரியருரை 95 


குண்டுசனைப்‌ பூத்த வண்டுபடு கண்ணி 

200 இணைத்த கோதை அணைத்த கூர்தல்‌ 
முடித்‌, த குல்லை மிலையுடை நறும்பூச்‌ 
செங்கால்‌ மராஅத்‌த வாலிண ரிடையிடுபு: 
சுரும்புணத்‌ தொடுத்த பெருந்தண்‌ மாத்தழை 
திருந்துகா ழல்குற்‌ நிளைப்ப வுடீஇ 

205 மயில்கண்‌ டன்ன. மடஈடை மகளிரொடு 
செய்யன்‌ சிவந்த வாடையன்‌ செவ்வரைச்‌ 


செயலைத்‌ சண்டனிர்‌ தூயல்வருங்‌ காஇனன்‌ 


199. குண்டு சுனைப்‌ பூத்த வண்டு படு கண்ணி- ஆழ்ந்த சுனைகளிலே பூச்சு 
வண்டு வீழ்சின்‌ ஐ நெற்றிமாலையையும்‌ 

200.- இணைத்த கோதை அணைத்த கூந்தல்‌ - பலவாக இணைத்த 4 மாலை 
யுடனே சேர்த்த மயிரையும்‌ 


201. முடித்த குல்லை யிலையுடை ஈறும்‌ பூ - மயிரின்மேலே முடிக்கப்பட்ட 
கஞ்சங்குல்லையினையும்‌ இலைகளுடனே கநிய பூக்களையும்‌ 

அள்பமெனினும்‌ அமையும்‌; 

202.. செங்கால்‌ மராஅத்த வால்‌ இணர்‌ இடையிடுபு - செவ்விய காலை 
யுடைய . . கடம்பினிடத்‌ துளவா௫ய வெள்ளிய பூங்கொத்துக்களை நடுவே 
வைத்து 

208. சுரும்பு உண்ணத்‌ தொடுத்த பெரும்‌ தீண்‌ மாத்‌ தழை - வண்டுகள்‌ 
தேனுண்ணும்படி தொடுத்த மிகவும்‌ குளிர்ந்த பெரிய தழையை 

204, இருந்து காழ்‌ அல்குல்‌ இளைப்ப உடீஇ - திருக்‌ திய மணிவடமுடைய 
மேகலை பொருந்திய அல்குற்றடதக்திலே பயில உடுத்து 

205, மயில்கண்டன்ன மட௩டை மகளிரொடு - சாயலுடைமையாலே 
மயிலைக்‌ கண்டாற்‌ போன்ற அதியாமைபொருந்‌ திய ஓழுக்கத்தினையுடைய 
மகளிரோடு 

குரவைக்‌ கூத்தையாடவென முடிக்க, அவ்வெல்லையில்‌; 

200, செய்யன்‌ வெர்த ஆடையன்‌ செவ்வரை - சிவந்த திருமேனியுடைய 
கிச்‌ சிவந்த உடையினனா௫ச்‌ செந்த அரையினையுடையனாகி 

207. செயலைத்‌ தண்‌ தளிர்‌ துயல்வரும்‌ காதினன்‌ - அசோகன்‌ அ 
குளிர்க்க தளிர்‌ பொருந்‌ இ அசையப்பட்ட காசையுடையனாஇ 
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கச்னென்‌ கழலினன்‌ செச்சைக்‌ கண்ணியன்‌ 
குழலன்‌ கோட்டன்‌ கு௮ும்பல்‌ லியத்தன்‌ 

210 தகமன்‌ மஞ்ஞையன்‌ புகரில்‌ சேவலங்‌ 
கொடியன்‌ நெடியன்‌ தொடியணி தோளன்‌ 
ஈமம்பார்த்‌ கன்ன இன்குர்ற்‌ மொகுதியொடு 
குறும்பொறிக்‌ கொண்ட நறுந்சுண்‌ சாயன்‌ 
மருங்கிற்‌ கட்டிய நிலனேர்பு துகிலினன்‌ 

215 முழவுறழ்‌ தடக்கையின்‌ இகல்வே லேர்தி 

7 மென்றோட்‌ பல்பிணை தமழீஇத்‌ கலைத்தர்து 


208. கச்சினன்‌ கழலினன்‌ செச்சைக்‌ கண்ணியன்‌ - கட்டின கச்சை 
யுடையனாூ வீரக்கழலையுடையனாட வெட்சமொலையையுடையனாகி 
209. - குழலன்‌ கோட்டன்‌ குறும்‌ பல்லியத்தன்‌ - குழலோசையுடைய 
னாகிக்‌ குறிக்கப்பட்ட கொம்பினையுடையனாடச்‌ சிறிதாயெ பலவான தோற்‌ 
கருவி தளைக்கருவிகளுடைய ஓசை களூுடையனாட 
210. தகரன்‌ மஞ்ஞையன்‌ - வளர்‌ டொயை யுடையனாட மயில்வாகனத்‌ 
தையுடையனாடு 
210-211. புகர்‌ இல்‌ சேவலங்கொடியன்‌ நெடியன்‌ தொடியணி 
தோளன்‌ - குற்றமில்லாத கோழி.பாய அழிய கொடியையுடையனாூ நெடுக 
யிருப்பானாகி வளையணிந்த தோளையுடையனாட 
212. ஈரம்பு ஆர்த்தன்ன இன்குரல்‌ தொழுதியொடு - ஈரம்பு ஆசவாரித்‌ 
தாற்போன்ற இனியகுரல்களையுடைய கர்‌ திருவமகளிர்கூட்டத்தோடு 
218-214, குறும்‌ பொறிக்‌ கொண்ட ஈறும்‌ தண்‌ சாயல்‌ மருங்டில்‌ 
கட்டிய நிலன்‌ நேர்பு தஅஇலினன்‌ - அண்ணிதாஇய எழுத்அத்தொழில்‌ 
பொருக்திய நறிய குளிர்க்த மென்மையுடையதாடஇக்‌ கச்சைகட்டிய மருங்கு 
லிலே சிக்கென வுடுத்த தொங்கல்‌ நிலத்திலே பொருந்திய அஇலையுடையனாடி 
215. முழவு உறழ்‌ தடக்‌ கையின்‌ இகல்‌ வேல்‌ ஏக்தி - முழந்தாளைப்‌ 
பொருந்திய கையிலே போர்வேலேந்தப்பட்டவன்‌ 
216. மென்‌ தோள்‌ பல்பிணை தழீஇத்‌ தலைத்தக்து - மெல்லிய தோள்‌ 
களையுடைய பலவாகிய மான்பிணைகள்போலும்‌ மெய்தீண்டி விளையாடுதற்‌ 
குரிய தெய்வமகளிரோடு தழுவிக்கொண்டு அவர்கள்‌ களவறிந்‌ து அவர்கட்கு 
இருப்‌:டங்கொடுச்‌ த 


சட 
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குன்றுகொ முடலு நின்றதன்‌ பண்பே; அதாஅன்று 
திருச்சோலைமலை 


சிறு இனை மலரொடு விரைஇ மறியறுத்து 
வாரணக்‌ கொடியொடு வயிற்பட நிறீஇ . 
220 ஊரூர்‌ கொண்ட சீர்கெழு விழவினும்‌ 
ஆர்வல ரேத்த மேவரு நிலையினும்‌ 
வேலன்‌ ஹைஇய வெறியயர்‌ களனும்‌ 
ட்‌ காவும்‌ அவின்பெ அ அரு சதியும்‌ 


217. குன்றுதொறு ஆடலும்‌ நின்ற தன்‌ ர்‌ - rn 
சென்று விளையாடுதலும்‌ தனக்கு நிலைமைபெற்ற குணம்‌; 


வெறியாட்டாளனும்‌ (190) தெற்றிமாலையுடையனாட (192) மலைக்‌ 
குறவரும்‌ (194) தம்சுற்றத்தோடு கள்ளுண்டு மூழ்க்‌த (196) சொண்டக 
மென்னும்‌ பறையொலிக்கும்‌ குரவைக்கூத்தை (197) மயில்கண்டன்ன-மட 
நடைமகளிரோடும்‌ (205) ஆட (197), அவ்வெல்லையில்‌ வெர்தமேனியும்‌ 
சிவந்த ஆடையும்‌ (206) முதலாயெ அம்கப்பிறத்‌ தியல்‌களையுடை யோனா 
வேலையேந்தப்பட்டவன்‌ (215) தெய்வமகளிரோடு தழுவிக்கொண்டு (212) 
மலைகடோறும்‌ சென்று விளையாடுதலும்‌ நிலைபெற்றகுணம்‌ (217) 


அதாஅன்று - அஅவன்றி, 
திநச்சோலைமலை 
218. சிறுதினை மலரொடு விரைஇ மறி அறுத்து - சிறிய இனையரிச 


யைப்‌ பூக்களோடேகலம்‌ அ இடப்பட்ட ஆட்டை அறுத்து 

219, வாரணக்‌ கொடியொடு வயிற்பட நிறீஇ - கோழிக்கொடியுடனே 
அவ்விடத்தில்‌ தான்‌ உண்டாகும்வண்ணம்‌ நிறுத்தி 

220. ஊர்‌ ஊர்‌ கொண்ட சீர்கெழு விழவினும்‌ - ஊர்தோறும்‌ ஊர்‌ 
தோறும்‌ எடுத்‌ தக்கொண்ட சீர்மைபொரும்‌ இய விழாவினிடத்தம்‌ 

221, ஆர்வலர்‌ ஏத்த மேவரும்‌ நிலையினும்‌ - தன்மே லார்வமுடையார்‌ 
அதிக்க அதற்குப்‌ பொரும்‌ ததல்வருற இடத்தினும்‌ 

222, வேலன்‌ தைஇய வெறி அயர்‌ களனும்‌ - வெறியாட்டாளன்‌ அலங்‌ 
கரித்து வெறியாட்டைச்செய்யுமிடத்‌தம்‌ 

228. காடும்‌ காவும்‌ சுவின்பெறு அருத்தியும்‌ - காட்டிடத்தும்‌ சோலை 
யமிடத்‌.அம்‌ அழ்குபெறப்பட்ட ஆற்றிடைக்குறையினும்‌ 


28 திருமுருகாற்றப்படை 


யாறுங்‌ குளனும்‌ வேறுபல்‌ வைப்பும்‌ 

2258 சதுக்கமும்‌ சந்தியும்‌ புதப்பூங்‌ கடம்பும்‌ 
மன்றமும்‌ பொதியிலும்‌ கந்துடை நிலையினும்‌ 
ஆண்டலைக்‌ கொடியொடு மண்ணி யமைவர 
நெய்யோ டையவி யப்பியை துரைத்துக்‌ 
குடர்தம்‌ பட்டுக்‌ கொழுமலர்‌ தெறி 

230 முரண்கொ ளுருவின்‌ இரண்டுட ணுடீஇச்‌ 
செக்‌.நால்‌ யாத்து வெண்பொரிச்‌ ிசறி 
மதவலி நிலைஇய மாத்தாட்‌ கொழுவிடைச்‌ 


224. யாறும்‌ குளனும்‌ வேறு பல்‌ வைப்பும்‌ - ஆற்றங்கரையிலும்‌ குளம்‌ 
கரையினும்‌ வேறுபட்டுப்‌ பலவரயெ முற்கூறிய திருப்பதிகளையொழிந்த ஊர்‌ 
களினும்‌ 

225. சதுச்கமும்‌ சந்தியும்‌ பு அப்பூங்‌ கடம்பும்‌ - நாற்சந்தியிலும்‌ முச்சந்தி 
யிலும்‌ ஐஞ்சம்‌ திகளிலும்‌ புதிய பூக்களையுடைய கடம்பின்‌ அடியிலும்‌ 

226. . மன்றமும்‌ பொதியினும்‌ கந்து உடை நிலையினும்‌ - ஊர்நடுவா௫ 
யெல்லாருமிருக்கும்‌ மர த்தடியினும்‌ அம்பலத்‌ தினும்‌ ஆதிண்டுகுற்றி முதலான 
திகள்‌ நின்ற இடத்தினும்‌ 

227. மாண்‌ தலைக்‌ கொடியொடும்‌ மண்ணி அமைவர்‌ - அழகையும்‌ தலை 
மையையுமுடைய கோழிக்கொடியுடனே அலங்கரித்து நன்றாக நிறைவுவர 

228. செய்யோடு ஐயவி அப்பி ஐது உரைத்து - நெய்யுடனே இறுகடு 
கைச்‌ கலக்து பேய்கட்குப்‌ பலிபிட்டு அழிய மந்திரங்களை உச்சரித்து 

229. ஸுடந்தம்பட்டுக்‌ கொழு மலர்‌ இதறி - வழிபட்டு நாண்மலர்களைத்‌ 
தூவி 

280. முரண்கொள்‌ உருவின்‌ இரண்டு உடன்‌ உடீஇ - பகைத்தலைப்‌ 
பொருந்திய நிறத்தையுடைய இரண்டாடையை உள்ளொன்றும்‌ புறம்‌ 
பொன்றுமாக உடுத்து 

281. செம்‌ நூல்‌ யாத்து வெண்பொரிச்‌ சிதறி - சிவந்த நூலாலே காப்‌ 
புச்சட்டி வெள்ளிய பொரிகளைத்‌ தூவி 

282. மத .வலி மிலைஇய மாத்‌ தாட்‌ கொழு விடை - தருக்குதலையும்‌ 

வலியையும்‌ நிலைபெற்ற பெரிய கால்களையும்‌ உடைய கொழுவிய திடாயின து 
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240 
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குருதி யொடு விசைஇய தூவெள்‌ எரி 
சில்பலிச்‌ செய்து பல்பிரப்‌ பிரீஇச்‌ 

இறுபசு மஞ்சளொடு நறுவிரை தெளித்துப்‌. 
பெருந்தண்‌ கணவிர நறுச்சண்‌ மாலை 7? 
அணையற வறுத்துத்‌ தூங்க நாற்றி 

ஈஸிமலைச்‌ சிலம்பின்‌ ஈன்னகர்‌ வாழ்த்தி 
நறும்புகை யெடுக்அக்‌ குறிஞ்சி பாடி 
இமிழிசை யருவியோ டின்னியங்‌ கறங்க 
உருவப்‌ பல்பூத்‌ தூஉய்‌ வெருவரக்‌ 

குருதிச்‌ செரற்தினை பரப்பிக்‌ குறமகண்‌ 


283. குருதியொடு விசைஇய தூவெள்‌ அரி - உதிரத்துடனே கலந்த 


தூய வெள்ளரிசியை 


284, சல்‌ பலிச்‌ செய்து பல்‌ பிரப்பு இரீஇ - சிறுபலியாக இட்டுப்‌ பல 


தானியவித்‌ அக்களையுடைய கொள்‌ கலங்களையும்‌ வைத்து 
285. 
மஞ்சளோடே கறிய ௪ந்தனக்குழம்பைச்‌ கலந்து தெளித்து 


சிறு பசுமஞ்சளொடு ஈறுவிரை தெளித்து - அரைத்த சிறிய பசு 


236. பெருந்தண்‌ கணவிர ஈறும்‌ தண்‌ மாலை - மிகவும்‌ குளிர்க்த அலரிப்‌ 


பூவாற்கட்டிய மணவிய குளிர்ச்ச மாலைகளை 


287. 
ணம்‌ அறுத்து நாலும்‌ வண்ணம்‌ அக்டி 


அணை அற அறுத்துத்‌ அங்க நாற்றி - தம்மில்‌ ஒக்க அறும்‌ வண்‌ 


288. களி மலைச்‌ இலம்பின்‌ நல்‌ நகர்‌ வாழ்த்தி - செறிந்து பக்கவரை 


களையுடைய மலையினிடத்து ஈல்ல ஊர்களைப்‌ பகை பிணி பரி நிம்குகவென 
வாழ்த்தி 


289. ஈறும்‌ புகையெடுத்துக்‌ குறிஞ்ி பாடி - ஈறுவிய தாபம்‌ கொடுத்து 


அம்நிலத்‌ இற்குரிய குறிஞ்ப்பண்ணைப்‌ பா டி 


240. இமிழ்‌ இசை அருவியோடு இன்னியம்‌ கறங்க - இம்மென்று 


இழியப்பட்ட ஓசையுடைய அருவியுடனே இனிய வாத்தியங்கள்‌ முழங்க 


241, உருவப்‌ பல்‌ பூத்‌ தூஃய்‌ வெறாவர - நிறவிய பல பூக்களையும்‌ 


அவி அச்சம்வரும்வண்ணம்‌ 
242, 
சிவந்த தினையரிசியையும்‌ பரப்புதல்செய்‌.து குறச்சா தியில்‌ மகள்‌ 2 


குருதிச்‌ செந்தினை பரப்பிக்‌ குறமகள்‌ - உதிரத்தோடே கலந்த 


/ 
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முருயெம்‌ நிறுத்‌ அ முரணின ருட்க 
முருகாற்றப்‌ படுத்த வுரு[கு]கெழு வியனகர்‌ 
245 ஆடுகள்ஞ்‌ லெம்பப்‌ பாடிப்‌ பலவுடன்‌ 
கோடுவாய்‌ வைத்துக்‌ கொடுமணி யியக்கி 
ஓடாப்‌ பூட்கைப்‌ பிணிமுகம்‌ வாழ்த்தி 
வேண்டுகர்‌ வேண்டியாங்‌ கெய்‌ தினர்‌ வழிபட 
ஆண்டாண்‌ டுறைதலும்‌ அறிந்த வாறே 
250 ஆண்டாண்‌ டாயினு மாக காண்டக 
முந்‌துநீ கண்டுழி முகனமர்ந்‌ தேத்திக்‌ 


னககொழுடப்‌ பரவிக்‌ காலுற வணங்கி 


248. முருகு இயம்‌ கிறுத்‌.து முரணினர்‌ உட்க - முருகனுக்கும்‌ வாத்தி 
யல்களை நின்று முழங்கப்பண்ணி மாறுபாடுடையார்‌ அஞ்ச. 
244, முருகு ஆற்றுப்படுத்த உரு[கு]கெழு வியன்‌ மகர்‌ - பிள்ளையார்‌ வரும்‌ 
படி வழிபடுத்தின நெஞ்சுள்‌ உருகுதல்பொருக்தின அகன்ற நகரின்‌ கண்‌ 
245, ஆடு களம்‌ சிலம்பப்‌ பாடி - வெறியாடும்‌ இடம்‌ ஆரவாரிக்கப்‌ பிள்ளை 
யாரைப்‌ பாடி 
245-246. பலவுடன்‌ கோடு வாய்வைத்துக்‌ கொடுமணி இயக - கொம்பு 
கள்‌ பலவும்‌ சேர ஊதி, கோடிய மணிகளையும்‌ முழங்க அசைத்து 
247. ஓடாப்‌ பூட்கைப்‌ பிணிமுகம்‌ வாழ்த்தி - ௮ஞ்சியோடாது மேற்‌ 
கோளையுடைய மயிலை வாழ்த்தி 
248, வேண்டுகர்‌ வேண்டியாய்கு எய்தி டட வேண்டுவார்கள்‌ வேண்டி 
னற்போலப்‌ பெற்று வழிபட 
249. ஆண்டாண்டு உறைதலும்‌ அறிக்தவாறே - யான்‌ முற்கூறிய 
விழவின்‌ கண்ணும்‌ காடும்‌ காவும்‌ முதலிய அவ்‌[வவ்‌]வீடங்களிலே அவன்‌ உறை 
தலும்‌ யான்‌ அறிந்தவழி ்‌ 
250, ஆண்டாண்டு ஆயினும்‌ ஆக காண்டக - அவ்விடங்களிலுமாகப்‌ 
பிற இடங்களிலுமாக உனது காட்டுக்குத்‌ தக 
951. முந்து 8 கண்டுழி முகன்‌ அமர்ந்து ஏத்தி - முற்படக்‌ கண்ட 
விடத்து முகமலர்க்து துதித்து 
252, கைதொமூ௨ப்‌ பரவிக்‌ கால்‌ உற வணம்ட - கைகளாலே தலை 
மேலே கூப்பித்‌ தொழுது வாழ்த்தித்‌ திருவடியிலே தலையுறும்வண்ணம்‌ 
தெண்டம்பண்ணி 


ந 


லி) 
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நெடும்பெருஞ்‌ மெயத்து நீலப்‌ பைஞ்சுனை 
ஐவரு ளொருவ னங்கை யேற்ப 

255 அறுவர்‌ பயந்த வாறமர்‌ செல்வ 
ஆல்கெழு கடவுட்‌ புதல்வ மால்வரை 
மலைமகண்‌ மகனே. மாந்றோர்‌ கூற்றே 
வெற்றி வெல்போர்க்‌ கொற்றவை வ 
இழையணி இறெப்பிற்‌ பழையோள்‌ குழவி 

260 வானோர்‌ வணக்குவிற்‌ முனைக்‌ தலைவ 
மாலை மார்ப நூலறி புலவ 


258. நெடும்‌ பெரும்‌ சமயத்து நீலப்‌ பைஞ்சுனை - மிகவும்‌ பெரிய 


இமவானுச்சியில்‌ மீலகிறத்தையுடைய அழயெ சுனையிடத்து 


254, ஐவருள்‌ ஒருவன்‌ அம்கை ஏற்ப - பிரமன்‌ திருமால்‌ உருத்திரன்‌ 
மகேசுவரன்‌ சதாசிவன்‌ என்னப்பட்ட அஞ்சுபேரில்‌ உருத்திரன்‌ அக்கினி 
யிடமாகநின்று தன து அங்கையை யேற்க 


255, அறுவர்‌ பயந்த ஆறமர்‌ செல்வ - இருடிகள்‌ அக்னியில்‌ இட்ட 
கருப்பத்தை உருத்‌ திரன்‌ கையிலும்‌ வாங்ப்‌ பொறுக்கலான அளவிலே அரும்‌ 
தீதி யொழிர்துநின்ற ஆறுமனைவியர்‌ கையிலும்‌ கொடுத்து அவர்கள்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு சூன்முதிர்க்தபின்‌ அவ்வறவராலும்‌ பெறப்பட்ட ஆறுவடிவைப்‌ 
பொரும்‌ திய செல்வனே, 


256. ஆல்கெழு. கடவுள்‌ புதல்வ - கல்லாலின்‌€ழ்ப்‌ பயின் றிருந்த கடவு 


்‌ ளினஅ புதல்வனே, 


256-257. மால்வரை மலைமகள்‌ மகனே மாற்றோர்‌ கூற்றே - உயர்ந்த 
மூங்கில்கள்‌ நெருக்னெ இமையப்பருவச.ராசன்மகளாயெ பரமேசுவரி 
புத்திரனே, பகைவருக்குக்‌ கூற்றுவனே, 

258. வெற்றி வெல்போர்க்‌ கொற்றவை இறுவ - வெற்றிப்பாட்டானே 
வெல்போசைச்செய்யும்‌ துற்கைஏிறுவனே, 


259. இழையணி றெப்பிற்‌ பழையோள்‌ குழவி - பூணின2 அழகினால்‌ 
சிறப்பையுடைய காடுஇழோளுடைய மைந்தனே, 

260. வானோர்‌ வணங்கு வில்‌ தானைத்‌ தலைவ - வணங்கும்‌ வானவர்க்‌ 
கும்‌ வில்லையுடைய சேனைக்கும்‌ தலைவனே, 

261. மாலை மார்ப அல்‌ அறி புலவ - மாலைசெறியும்‌ மார்பனே, எல்லா 
அரல்களையும்‌ அறியும்‌ புலவனே, 


த்‌ 
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செருவி லொருவ பொருவிறன்‌ மள்ள 
அந்தணர்‌ வெறுக்கை அறிந்தோர்‌ சொன்மலை 
மங்கையர்‌ கணவ மைந்த மேறே 

265 வேல்கெழு தடக்கைச்‌ சால்பெருஞ்‌ சொல்வ 
குன்றல்‌ கொன்ற குன்றாக்‌ கொற்றத்து 
.விண்பொரு நெடுவசைக்‌ குறிஞ்சிக்‌ கழவ 
பலர்புகழ்‌ ஈன்மொழிப்‌ புலவ ரேறே 
அரும்பெறன்‌ மரபிற்‌ பெரும்பெயர்‌ முருக 

210 ஈசையுரர்க்‌ கார்த்தும்‌ இசைபெய சாள 
அலந்தோர்க்‌ களிக்கும்‌ பொலம்பூட்‌ சேஎய்‌ 
மண்டமர்‌ கடர்தநின்‌ வென்றா டகலத்‌ துப்‌ 


262. செருவில்‌ ஒருவ பொரு விறல்‌ மள்ள - போர்த்தொழிலில்‌ 
ஒப்பில்லாதானே , பொருடன்ற வெற்றியையுடைய வீரனே, 

268. அந்தணர்‌ வெறுக்கை அறிந்தோர்‌ சொல்மலை - அந்தணர்களுடைய 
செல்வமாயிருப்பாய்‌, அறிக்தோர்கள்வாக்குக்குச்‌ சொன்‌ மலையாயிருப்பாய்‌ 

264, மங்கையர்‌ கணவ மைந்தர்‌ ஏறே - தேவயானையார்க்கும்‌ வள்ளி 
நாய்ச்சியார்க்கும்‌ கணவனே, வலியோர்க்கு இடபமே, 

205, வேல்‌ கெழு தடக்கைச்‌ சால்‌ பெருஞ்‌ செல்வ - பவுலர்‌ அ 
பெரிய சையாலுண்டான மிகவும்‌ பெரிய வெற்திச்செல்வனே, 


206. குன்றம்கொன்ற குன்றாக்கொற்றத்து-அகூ.ரன்‌ ஓதும்ெ செவுஞ்ச 
இரியென்னும்‌ மலையைப்‌ பிளந்த குறைவுபடாத வெற்றியையுடையவனே, 

267. வீண்‌ பொரும்‌ நெடு வரைக்‌ குறிஞ்சிக்‌ இழவ - தேவராலகத்தை 
யொக்க வளர்ந்த மலைகளையுடைய குறிஞ்சிறலெத்‌ துக்கு உரியவனே , 

208, பலர்‌ புகழ்‌ ஈன்மொழிப்‌ புலவர்‌ ஏறே - பலராலும்‌ புகழப்பட்ட 
நல்லசொற்களையுடைய கவிப்புலவோர்க்குச்‌ சிங்கத்‌ தின்‌ முதன்மையுடையாய்‌ , 
- 269. : அரும்‌ பெறல்‌ மரபின்‌ பெரும்‌ பெயர்‌ முருக - பெறுதற்கரிய 
முறைமையினையுடைய பெரும்பொருளாஇய வீட்டினையுடைய முருகனே, 

270, கசையுகர்க்கு ஆரத்‌ தும்‌ இசை பெயராள - வீட்டின்பத்தை விரும்பி 
ஜோர்க்கு அதனை அகர்விக்கும்‌ பெரிய புகழையுடையாய்‌, 

271-272, அலந்தோர்க்கு அளிக்கும்‌ பொலம்‌ பூட்‌ சேய்‌ மண்டு அமர்‌ 
கடந்த நின்‌ வென்று ஆடு அகலத்‌ அ - துன்பமுற்னோர்க்கு அருள்‌ செய்வானாய்ப்‌ 
பொன்னாற்செய்‌த பேரணிகலங்களை நெருங்கிய போர்களை முடித்த நின்‌ 
மிகுச்ச வெற்றியையுடைய மார்பிலே அணியப்பட்ட சேயே, 


| 


| 


1 . ஜக்‌ திணையைம்பது (உரையுடன்‌) 1 


11. சேந்தமிழ்ப்மரக 


2. கனாறூல்‌ (5) இனியதுநாற்பது (உரையுடன்‌) . 
3. £வளையாப இச்செய்யுட்கள்‌ ... 
கீ, புலவராற்றுப்படை oe sos 
6. *நேமிராதம்‌ (உரையுடன்‌) ன ன்‌ 
7. இிருகாற்றர்தாதி (உரையுடன்‌) ல்‌ 
8. திணைமாலை நூற்றைம்பது (உரையுடன்‌) 
9. அஅதமானவீளக்கம்‌ Se: ப்‌ 
10. அட்டாங்கயோகக்கு றன்‌ 725 
11. £விவசாயரசாயன சாஸ்திரச்சுருக்கம்‌  ... 
12, *பனனிருபாட்டியல்‌ த 
18. ஈான்மணிக்கடிகை (பழைய உரை) ப 0 4 0 
14, மே, ச்சொள்ளாயிரச்செய்யுட்சன்‌ ர 0 8 0 
15. திருச்செர்‌இற்சலம்பகம்‌ ,,, த 0 80 
16. இருவாரூருலா ப 25 0 இட்டு 3 
17. சுகசர்தர்சனதிபிகை i FS 0 12.0 ப்‌ 
18. இயம்சைப்பொருட்பாடம்‌.,, கட ட0 கீ 0 
19. சேவையுலா ... அனி கல்கம்‌ உ 0-30 
20. ஈறிவிருச்சம்‌ ... soe om ea oO 0: 
21 இசம்பரப்பாட்டியல்‌ (உரையுடன்‌) ப்ப வட்‌ 1) 0 
22. *திருக்கலம்பகம்‌ (6) ட்‌ 
. 88, £விச்சரமசோழனுலா ses 20 க t . 
24, குருமொழிவினாவிடை -... (1:11 11 A 
25 கேசவப்பெருமான்‌ இரட்டைமணிமாலை,.. - 0230 ம 
இட. திருதீதணிகைத திருவிருத்தம்‌ ட்‌ அ, 1... (1) ம்‌ 
27. மதுரைச்இருப்பணிமாலை..., oo - 080 - 
. 88. *சர்திராலோகம்‌. * mo ர த்த ்‌்‌ ம்‌ 
29, ூசோழவம்சசரித இரச்சுருக்கம்‌ ne 27 
180, ஞானாமிர்‌ சச்கட்டளை பப்‌ க 080 
$81. பாண்டியம்‌ ப 2௧௧ ப்‌ உட0 4 0 
. 82. மநீஷாபஞ்சசம்‌ £0 es sae. 058 0 2 
(88. வேளிர்வரலாறு க்‌ வ a 
84, அகப்பொருள்வீளக்கம்‌ .., ட ol 4072 
185. *இருமர்‌ இர நாறுபாட்டுக்குரை ப os 
86. உவமானசங்‌கிரகம்‌ sas te 1124 
189: 'மாறனலங்காரம்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ ... Foi: பிம்‌ ஒலக 
:88, திருப்புல்லாணிமாலை as as கட (0) 
: 89. *பழமொழி மூலமும்‌ பழையஉரையும்‌ (தல்‌ 100 செய்‌) 
40. திருமாலிருஞ்சோலைமலை பன்‌ த்தம்‌ ப்‌ 
4]. பொருட்டொறமைறிசண்டு,,, . க 


அகராதிநிகண்டு 


43. மேகவிதொது 


ஷப oe 020 

44,  இருக்குற்றாலமாலை - ன்‌ ச 20 00) 
45, தண்டலையார்சதகம்‌ ல்‌ ட்‌ 0 & 0 
46. இராமோதர்‌ தம்‌ 0.3 0 
47. பழமொழிமூலமும்‌ ண காரனம்‌ (0 வது 100செய்‌) 1 0 0 
48.  சேதுநாடும்‌ சமிமும்‌ ்‌ eA 
49. *கடைவள்ளலார்காலம்‌ .ஃ 83 க 
50. சமிழரும்‌ ஆந்திரறாம்‌ os A உட0 4.0 
51, மதங்ககுளாமணி es ஷி 1 ௮00 
52. கூடற்புராணம்‌ ட்ப Re, -. 010 0 
58. இருவள்ளுவர்‌ (தமிழ்‌). ... றல்‌ oa 0:90 

மே (இங்கலெம்‌), .. க ௮02-5௧0 
ஓல, அரும்பொருள்விள ச்சகிகண்டு 1.40 ்‌ 
55, மாறனசப்பொருளும்‌ Ee 0 12 0 ட்‌ 
56. பாப்பாவினம்‌ த 010 0 
57. ன்னை மும்மணிக்கோவை. 0 5 0 
58, பழனிப்‌. பிள்ளைத்தமிழ்‌. 0.80 
59. கடம்பர்கோயில்‌ உலா ... 060 
60. ம கலத்து 0 6 0 
61. கலைசைக்கோவை : க 032. 0 
62. பெருந்தொகை 5 0 0 
63. இடக்டுத்சகால்சியார்தோரத்திர்பாமாலை 0 5 0 
64, இரர௱மலைக்கோவை ன்‌ 0212-௮0 4 
05. மத்யமவியாயோகம்‌ 5 த 0-0 \ 
66. சந்திரகுப்தன்‌ க 06 0 
67. அமிர்‌ சரஞ்ஜறி 0 2 0 

* இங்வடையாளமிடப்பட்டவை இப்போது கைவசமில்லே, ॥ 
தறிப்பு:-1, சன்சச இன்‌ லு மாசமொருரமுறை அரிய பெரிய விஷயங்‌ ' 

சளைச்சொண்டுவெளியாவவெரும்‌ இச்‌ செர்தமிழ்‌ “ப்பத்‌ திறிகைக்கு வருஷச்‌ | ௮ 


சர்‌ சா ந 4. தனிப்பிரதியின்‌ இரயம்‌ அணா 8. வெளிநாகெளுக்கு வருஷச்‌ | 
சந்தா ந 4--8--0, இதுவரை 87 தொகுதிகள்‌ பூர்ததியாயிராச்‌ன்றன. 
இவற்றுன்‌ 1, 2, 8, 7, 8, 9, 10, 16-ம்‌ தொகுதிசன்‌ சைவசமில்லை, பைண்டு | 
ரபாக இன்‌: தொகுதி 1-ச்கு. ந, 4--0--0-வீ சதமும்‌, 'பைண்டு | 
செய்யப்பெற்ற சொகு திகள்‌ தொகுதி 1-க்கு ந, 4--12--0 வீதமும்‌ விற்கப்‌ | 
பெறும்‌. வி, பி. சார்ஜ்‌ பிரத்தியேகம்‌, 


2, சங்கப்பிரசுமம்‌, செந்தமிழ்ப்பிரசுரம்‌, செச்தமிழ்‌ முழுத்தொகுதி | 
இவற்றுள்‌ ஒவ்வொருபுதீதகத்திலும்‌ ஒரேதடவையில்‌ 10 பிரதிகளும்‌ அதற்கு ,. 
மேற்பட்டும்‌ வாங்குவோர்கட்கு மொத்‌ சக்ெயச்தொகையில்‌ பகடு 10 வீதம்‌ ! 
சமிஷன்‌ சள்ளிச்கொடுச்சப்படும்‌, 1 


8. சங்கப்பதிப்புப்புத்தகங்களை, ஒரு ரூபாய்க்கும்‌ அதற்கு மேற்பட்ம்‌ | 
வாங்குவோர்கட்கு, ரூபா ஒன்றுக்கு அரை அணா வீசம்‌ கமிஷன்‌ தள்ளிக்‌ | 
கொ௫ச்சப்படும்‌. 


லக்ஷ்மீநாராயணை யர்‌, மானேஜர்‌, 


க என்பு * எந. ன்‌ ௩ 


